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O xypHane

HayuHblit XypHai «PycrcTrKa» Crielain3npyeTcs: Ha paCCMOTPEHHUHN aKTyalbHBIX BOIIPOCOB PYCCKOTO sI3bIKa M METOAMKH €T0 TPEero-
JIaBaHUs KaK POTHOTO, HEPOIHOTO M MHOCTPAHHOTO B YCIIOBUSIX PYCCKOM, GIM3KOPOACTBEHHOI 1 HEPOICTBEHHOI SI3BIKOBBIX cpel. 2KypHai
SIBJISIETCS TUTOLIAIKOM JUTSl HAYYHOTO COOOIEeCTBA B 00/1aCTH OTEUECTBEHHOI M 3apyOeKHOI PYCHCTUKH, OCBELIAET CIIEKTP MPobIeM Kak cob-
CTBEHHO JIMHI'BUCTUYECKUX, TAaK U CBSI3aHHBIX C KYJIBTYPHO-MCTOPUYECKUMU U COLIMAIBHBIMU aclieKTaMU U3YYEHUS 1 ITPerolaBaHusi PyCCKO-
TO S13bIKa.

Muccust KypHaia 3aKJII04aeTcst B IPeI0CTaBIeHUN BO3BMOXKHOCTEN PYCHCTaM U3 Pa3IMYHbIX CTPaH U PErMOHOB 00beKTUBHO HH(OPMU-
POBaTh MEXIYHAPOIHOE HAYYHOE COOOIIECTBO O COCTOSTHUM MCCIIEI0BAaHUI PYCCKOTO SI3bIKa, MpodaeMax ero (hyHKIMOHUPOBAHMS B MHOTO-
TMOJIIPHOM MUPeE, IIPUBJIEKATh TOMOJTHUTEIbHbINA HHTEPEC YUSHBIX K OTUM MTPOGIeMaM.

Ileav ncypraaa: cosanne HayYHOTO-MCCIEI0BATETLCKOTO, 00pa30BaTeIbHOTO M MH(OPMALIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA TSI B3aMMHOTO 00-
MEHa JOCTIXEHUSAMU POCCUIICKUX M 3apyOEKHBIX YUEHBIX, CTIELIMATN3UPYIOLINXCS B 00JIACTH PYCCKOTO S13bIKA M METOIAMKH €TI0 IPEIoaBaHusl.

3adauu:

— OOMeH HayYHBIMH JOCTHKEHUSIMUA POCCUICKUX U 3apyOEKHBIX KOJUIET B 00JIACTH PYCUCTUKHM, TTyOIUKALIMU PE3YJIBTATOB HAYYHBIX
LIEHTPOB TT0 TIPOOIEMaM Pa3BUTHSI U COXPAHEHMST PYCCKOTO sI3bIKa B MHOTOTIOJISIPHOM MUpeE.

— PaccMoTpeHue TeopeTnuecKux 1ccie oBaHuii 1o pobieMam (yHKLIMOHUPOBAHUSI PyCCKOro si3blka B Poccuy 1 3apy6exXHbIX CTpaHax.

— AKTyanu3aimsi mpooJaeM METOIMKH MPeroaaBaHus PYCCKOTO S13bIKa Kak POJHOTO, HEPOAHOTO, MHOCTPAHHOTO.

— AHaJIU3 COBPEMEHHBIX TEHICHLIMIT B PAa3BUTUU IIKOJILHOI U BYy30BCKOM PYCUCTUKH.

— OTpaxeHue BOPOCOB U3YUEHHUs U MPEMoIaBaHMs PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO M MPOOJIEM COXPaHEHHST PYCCKOTO sI3bIKa B
Jacrope.

— IMpoGeMBbl pa3BUTHS PYCCKOTO sI3bIKa KaK sI3bIKa HayKH.

— OcBeleHHe ToCyJapCTBEHHOI MOJUTUKY B 06JIACTH PYCCKOTO SI3bIKA M METOIMKH eT0 TPEIOIaBaHusl.

— [NpeseHTaLns MEAMAINIAKTUUECKUX U SIEKTPOHHBIX CPEACTB OOYUEHMUST PYCCKOMY SI3bIKY M METOIMKE €T0 MperoaaBaHHmsl.

OuepeHbIe BBITYCKHU KypHaJa, KaK PaBUIIO, SIBJISIOTCS TeMaTHYECKUMMU M ITOCBSIIIEHBI HAUOO0JIee aKTyalbHbIM I1POGJIeMaM PYCHCTUKH.
BBIX0/1 TeMaTHUeCKMX HOMEPOB aHOHCHPYETCSI Ha caifTe KypHasa.

Marepualibl MOTYT OBITh IIPEJICTABIEHBI B BU/IE HAYYHBIX CTATEll (TEOPETHIECKHX, HAyYHO-MIPAKTHIECKHX, HayYHO-METOANYECKHX), Ha-
YUHBIX 0030pOB, PeleH3Mii, aHHOTALIMI{, @ TAKXKE HAyUHBIX COOOLIEHHIA, TIOCBSIIIEHHBIX JESTENSIM POCCUICKOIT 1 3apyOexHOoit Hayku. st
HAYMHAIONIMX YYEHBIX MpeHa3HaueHa pyopuKa «[lepBble maru B HayKe (CTaTbi MOJIOJIBIX MCCIIeN0BaTeNEi)».

K nyGaukaiy mpuHUMAIOTCS TOJTBKO OPUTHHATIBHBIE CTaThH, paHee He onybinKoBaHHbIe. MHbOpMalus 06 3THYECKHUX MPUHIIMITAX
xypHaia http://journals.rudn.ru/russian-language-studies/about/editorial Policies#custom- 1

Kypnan BxoanT B [lepeueHb pelieH3UPyeMbIX TIEPUOAMIECKUX U3IaHUA, Ty IMKALMU KOTOPBIX MPUHUMAIOTCSI K paccMoTpeHnio BAK
P® nipu 3amure 1uccepTallMOHHbBIX UCCIEOBAHUI 110 TPYIIIIaM CHeLMalbHOCTEN HayYHbIX pAOOTHUKOB B COOTBETCTBMM C HOMEHKJIATYPOI
BAK P®: 10.02.01 — Pycckuit s13b1K; 10.02.19 — Teopus sizbika; 13.00.02 — Teopust 1 MeToauKa o0y4eHUst 1 BOCIIUTAHUS (110 001acTIM 1
YPOBHSIM 00pa30BaHMsI).

MexIyHapoIHbIii CTaTyC KypHaia MOATBEPXKIAeTCs y9acTHEM B MOATOTOBKE €70 K M3AaHUI0 (HaydHOE PelaKTUPOBaHNe, PELeH3MPOBa-
HME) U3BECTHBIX YUEHBIX U3 HAYIHBIX IIEHTPOB U yHUBepcutetoB Poccuu, CLUA, benapycu, Ucianuu, Utamuu, JlatBuu, @unnsaoum, [ep-
MaHuM, BenmnkoOpuTaHnu, a TakKe MyOInKaIMsIMUA aBTOPOB U3 Pa3TIMIHBIX CTPaH MUpa.

IMonrnucka Ha nevYaTHyIo BepCHIO XypHaia obopMIIsieTcs: B OYTOBbIX oTaeneHusix PA. MHIeKe XypHalia B Katajiore MOIITUCHBIX U3IaHUi
ArenTcTBa «Pocmeuats» — 36433,

OmutaiiH Bepcusi KypHaia pa3MellieHa B cet MHTepHeT B OTKpbITOM noctyrie. [Ipuem crateit Ha pacMOTpeHMe OCYLIECTBIISIETCS Yepes3
OHJIAliH CHCTEMY IOKyMEHTOO00pOTa KypHasa http://journals.rudn.ru/russian-language-studies/about/submissions#onlineSubmissions
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About the Journal

The journal “Russian Language Studies” is specialized in actual problems of the Russian language and methods of teaching Russian
as a foreign, non-native, and native language under the conditions of Russian, closely related and unrelated linguistic environment. The
journal presents a platform for Russian and foreign scientists, reflects not only linguistic, but also cultural, historical, social aspects of
learning and teaching Russian.

The mission of the journal is to give the opportunity to specialists in Russian philology from different countries and regions to objectively
inform international scientific community about modern research in the Russian language, its functioning in the multipolar world and to
draw the scientific attention to these problems.

The aim of the journal is to create scientific, research, educational and information space for presenting the achievements of Russian
and foreign scientists in Russian language studies and methods of teaching Russian as a foreign language.

The targets of the journal are:

— Delivering the achievements of Russian and foreign scientists in Russian language studies, publishing the results of scientific centres
in developing and keeping the Russian language in the multipolar world;

— Characterizing theoretical papers on Russian language functioning in Russia and abroad;

— Pointing out the problems in methods of teaching Russian as a foreign, non-native, and native language;

— Analyzing modern trends in Russian language teaching at school and university;

— Reflecting problems of learning and teaching Russian as a foreign language and keeping the Russian language in diasporas;

— Problems of developing Russian as a language of science;

— Presenting Russian national policy in the Russian language and methods of its teaching;

— Demonstrating media-didactic and electronic means of teaching Russian.

Next issues of the journal are planned as thematic ones and are devoted to the most actual problems of Russian language studies.
Thematic issues are announced at the journal site.

The Journal publishes scientific articles (theoretical, academic and research, methodical), review articles, book reviews, annotations,
scientific reports about Russian and foreign scientists. The articles written by starting investigators are published on the “First steps in
science (articles by young researchers)”.

The journal publishes only original articles which have not been published before. Information on the ethical principles of the Journal
http://journals.rudn.ru/russian-language-studies/about/editorial Policies#custom- 1
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Federation. The index of the journal in subscription edition catalogue “Rospechat” is 36433.
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NMM4A B HAYKE

Xaiizep ®paHTuwek (Pyxomoepok, Cnosakua) CuHTEeTUYECKAS XYI0XECTBEHHAs
KyJIBTypa — (PyHIaMeHTaAbHbIN MPUHIUI KYJETYPOJOTUUYECKU HAIIPpaBJAEHHOTO 00y~
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Yeaxcaemvie vumamenu!

DTOT HOMEp MOCBSIIEH MpodjieMaM PYCUCTUKHU B COBpeMeHHOM 1ikoJe. [Ipencras-
JICHHBIE CTaThU 3HAKOMSIT C OTIBITOM PabOTHI KOJUIET He TOJIbKO B Poccun, HO 1 B OJIvK-
HEM U JajbHeM 3apybexbe. OCHOBHBIE ITe1arornyeckre Bonpockl «Uemy yuyuTtb?» u
«Kax yanTs?» paccMaTpuBarOTCS B CTaThsIX HAUMHAIOIINX YYEHBIX B pyopuke «IlepBrie
1IIary B HayKe».

B 2019 1. oTMeTrIM 1001IeM U3BECTHBIE pyCUCTHI Mpocdeccop DBa Koaposa (Cio-
Bakusl) u nmpodeccop AnestuHa JImutpuenHa Jlerikuna (Poccust). B pyopukax xkypHa-
na «Mms B HayKe», «HayuHble 0030pbl» IIpeacTaBieH aHalIu3 padOT 3TUX YUEHbIX, pac-
KPBITBI OCHOBHBIC HAIIPaBJICHUS MX HAYYHOM IeSITeIbHOCTH: KYJIBTYPOJIOTUISCKIUIA
ITOJIXO B IPOIIECCe IMpeIrogaBaHUsI PyCCKOTro sI3bIKa B 11Kojiax CIIoBaK1M, aKCHOJIOTH -
YeCKMI IToAXo1 K 00y4YEeHHUIO PYCCKOMY SI3BIKY POCCUMACKUX IITKOJIHLHUKOB.

IMoznpasngem OBy KonnapoBy u AneBtuny JIMutpuesHy JlelikuHy ¢ roouneem! 2Ke-
JlaeM TBOPUYECKHUX YCIIeXOB B AajbHelei padore!

Dear colleagues!

This issue is devoted to Russian language studies at school. The articles present the
experience of teachers in Russia, near and far abroad. The main questions of pedagogy
“What to teach?” and “How to teach?” are considered in the articles of young scientists
in the journal rubric “First steps in science”.

In 2019, famous Russian philologists professors Eva Collarova (Slovakia) and Alevtina
Dmitrievna Deikina (Russia) celebrated their annivarsaries. The journal rubrics “The
name in Science” and “Scientific reviews” analyse their works, characterise the main
spheres of their scientific career: culturological approach to the process of teaching
Russian at schools in Slovakia, axiological approach in teaching Russian to Russian
schoolchildren.

We congratulate Eva Collarova and Alevtina Dmitrievna on their anniversaries and
wish them further success in their work.
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Hay4Hoe coobLieHne

CuHTeTM4YecKasa Xya0)XeCTBEeHHas KyJibTypa —
dyHAaMeHTaNbHbIV MPUHLUN KYJIbTYPOJIOrM4ecKu
HanpaBJIeHHOro o0y4eHuns pycckomy f3biky B CnnoBakumn:
K toouneto bl Konnaposoin

@panTumiek Xaiizep

Karonuueckuii ynusepcurtet B Pyxkombepke
Cnosaykas Pecnybauxa, 03401, Pyacombepok, Ipaboscka uecma, 14

CTtaTbsl TTOCBSIIIEHA KYJBTYPOJIOTUYECKOMY MCCIEOBAaHUIO MHOSI3IYHON 3IyKallMU, BOTIPOCaM
BCTpeY C LIeIeBPaMU PYCCKOTO MCKYCCTBA yepe3 MPU3MY CUCTEMHO-XPOHOJIOTMIECKOM MTpe3eHTallun
TeHUAJIbHBIX TIPEICTaBUTEJICl PYCCKOM KYIbTYphI B IMAJIOTe CO CIOBALIKOM KyabTypoii. KoMMmyHM-
KaTUBHO-KYJILTYPOJIOTMYECcKas KOHLEIIIMS COCTAaBIsSIET OCHOBY JOJITOJIETHEM HayYHO-HMCClIeI0Ba-
TeJIbCKOM U Mearornyeckoii padboTsl 3aMevaTeIbHOTOo clioBallKoro pycructa 9Bbl KosiapoBoii. AHa-
JIN3 MPeACTaBIeHHbBIX B CTaThe YYEOHUKOB U MOHOorpaduii DBbl KomtapoBoit cBUIETEILCTBYET O
3HAYMTETLHOM BKJIa/le YYEHOTO B PACIIPOCTPAHEHUE PYCCKOTO sI3bIKa He ToJIbKO B Cl1oBakKuM, HO U
BO MHOTHUX IPYTUX cTpaHax EBporbl.

KooueBbie ciioBa: pycckuii si3bik, CrioBakus, pycuct, KosmapoBa DBa, MHOSI3bIYHOE 00pa3oBaHUE,
XyIOXKEeCTBEHHas KyJIbTYpa, TAaoT KyJIbTYP, KOMMYHUKATUBHO-KYJIBTYPOJOTMUECKasi KOHILICTILIMS,
9CTeTUKA, TYMAaHHOCTb, MOHOIpadusl, y9eOHUK

Uctopus crareu: [Moctynuna B penakuuio: 18.12.2018. IMpunsita k nmeyatu: 22.04.19.

Jlna uurupoBanust: Xaizep @. CuHTETHUYECKAS XYIOXECTBEHHAs KYJIBTYpa — (DyHIaMeHTaIbHbBII
MIPUHLIKII KYJIBTYPOJIOrHYECKI HAIIPABIEHHOTO 00YYEHHS PYCCKOMY S3bIKY B CJIOBAKUU: K I0OMIIEIO
9861 Kosmaposoit // Pycuctuka. 2019. T. 17. Ne 4. C. 408—413. DOI: 10.22363/2618-8163-2019-
17-4-408-413

© Heiser F,, 2018

[@ @ ] This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
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TeMa KyJIBTYpOJIOTUYECKOTO MCCIIETOBAaHUS NHO-
SI3BIYHOM 3AyKallMU SIBJISIETCS CTEPKHEBOU TEMOU B
Hay4YHO-MCCJIEIOBATEIHLCKOM, METOINKO-IIeIarOT -
YeCKOl M BOCIIMTATeIbHO-00pa30BaTeIbHOM Aesi-
TeJIbHOCTU U3BECTHOI'O YYEHOTO CIOBALIKON pyCcH-
ctuku OBl Konnaposoit. C e€ uMeHeM CBsI3aH
OTPOMHEII OITBHIT By30BCKOTO M IIKOJIBHOTO TIPEII0-
JlaBaHUsI PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO He
TobKO0 B ClIOBaKnM, HO U B IPYTUX CTpaHaX MUpA.

OBa KonnapoBa — Begatonuiics nmpodeccop ro-

cynapctBeHHoro [legarornueckoro nHctutyta, Ka-
TOJIMYECKOT0 YHUBepCcUTeTa I. Py>koMOEpOK, TOKTOP
dunocodpuu, npe3uaeHT AcCouralii pyCUCTOB
CrnoBakuu, BUlie-Ipe3uaecHT BceMupHOIi opraHu- 3. Kopannosa, BoTo . Xaiisepa
saumu pycuctos MAITPAJT (1997—2000 rr.), ras- [E. Korallova. Foto by F. Heiser]
HBII pelaKTOp MeXKIYHAPOAHOTO XKypHaJsia «Pycckuit
sI3bIK B LIeHTpe EBpomnbl», raBHBIN peaakTop cOop-
Huka Katonuueckoro ynusepcuterar. Pyskom0epok «STUDIA RUSSICO-SLOVACA»,
IupekTop MHCTUTYTa pycCKO-CIIOBALIKUX KYJIBTYPHBIX HcciieqoBanuii (o 2016 1), ak-
TUBHBII COTPYIHUK CIIOBALIKMX MUHHUCTEPCTB KYJIBTYPBI M IIIKOJILHOIO 00pa30BaHus,
aBTOP OPUTMHAIBHBIX YICOHBIX IIPOrPaMM U YIEOHUKOB.

OBa Kosutaposa aBak bl HarpaxiaeHa 3oyotoit Menasibio [Tymkuna (2006, 2017 1).
E€ mi1onoTBopHYI0 HayYHO-METOAMYECKYIO PadOTY, YCIIeXU B pacpOCTPaHEHUH PYC-
CKoi KybTypbl B ClTOBaKUHU U Ipyrux cTpaHax Mupa B 2014 . oieHr10 MUHUCTEPCTBO
MHOCTpaHHBIX Ae1 Poccuiickoii dpenepanmu.

LleHTpanbHOI TeMOI HaydHO-MCCIeN0BaTebcKol paboThl DBbl KosiapoBoii sB-
JIsieTcs TIpo0aeMaTrKa KyJIBTYPOJIOTMYeCKH HallpaBIeHHO MHOS3BIYHOM SIyKAIlNN.
Omna oTpaxeHa B (pyHIaMeHTaILHOI MOHOTpadun 1o Ha3BaHueM «Hovory o kulturo-
logickom smerovani cudzojazyénej edukacie» («Pa3roBopbl 0 KyJIbTypOJOTriuecKoM Ha-
MpaBJIEHUU MHOSI3bIYHOTO 0Opa3zoBaHusi») (Kollarova, 2014). B kHure npencrasieHa
YETKO MPOyMaHHasi KOHIIEIIIUSI BCTPEeY C PYCCKMM MCKYCCTBOM B CBSI3U C CUCTEMHO-
XPOHOJIOTUYECKOM Mpe3eHTalrel TeHUaIbHbIX IIPEICTaBUTEIIC pyCCKOM KYJIBTYPHI B
JiMajiore ¢ poJHoi cioBalkoil KynasTypoii. ITo rmybokomy yoexneHuo KopanioBoii,
KOMMYHUKATUBHO-KYJIBTYPOJIOrMYecKasi KOHLIETILMS IpeIoaaBaHus PyCCKOTO SI3bIKa
KaK MHOCTPaHHOTIO J0JKHA 00513aTeIbHO BCECTOPOHHE BIMSThH HAa TYXOBHOE pa3BUTHE
JUYHOCTH yyaiuxcs. BenmencrBue atoro OBa KostapoBa 3amymMbIBaeTCsl HaJl BOIPO-
CaMHU CO3HATEJIbHOTO OTHOIICHUS K HACTOSIIIIMM JTyXOBHBIM LIEHHOCTSIM M MX POJIU B
JKM3HU YSI0BEKa.

Tak, ogHa 13 r1aB MOHOTpad UM NOCBSIIEHA BOIIPOCcaM My3bIKH, OaieTa, ¢hoTorpa-
¢uu, kuaemarorpaduu. Osa Komraposa mpeaiaracT KOHKPETHBIE IPUMEPBI KYJIBTYp-
HBIX B3aMOCBsi3elt. HanmpuMep, oHa peKOMeHAYeT Ha YPOKE PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHO-
CTpaHHOTIO MpU U310XeHUU IpodsiemaTuku pomaHa JI.H. Toscroro «AHHa KapeHnHa»
ucnoab3oBath pparmeHTHl onepbl Ceprest [TpokodbeBa.

Ocoboe mecTo B MoHOrpaduu Kopannopoii orBogutcst A.M. PogueHko, 3aMmeua-
TEJIbHOMY XYIOXKHUKY, (hoTorpady, KUBOIUCILY, TpadrKy, CKYJIbITOPY, XYI0XKHUKY Te-
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aTpa U KWHO, OCHOBOITIOJIOXKHUKY KOHCTPYKTHUBU3MA. B 1IeHTpe BHUMaHUS OKa3bIBa-
eTcs TaKxKe MpeleAeHTHbIN (huabM Dibaapa Psa3aHoBa «2KecTokuii poMaHC», Ha PU-
Mepe KOTOPOI'0 aBTOP OOBSICHSIET 3HAYCHUE TTOHSITHUS «CUHTETYECKasI XyIOKECTBEHHAsI
KYyJbTYpa 1 acCOLlMaTUBHAs aypar.

Yro 3HayaT B IOHMMaHUU aBTOpa «Pa3roBopoB» KyJBTYypoJornyeckas aypa, acco-
nuatuBHast aypa? OTBETOM Ha ITOCTABJIEHHbBII BOIIPOC MOXET CTATh CJIEIYIOLINI TTPy-
Mep. [Tpu u3yyeHnr HOBOU pa3roBOPHON TeMbI, HATpUMep, «OprUeHTaLIUs B TOPOJIE»,
IIpenoaaBaTe/Ib pacCcKa3biBaeT Ipo apxuTekTopa K. MelbHUKOBA, CKyJIbITOpa DpHCTA
HewnssectHoro, mcarenss @.M. [loctoeBckoro. B atom cmbicie DBa Komraposa mo-
CTOSTHHO IMOTYEPKUBAET TOT (PaKT, UTO BOCIIPUSITHAE KPACOThI U 3CTETUKA UMEIOT 00JIb-
1II0€ 3HaYeHUE B JaJIbHENIIEM MHTE/UIEKTYaIbHOM BCECTOPOHHEM Pa3BUTUM YUaIIUXCSI.

He cnyuyaiiHo accoumnaTuBHasI aypa B IOHMMaHUU €€ aBTopa MpeaCcTaBIsIeT COean-
HEHME, B3aMHOE BIIMSIHUE CHJTBI XYIOXECTBEHHOTO CI0Ba, My3bIKH, N300pa3nUTeIb-
HOT'O MCKYCCTBa B COUETAaHUU C KOHKPETHOM XM3HEHHOI cpenoii. DBa Komaposa
MMOTYEPKMBAET, YTO OCHOBY A0Opa M MOpPaIX O0YCIOBIMBAET M TYBCTBO BOCIIPUSITHUS
KpacoTbl. OTpoOMHOE 3HaUe€HUE aBTOP YAeJIseT IIKOoJIe Mopaau B TBopuectBe M.1O. Jlep-
MOHTOBA U ero npou3sBeaeHuIo «I1apyc» (pomanc A.E. Bapnamona «beneet mapyc onu-
HOKHU», pempOAYKLIMU KapTUH AIBAa30BCKOr0 O MOPE), KOTOPbIE CPAaBHUBAET CO CTU-
XoTBopeHuneM «Opel» CJI0BallKOro HAaIlMOHAJIBLHOTO Mo3Ta-poMaHTrKa JHko Kpast.

Ha crpanumax MoHorpadny YUTATEIN Y3HAIOT O TParndecKoM TpuyMde AHHBI AH-
IpeeBHBI AXMATOBOI, IIEPBOI1 TaMbl PYCCKOM IT0331K. BRICOKYI0 OLIEHKY B MOHOTpaduu
9Ba Kommaposa naét Mapune MBanoBHe LIBeTaeBoit, mpeBocxomHoit moatecce Cepe-
OpsiHOTO BeKa, OJIeCTsIIEMY ITPO3anuKy U NEPEBOIUMKY.

[NepeunciaTh UMeHa U3BECTHBIX PYCCKMX U CIOBALIKMX JesITeNIeil KyJIBTYPhl MOXKHO
beckoHeuHo. BceM MM Halioch MecTo B 00J1b1I0M Tpyae OBbl KoanapoBoil. OgHako
clieyeT OTMETUTD U CIeAYIOIUIi (DaKT: 0co00e BHUMaHUE B MOHOIpahuu OTBOIUTCS
ITOJTy4YE€HHUIO aTTeCTaTa 3peIOCTU II0 PYCCKOMY SI3BIKY B CIOBALIKMX CPEIHUX IITKOIaX 1
TMMHAa3MsIX. ABTOP PEKOMEHIyeT IPOBOAUTD STOT MEPBBINA CEPhE3HBIN 3K3aMEH B IIPH-
SITHOM 4eJIOBEYeCKOM 1 MpoeCCuOHAIbHO 00CTAaHOBKE C TOCTOMHBIM KYJIBTYpPHO-
Xy[IOKE€CTBEHHBIM 00paMJICHUEM.

WHTepecHBI paccy:KIeHUs aBTopa MOHOrpad1u Ha TeMy ydeOHMKa PYCCKOTO SI3bIKA.
OBa KoytapoBa Xo4eT BEpHYTh B CJIOBALIKKE YYEOHUKHU PYCCKOTO I3bIKa MpoOaeMaTu -
Ky, CBSI3aHHYIO C KapUKaTypoOil, KOTOpasl yKa3bIBaeT Ha CYIIECTBEHHbIC, TUITNIHEIE,
[JIaBHBIE XapaKTEePHUCTUKH YeJIOBEKa ITOCPEICTBOM IIPEYBEIMYECHUS CBOMCTB €ro XapakK-
Tepa (CpaBHEHUE PYCCKUX M CJIOBALIKMX KapUKaTYPHCTOB). 3alyMbIBae€TCsI M HAJl POJIbIO
WLTIOCTpaLIMiA B TEKCTaX, KOTOPBIE MTepeaaroT SMOLIMOHAIbHYIO aTMOC(dEpy XymoxkKe-
CTBEHHOTO IIPOM3BEACHMS, SIBIISIIOTCSI €70 BU3yaJIbHBIM JOITOJTHEHNEM. Bcé 310 momk-
HO MCXOOUTh U3 CPaBHEHMS pe3yJBTaTOB PYCCKUX M CJIOBAIIKUX MJUTIOCTPATOPOB, Ha-
npumep, B. @asopckoro, A. IlImapurosa, O. Bepeiickoro n npyrnx.

Momnorpadus «Pa3roBopsl» 3HauMMa He TOJIBKO MO 00BEMY IIEHHOTO PYCCKO-CIIO-
BalIKOI'O KYJbTYPOJOIrMYeCKOro MaTepraa, HoO Ipexk/ie BCEro TeM, YTO aBTOP BIOXKUI
B €€ colepkaHre CBOI JMYHBIA JOJTOJETHUN MeaarornuecKuii onbIT IpernoaaBaHus
PYCCKOTO sI3bIKa B CJIOBALIKMX CPEAHMX IIKOJIaX M BBICIINX YUYeOHBIX 3aBeICHUSIX.

ITpu yTeHrM MOHOTrpadUH BBISICHSIIOTCS AeTalu CO3AaHMS ellie OAHON (pyHAaMEH-
TaJIbHOY KHUTH DBEI KommapoBoii yaeoHmKa n3 1Byx uacteit — «Bcrpeun ¢ Poccueii 1»
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u «Bcerpeun ¢ Poccueit 2» (Kollarova, 2009; Kollarova, 2010). DToT yueOHUK, mpexae
BCEro, OTJUYaeTCs] KOMMYHMKATUBHO-KYJBTYPOJOTrMYeCKUM HalpaBJIeHUEM, OFPOM-
HBIM OOTaTCTBOM COIOCTaBUTEIFHOIO MaTepyajia U TYMAaHHOCTBIO €0 MU3JIOKEHUS 10
OTHOILLIEHUIO K CIIOCOOHOCTSIM yJaluxcsl. « Bcrpeun» mocTpoeHbl Ha Juaiore KyJabTyp,
MPEICTaBISIOT COOOM KPEeNKUil MOCT B MUP M OJIECTSIIYIO TyXOBHYIO KYJIBTYPY ApYIo-
ro Hapona. «Bctpeun ¢ Poccueii 1» u «Betpeuu ¢ Poccueit 2» ocHOBaHbI TaKxKe Ha
TILATEIbHO MPOAYMAaHHOM MOJEIM MpeACcTaBlIeHUs MaTepyuaia. B onpenenéHHbIX I1a-
Bax (IBadlaTh BCTPed B IIEPBOM yUYeOHUKE W IBAAIIaTh — BO BTOPOM) HaXOMSITCS I1O-
BTOpsIIOIIMECS pa3aeibl: «BeTymieHne-ycranoBkay», «O0I1ee ¥ OTIIMIHOe», « HemMHoro
rpaMMaTHUKI», «fl Bcerna rmyTato», « IpeHupyeMcs B mapax», « YAuMcs 00I1IaThCs» , «TO
UHTEpeCcHO», « Bormpoc 11 cooOpa3uTenbHbIX», «[laBaiiTe mourpaem», « HemHoro yibio-
KU U TIECHU».

HamoMHuM XOT$1 661 HECKOJBKO T€M, KOTOPHIE JIETJIM B OCHOBY OTIEJbHBIX TJIaB
«Bctpeu ¢ Poccueit 1»: «3apaBctByit, Poccus. MapuHa LIBetaeBar; «Bc€ HaunHaeTcs
¢ cembu. Hukurta MuxankoB»; «Mbl BeiOMpaemM nipodeccuto. Bnagumup Beicoukuiis;
«Yenosek, 6epern meHs. Muxaun [IpumBun»; «[JloMm — nuIo yeaoBeka. AjeKcaHap
CepreeBuy [1ymkuH» 1 MHOTUE IpyTHE.

Hano nmoguepkHyTh, UTO U3JIOXKEHUE MPEAMETHOIO KYJIbTYPOJOTUYECKOTO MaTe-
puaia uaET Bo «BcTpedyax» mapasienbHO, B COITOCTABICHUH CO CJI0BAIIKOUW TyXOBHOM
KYJIBTYPOW, TUTEPATYPOU, XKUBOIIMCHIO, CKYJBIITYPOI, My3bIKOW, apXUTEKTYPOH,
dororpadueii. B yaednuke npencrasiersl Dauta Lllmanxeposa, Jlrogosutr ®Oymnna,
Nozed B. Knemene, Ecrep LlInmeposa-Maptunuekosa, Maptun Bernka, ®@panbo [ Te-
¢yHko, An Kynux, Omun bayuk u T 1.

B coctaB «BcTpeu ¢ Poccueit 2» BXOASAT TeMbl, CIUPATILHO Pa3BUBAIOLLIME, YIITYOIsI-
[olIKe MaTepuaj MepBOil YaCTU U OTHOBPEMEHHO 3HAKOMSIIIME ¢ HOBOI MH(pOpMaL-
eil. Hampumep, «McKyccTBO 0011IeHMS 1 OOIIIEHME ¢ MCKYCCTBOM»; «Mopaa Ha BCE pyc-
cKoe»; «Poccust He TOIbKO ¢ IIepBOTo B3IJIsAIa»; «JluTepatypa 1 XK1U3Hb» U IpYyTrHe.

OcHOBHbIE TUIAKTUYEeCKUEe TPUHLMIIBL «BeTped ¢ Poccueii»:

A) Becb MaTepuall, Haxoas1uiics Bo «BcTpeuax», MeeT KylIbTypOJIOTUYECKMIA Xa-
paxTep;

b) yueOHUK UCHoab3yeT MeXIPEeAMETHbIEC Y4eOHbIe KOHTAKThl M B3aMMOCBSI3H;

B) Bcs npe3eHTanust yueOHOro MaTepraia OCyleCTBISIETCS MOCPEACTBOM BCTPEY €
WHTEPECHBIMU JIOIbMMU;

I') BBICOKOE KaueCTBO MCIOJIb3yeMOT0 HAaIJISITHOTO MaTepuaa;

J1) Bo «BcTpeuax» npucyTcTBYyeT r'yMaHHBIN, LIMBUJIN3ALIMOHHBIN U 9TUKO-3CTETH-
YECKUM aCMEeKT.

Co00111eCTBO CA0BALIKUX PYCUCTOB TOpAUTCS ydeOHUKoM «BcTtpeuu ¢ Poccueit».
Boipaxkaem Hailry ri1y0oKyro 61arogapHocTh ee aBTopy OBe KosiapoBoii.

Ot yncToro cepama rmo3apasisieM rmpodeccopa DBy KosnapoBy ¢ r00uieeM 1 xkeja-
€M TBOPYECKMX YCIIEXOB B JaJibHelel padote!

Cnucok nutepaTypbl
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O630pHasn cTaTbs

OnbiT Hay4yHoM wikonbl A 1. leiKkuHon:
KOHLLeNnTyasibHOCTb aKCMOJIOrM4eCcKoro nogxoaa
B NpoLecce npenoaasaHnUs PyCCKOro fi3bika

0O.B. AnekceeBa

BopoHeXcK1it rocyIapCTBEHHBIN TTEIarOrMYeCKMil YHUBEPCUTET
Poccuiickas Dedepayus, 394043, . Boponexc, ya. Jlenuna, 86

PaccmarpuBaroTcs mpo0ieMbl aKCUOJIOTMYECKOM TMHTBOAUAAKTUKY Ha TIPUMEPE METOANYECKUX
uccaeqoBaHui HaydyHOU KoJbl A.Jl. JIeiK1HOM: JMHIBUCTUYECKOEe 0O0OCHOBAaHUE aKCUOJIOruye-
CKOTO acreKTa B MperoiaBaHuM PYCCKOTO SI3bIKa, KYJIbTYPOJIOTUYECKNIT KOMITOHEHT IIEHHOCTHBIX
OpUEHTALM IIIKOJbHUKOB, HOBbIE TEXHOJIOTUY Pa3BUTUSI AKCUOJIOTMYECKUX YMEHUIA Ha YPOKeE pyc-
CKOTO s13bIKa, (hOPMUPOBAHUE LIEHHOCTHBIX OPUEHTALIMI CTYI€HTOB-(UI0JIOTOB KaK acIleKT Mpo-
(beccroHanbHOI NeATebHOCTU. BhISIBICHBI KOHLENTYalbHbIe YePThI B UCCAENOBAHUSIX HAYUYHOM
LLIKOJIbI; OPUEHTAIIMSI Ha MPOLIeCC Pa3BUTUSI TMYHOCTU, OOPETEHMSI €10 COLIMAIbHOTO OIbITa, (hop-
MMPOBaHUsI TOTOBHOCTH K Pa3HOOOPa3HOMY B3aMMOJIEMCTBUIO ¢ OKPYKaIOIIMM MUPOM. B Tpymax
Hay4YHOH IIKOJIbI OTpaXkeHa pa3paboTKa KOHUENINY JUHTBOMETOIMYECKOMN TMTOATOTOBKU YUUTEIIS
DPYCCKOTO $13bIKa, HalleJeHHasl Ha MOBbIIIEHNE YUeOHO-M03HABATEIbHOM MOTUMBALIMM ILIKOJbHUKOB
U TOCTUKEHUE UMM JIMUHOCTHBIX, METAIPEIMETHBIX U TIPEIMETHBIX pe3y/ibTaToB. [ToguepkHyTa Ha-
y4yHasi HOBM3HA aHAIM3UPYEeMbIX UCCIeIOBaHU, OTIpeesisieMasi Beaylleil uaeeit aHTpornoLeHTpru-
HOCTU, UHTETPATUBHOCTbHIO CYIITHOCTHBIX COCTABJISIFOIIMX aKCUOJIOTMYECKO METOIUKM, MHOTOTpaH-
HOCTbIO MOIXO/I0B, OTPAXKEHHBIX B MOJIEIU U3YYEHMS sI3bIKA HA OCHOBE MPUHIIMIIA TEKCTOLIEHTPU3-
Ma. Pe3ynbraThl aHanu3a uccieoBaHU HayYHOM IIIKOJIbI CBUIETEBCTBYIOT O PA3BUTUU METOAMKU
MpernoaaBaHUs PyCCKOTO s13bIKa B riepBbie necsatuieTuss XXI B. O6ocHOBaHA 3HAUMMOCTD TOCTUXKE -
HUI HayyHO 1KoJbl A.JI. JIeK1uHOM 1J1si COBPEMEHHOTO 3Tara KOJIbHOTO 00pa3oBaHUsI, OCHO-
BaHHas Ha TOM, YTO aKCHOJIOTMUYeCKas TMHIBOMETOIMKA OTBeYaeT 3a (hOpMUPOBaHME HALIMOHATTbHO-
KYJBTYPHOI UAEHTUYHOCTH Oyaylux rpaxaaH Poccun.

KuroueBble cioBa: 00ydeHNEe PYCCKOMY SI3bIKY, KOTHUTUBHOCTh, KOMMYHMKATUBHOCTb, aKCUOJIO-
TMYHOCTbD, LIEHHOCTHBIM CMBICIT, HOBbIE TEXHOJOTUU 00YUYEeHMS, SI3bIKOBasI IMUHOCTh

© Anekceena O.B., 2019

[@ @ ] This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
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[Ton Hay4HOI 1IKOIO TPaAUIIMOHHO TOHUMAETCS] HaAydHOE COOOIIECTBO, UMEIOIIIEe
001111e B3MISIIBL, Uier, chOPMUPOBAHHBIE MO BIUSTHUEM Jiiepa. AleBTUHA JMUTpu-
eBHa JlelikrHa, JOKTOp MeJarornyeckKux Hayk, mpodeccop, — OCHOBATEb IIIKOJIbI
aKCHUOJIOTUYECKOTO TTOX0/1a K Tpolleccy oOy4eHus, B TpyJdaX KOTOpoi mpobiema
LIEHHOCTHOTO OTHOIIEHMUSI K SI3bIKY paCCMOTPEHA ¢ TOUKU 3peHust punocodun odpa-
30BaHMUSI, METOJAUKU TIPEIOAABAHUS PYCCKOTO SI3bIKA, BbISIBJIEHA AKTYaJIbHOCTh COLIM-
aJIbHOTO U JINUHOCTHOTO TJIaHa, HAMEUYEHbI TPAEKTOPUU MTPEIMETHOTO COIEPKAHUS U
BOCMUTATEJIBHOTO MOTEHIIMAA, TaK KaK TOHUMaHUS LIEHHOCTH 0€3 0CO3HaHUSI MEH-
TanbHOCTU HET. B padoTax A.Jl. JleiKMHOI 1IEHHOCTHOCMBICJIOBAasI OpPUEHTAIIUS YIU-
TeJISI OTIPEAEISETCS MOKA3aTeNIMU KOMITETEHIIUM CIIOBECHUKA: IIEJIOCTHOCTBIO Y4eOHO-
BOCTIUTATEJIBHOTO MTPOLIECCA, PEATU3YIOIIETO aKCUOJOTUYECKUI KOMITOHEHT B O0yJe-
Huu ¢ 1-ro no 11-i kaacc, MoayneM LIEeHHOCTHBIX MPeICTaBAEHUIA O PYCCKOM $I3bIKE,
WHCTPYMEHTApUEM aKCUOJIOTMYECKOW XapaKTePUCTUKU POIHOTO sI3bIKa, a TAKKE MPO-
(heccoHaIBHBIMU COCTABJISIIOIIIUMU — JIFOOOBBIO K CJIOBY, TBOPUYECKOM IEATETBHOCTBIO.

JINYHOCTHLIV B3rNa4 Ha Nugepa: YPpoOku Hay4HOM MbICU

Nmsa AneBtrHbl JIMUTpUeBHBI JIeMKUHOM 51 «OTKpbLIa» ell€ Oyayyn yuuresaeMm. Boi-
xol1 MoHorpacduu «OdydyeHre U BOCITMTAaHKWE Ha YPOKaX PYCCKOro s3bika» (IleiikurHa,
1990) B 1990 romy OBLI CBEXKUM IIOPHIBOM BETpa B METOAMIECKOM MUPE YUUTEIICi1-CIIO-
BECHMKOB. B KHuUTE 111E7 pa3roBop o0 NMpoOdyKIeHUU UHTepeca IKOJIbHUKOB K y4eOHO-
MY TIpEAMETY «PYCCKMIA SI3bIK» M O POJIM JUYHOCTH TIe1arora B 3TOM Mpoliecce, ObLIN
paccTaBIeHbI aKLIEHTHI 1eJIell — MOIYEPKHYTa IIPUOPUTETHOCTh BOCIIUTATEIbHOM CO-
CTaBJISIONIEH ypOKa, BaXKHOCTb (hOPMUPOBAHUS LIEHHOCTHOTO OTHOIIEHUS K PYCCKOMY
sa3bIKy. Coflep>kaHue KHUTUA HECJIO METOMYECKYIO HOBU3HY: B IIEHTPE YPOKa PYCCKOTO
sI3bIKa — TEKCT, B HEM COACPKUTCS M 00yJaIOIINii, M BOCIIMTATEIbHBIN TOTEHIINAT
ypokKa.

Moé BHMMaHUe NPUBIEKIN MOJEIU YPOKOB «OObsICHEHE HOBOI'O ¢ OMIOPOIi Ha
CBSI3HBIN TEKCT», « BbIcKa3bIBaHUE ITyOJUIIICTUYECKOTO CTUIISI C OITOPOIT Ha CJIOBO 00-
IIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOTO cJIoBaps», «OT OITOPHOTO TEKCTa K HOBOMY 3HAHUIO U TT10-
cJeayIoleMy peueBOMY BhICKa3biBaHUIO» ([eiikuHa, 1990: 60—89). DT Momeaun ObLIn
IIpeCTaBICHBI HAIVISIAHO: Yepe3 CXeMY YPOKa, OIMCaHNe JJOTUKA 1 JUHAMHUKHI YPOKa.
«/IlmHaMMKa — IBMDKEHME OT OHOIO 3JIEMEHTA yPOKa K APYTOMY IyTEM pa3BUTHS MbIC-
JI1, e€ yrayOJIeHMsI U paclliMpeHus, yepe3 pa3audHbie (hOpMbI ACSITEILHOCTHU K 3aBep-
LIEHHOCTH, K PE3YJIbTaTy, KOHIIEHTPUPYIOILIEMY OCHOBHBIE MOJIOXKEHMS JAHHOTO YPOKa»
(deiikuHa, 1990: 61). OnurcaHue ypoKOB MPUHUMAIOCh YIUTEIISIMU, TIOTOMY UTO OT-
paKajio OITBIT UX IpenonaBaHus: «[loHSITHe IMHAMUKHY 3aJI0KEHO B OCHOBHBIX TUIAK-
TUYECKMX IIPUHIIMIIAX: OT YCBOCHHOT'O — K HOBOMY, OT IIPOCTOTO — K CJIOXKHOMY» ([ eii-
kuHa, 1990: 61). HeoObIYHBIMY ObLIM METOIMUYECKUE UACH: OT CJI0BA K TEKCTY, OT TCK-
CTa K TEKCTY, OT TeKCTa K BbhICKa3bIBaH1IO. B TeueHMe ypoka paboTa ¢ OMHUM TEKCTOM:
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€ro BO3MOXXHOCTHU TAKOBBI, YTO MOXKHO OPTaHM30BATh 1 3TAIl U3y4eHUSI HOBOTO, M 3TaIl
3aKpeIUICHUST, a SMOLMOHABHBIN HACTPOI TEKCTa BBI3BIBAET YUTATEIIS HA THAJIOT —
TaK eCTECTBEHHO POXKAaeTcs TBopUYecKasl padboTa yueHMKa.

Pazpaborannbie A.Jl. JleiiknHOI Moaenn co3aaBaiu MepCcleKTUBY pa3BUTHS Tpa-
JTUIIMOHHOTIO YpoKa B pa3HbIX aclleKTax: (hpyHKIIMOHAIbHOM, KOMMYHUKATUBHOM, aK-
CHOJIOTMYECKOM. DTO ObLIa TOUKA OTCUETAa HOBOTO METOANYECKOTO BpEMEHU: I HECTY-
yaitHo AneBtrHa JIMutpueBHa JleiikinHa cTajia ero JUaepoM: TBOPUYECKUI MOTEHIINAT
3TOr0 Y4YEHOr0o, METOAMUCTA Oe3rpaHMUUYECH.

MHoro jeT Bo3rIaBisis Kadeapy METOOUKU PYCCKOTO sI3bIka B MOCKOBCKOM T1efa-
TOTUYECKOM TocyaapcTBeHHOM yHUBepcuteTe, A.Jl. JlefikiHa caesana rjaBHoe: Kade-
IIpa cTaja BeAyIIUM LEHTPOM COBPEMEHHOM JUHTBOIUIAKTUKI. OCHOBHEBIC TTO3UILINU
Kadeapsl OTpaxkaeT KOJIJIeKTUBHAsE MOHOTpadus «CoBpeMeHHasI MeTOAUYeCKast KOH-
LIETTINS TUNIHOCTHOTO Pa3BUTHUS yUaIIUXCs B MPOILIecce M3YYCHUS PYCCKOTO SI3bIKa»
(CoBpeMeHHast MeToaMYECKasT KOHICITINS JJMYHOCTHOTO Pa3BUTHSI yUAIIMXCS B IIPO-
Lecce u3ydeHust pycckoro si3bika, 2014): akcuoa0ornyeckuii moaxod B MpernojaBaHumn
DPYCCKOTO sI3bIKa KaK OCHOBa (h)OpMUPOBAHUS 1 Pa3BUTUS LIEHHOCTHBIX OpUEeHTaIU]
IIKOJbHUKOB 1 OYyIYIIUX YUUTEIeli-CIOBECHUKOB, pa3BUTHE U CAMOPa3BUTHE JTUUHO-
CTHU y4alllerocs B mpolecce oOpallleHUs K TEKCTY, peaan3alius uaei TMIYHOCTHOTO pa3-
BUTHUS B MOJEIMPOBAHNUM Y4EOHOTO Mpoliecca IO PYyCCKOMY SI3bIKY, MHTeIrpallus Ha-
YUYHBIX B3TJISIIOB B COBPEMEHHOUN METONMYECKOMN HAyKe.

KadgecTBeHHO HOBBII1 YPOBEHB pPEIIeHUs ITeIarOrMIeCcKrX 3amad, OImpeaeaIé HHBIX
®enmepadbHBIM TOCYIAPCTBEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTAHAAPTOM, 00ECIIEYNBAET Ce-
roaHst metoauueckas mkoyga MIITY, u nocTuraeTcst 3T0 Ha YpoKe PyCCKOro si3bIKa
«noaughorueil memoduueckux nooxodos» (Ieiikuna, 2012). JlaHHOE TTOHSITHAE IMHTBOIM -
JIAaKTUKW OTpaxkaeT MHOrooopas3ue BbIOOpa MpUOPUTETOB, OCHOBAHHOE Ha OJHOBPE-
MEHHOM TapMOHMYECKOM cOUYeTaHUU. Tak, HallpuMep, aHTPOITOLIEHTPUIESCKII TTOIXO]T
CTaBUT B LIEHTP YpOKa YUEHUKA U €TO SI3bIKOBYIO NeSITEIbHOCTh. CyObheKT-CyObeKTHbIE
OTHOILLIEHUSI paCKPbIBAIOTCS Uepe3 pa3Hble yueOHbIe B3aMMOICCTBUS, HAIIPUMED, YUK -
TeJIb — YYEHUK, YICHUK — YYEHUK 1 YYEHUK — T1caTesib. B mocienHem ciaydyae yaeHUK
BCTYyIIaeT BO B3aMMOEHCTBIUE IIPU UTEHUM TeKCTa C MUcaTesieM, 1 3TOT IIpoliecc obe-
CIIEYMBACTCS TEXHOJOTUEN «IMAJIOT YIeHUKA-UUTaTelIsl C mucaTeeM». AKCMOJIOTAYe-
CKMI1 MOIXOM aKTyaJIU3UpPyeT IEHHOCTHOE OTHOIIIEHHE K SI3BIKY: «B OTKPHITOM 00pa3o-
BaTeJIbHOM IIPOCTPAHCTBE IIIKOJIbI UMEHHO 3[€Ch, B AKCHOJIOTUICCKOM aCIIeKTe U3yJe-
HUS IIpeAMeTa «PYCCKUI SI3bIK», IPOUCXOIUT COIPSDKEHME SI3bIKa U Pe4H, sI3bIKa 1
KYJIBTYPHI, SI3bIKa M HALIMOHAJILHOTO XapaKTepa, HallMOHAJILHOIO CaMOCO3HaHMsI» ([l eti-
kuHa, 2019: 18). KyabTypoBenuecKuii moaxo1, UCIoJb3ys TEKCT Kak (DOpMy KOMMYHMU -
KallK ¥ €IMHULY KYJIbTypbl, IPU3BaH CTaTh OCHOBOI JyXOBHO-HPaBCTBEHHOTO BOC-
MUTaHMS TTOAPACTAIOIIETO IMTOKOJeHUS, OO BOCTIPUHMMAET YeJIOBeKa KakK 11eJIb U LIeH-
HOCTb KYJbTYpbl. [IprBe A€ HHBIE TPUMEPHI ITO3BOJISIIOT BBIACIUTD HOBBIE IIPUOPUTETHI,
HOBBIE HaIpaBJIeHUS COBEPIISHCTBOBAHMS YpoKa pyccKkoro s3bika B XXI Beke, pas-
pabaTbeiBaeMbIe Ha Kadeape MeTOINKHN pyccKoro si3pika MITTY.

B coBpeMeHHBIX HCCIen0BaHUIX 0(POPMIISIETCS aKCUOJOIMYecKast JTMHIBOMETOIM -
ka. U Bce MbI, yuennku A.Jl. JlelikuHOI, MprU4YacTHBI K 3TOMY Tiporieccy. [ToaTtomy Tak
BaXKHBI TTOJIOXKEHUST, KOTOPBIE (POPMYJIUPYIOTCS YUUTEIEeM:
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«CucremMa akCUOJOTMYECKUX LICHHOCTE penpe3eHTUPYETCs B S13bIKe (B SI3bIKOBOM
«Mopaen Mupa» ). CyIiecTBYIOT pa3JIMYHbIC CITOCOOHI SI3BIKOBOM peripe3eHTaly aKCH -
0JIOTMYECKUX 3HAYEHUI B paMKaxX HallMOHAILHOTO SI3bIKA M PeaJbHOI pedyeBOil mes-
TeJIbHOCTH ToBopsIero» ([detikuna, 2009: 22).

«CoBpeMeHHas1 aKCUoJIornyeckasi Hayka, sIBJISISICh 110 CBO€M Me1aroruyeckoi cyTu
HayKoO#l TyMaHUCTUYECKOI, 00s13aHa He MPOCTO AEKIaprupoBaTh UEI0 aKCUOJIOTMYHO-
CTU, HO BECTH aKTUBHbII MUCCIIeI0BaTEIbCKUI MOMCK HAWITYYIIUX CIIOCOOOB OCYIIIECT-
BJICHUSI aKCUOJIOTMYECKOIo noaxoaa B oopazoBaHumn» (Jerikuna, 2017: 37).

«lleHHOCTHBIE KaTeTOPUM PYCCKOTO SI3bIKa, BOCIIPMHUMAaEMbIe M OCO3HABaeMEbIe B
Ipoliecce N3Y4eHUs, CTAHOBSITCS OCHOBaHEM HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOI OpUeHTAIINH,
YCHEIIHOTO OOIIEeHNSI, MHTEJUIEKTYaJIbHOI'O Pa3BUTUS YYEHMKaA, €r0 CTAaHOBJIEHUS KaK
SI3BIKOBOM TMYHOCTU» (HeitkuHa, 2019: 10).

YyeHuku Hay4yHoM wikKonbl A.[l. [leknHon

IToHsATHE «aKCHMOAOTMYECKUIA TToaxoa» ObL10 BBeAeHO A.Jl. JIelikuHOoli B HAyYHYIO
MeToanyeckyto TepmuHocdepy B 90-e roabl XX Beka. M 3a 310 BpeMs uaes LeHHOCT-
HOTO OTHOILEHUS K SI3BIKY «IIPOPOCIa» B UCCIEIOBAHMSIX YICHUKOB IIKOJIbI B CAMBIX
pPa3HBIX 00J1aCTSIX METOAMKU: IIKOJbHOM 1 BY30BCKOI, B METOAMKE (hDOPMUPOBAHUS
MPeIMETHbBIX pe3Yy/IbTaTOB U METallPpeIMETHBIX, B METOAMKE MOP(OJIOrur, CTUIMCTUKH,
pa3BUTUS pEUM.

PasMbIluIsiss Hag TeM, YTO TO3BOJISIET TaKKe pa3Hble HAyUYHbIE MCCIeIOBAHUS yue-
HUKOB AJIeBTUHBI IMUTpreBHBI JdeMKIHOM CUMTaTh IIKOJION, ITPUXOANM K OCO3HAHUIO
COBPEMEHHOT0 3Tara pa3BUTHUSI METOAMYECKOI HayK1 B paMKax aHTPOITOLICHTPUIECKOI
Hay4YHOI mapaaurMel. st HarJIssAHOCTHA METOAMYECKOI KapTUHBI CpaBHUM JIBa BEKa B
METOJMKeE IpernoiaBaHus pyCCKOro s3bIKa 1o 0003HaueHHo# no3uuuu. Maes Bocnu-
TaHUs JTIOOBU K POJHOMY SI3bIKY, TPAAULIMOHHAS IS PYCCKOM METOIMYECKO MBICIU
co BpeméH D.U. bycnaeBa, Oblj1a «HaI IIPeAMETOM»: M3ydast MOP(PEMUKY WJIM CHHTAK-
CHUC, YUUTEJb MOT OOPAaTUTHCS K BICKA3bIBAHUSIM O OOTAaTCTBE PYCCKOTO SI3bIKA WU
OTpaXeHNU B HEM «ayxa poauHb» (bycnae, 1941) — 1 510 ObIIM 1IaTH B POPMUPO-
BaHUM Y YJaIIIMXCs YyBCTBA JTIOOBU K POTHOMY SI3bIKY. B HayUHBIX MCCIeIOBAHUSIX IIIKO-
el AJI. JefikuHOM Opyroi MapumpyT OpMUPOBAHUS LIEHHOCTHOTO OTHOIIEHUS K
SI3BIKY: TOYKOM OTCUYETa OH MMeEeT CoJepKaHue MpeamMeTra — Oyab TO U3y4yeHUe rpam-
MaTUYecKuX (popM WM padboTa ¢ TEKCTOM Ha ypoKe pa3BUTHUS peun. Takum oOpa3oM,
KOTHUTHUBHAsS COCTABJISIONIAS €CTh MepBasi YepTa, XapaKTepu3yrolast UCCAeA0BaHUS
HaydyHoU mKobl A. . JeiK1uHOIA.

«...KoruuTuBHass MeToauka B mpoiiecce e€¢ peaan3aliy TOTOBUT YUeHHUKA K caMO-
MOCTMKEHUIO POJHOM KYJIBTYPBI U €€ CEpALIEBUHBI — PYCCKOTO sI3bIKa, COBEPILIEHCTBO-
BaHUIO ce0s Kak sI3bIKOBOI TuuHOCTU» ([erikuna, 2019: 109).

ITpomtiocTpupyeM 1aHHOE TEOPETUIECKOE TTOJIOKEHUE aHATN30M pa3paboTKu
(YHKILMOHAJILHOIO MOAX0AAa B METOAMKE MOP(OJIOrMU Ha TIpUMEPE JOKTOPCKOM THC-
ceprauuu «Peanmzanmst GyHKIIMOHAILHOTO IMIPUHIIMIIA IPY U3YYeHUY MOPGOIOTUH B
IIKOJILHOM Kypce pyccKoro s13pika» O.B. AnekceeBoit (Anekceena, 2010).

CucreMa o0ydyeHUsI, B OCHOBE KOTOPOM «JIeKUT peann3alusl GYHKIIMOHATIbHOTO
MPUHIIMA, MOIEIUPYET HOBYIO TPAEKTOPUIO YpoKa MOPMOJIOTMHU: BOIIPOC yIoTpebJie-
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HUSI §IUHUII SI3bIKA B PeUM COSAUHSIET TPAMMATHUKY — Yepe3 TeKCT, TAe eAMHUIIBI SI3bI-
Ka peaym3yloTcsl B TEKCTOOOPa3yoIINX U BhIPA3UTEIbHO-M300pa3uTeIbHBIX (DYHKIIN-
X, — ¢ (popMUpOBaHUEM KOMMYHUKATUBHON KOMITIETEHLIMY YYALIUXCS B MIPAKTUKE
CO37aHUS TEKCTOB pa3HbBIX CTUJICH 1 3kKaHPOB» (AJekceeBa, 2015: 131). Beegenue Ho-
BOTO KOMITOHEHTA CoepXKaHUs — TeKCTOOOpa3yonx (pyHKUM (pojb C10BohOpM B
CTPOEHMU TEKCTA) U BHIPA3UTEIbHO-U300pa3nUTeIbHbIX (PYHKIIMI IpaMMaTUIECKOM
dopMEI (poJb cIoBOGOPM B BEIPAXKEHNU aBTOPCKOM MO3ULIMI) — OCYIIECTBIISICTCS Ha
OCHOBE TeKCTOB, BXOISIINX B KOTHUTUBHYIO 0a3y HOocuTesel s13b1ka. CerMeHTalusI,
pa3paboTaHHas B AMCCEPTALIMOHHOM MCCIIEA0BAHUM, OTPAXKACT «I10JIOXKEHUE (PYHKIIM-
OHAJIbHOI I'paMMAaTHUKHU O KOHTEKCTAX C MPSIMbIM U TIEPEHOCHBIM YIIOTPeOJIEHUEM IPaM-
MaTudeckux popm» (Anekceena, 2015: 132). B yciaoBus peanusanum MeTOAUYECKOR
KOHLEILWY BKJIIOYEHO TTOJIOKEeHKE 00 MCITOJb30BAaHUM Pa3HBIX MOJIEJIeil, KOTOPhIE
OTpaXkaloT TUITMYHBIE KOHTEKCTHI YIIOTPEOJICHNST JaHHOM TpaMMaTUYeCKOi (hOpMBI B
Ipoliecce 3yYeHMsI TOM WM MHOI TeMBbI IIKOJILHOTO Kypca PyCCKOTo s13bIKa. Hampu-
Mep, IIpU U3ydeHUU TeMbl «Hacrosiee BpeMsI rarosia» IIKOJIbHUKU 3HAKOMSITCS C
TUIIOM TEKCTa, B KOTOPOM LJIAr0JIbl YIIOTPEOICHBI B HACTOSIIIEM BPEMEHU — 3TO TEKCT
MOJIEJIN «IIOBECTBOBAHUE — PEIIOPTaK», a TAKKE C TUITAMU TEKCTOB, B KOTOPBIX IJIaro-
JIBI HACTOSIILIETO BpEMEHH YITOTPEOJIEHBI B IEPEHOCHOM 3HAYE€HUMU C LIEJIbIO BBIICICHUST
dparmMeHTa OEUCTBHSI, OITMCAHUS, YTO OTPAKaeT aBTOPCKYIO IMO3UIIMIO: TJIaroJIbl Ha-
CTOSIIIETO BpeMeHHU Ha (DOHE MPUBBIYHBIX UISI TIOBECTBOBAHUS IJIATOJIOB IIPOIIIEIIIEeTO
BpEMEHU SIBJISIIOTCS 3HAKAMM BhIPasKEHUST aBTOPCKOTO 3aMbicia. K Momensam Tekcra ¢
MePEHOCHBIM YIIOTPEOJICHUEM [JIar0JI0B HACTOSILIETO BPEMEHU OTHOCSTCS: «IIOBECTBO-
BaHMeE C DKCIO3ULIMEN B HACTOSIIIEM BPEeMEHM», «[TOBECTBOBAHME C DJIEMEHTAMM OIM -
CaHUsl B HACTOSIIIIEM BpEMEHU», «IIOBECTBOBAHME C JIEMEHTAMU PacCyKJAeHUs B Ha-
CTOSIILIEM BPEMEHU», «[TOBECTBOBAHUE C IJIarojlaMy B HACTOSIILIEM BpeMeHU», (AJieKce-
eBa, 2015: 36—37).

CyIIHOCTHOM XapaKTePUCTUKOI METOAUKHU peaanu3aluy GyHKIMOHAIBHOTO IIPUH-
LIMIIA SIBJIIETCS TEKCTOBAS ACSTEIbHOCTD IIKOJIBHUKOB: 3HAHUS O (DYHKIIMOHUPOBAHUU
SI3BIKOBBIX CIMHULL yYalllKecs MOIydaroT pyY HaOII0IeHUH 3a YIIOTpeOJIeHUEM IrpaM-
MaTU4ecKux (popM B TEKCTE MUCATEISIMU — MacTepaMu CJIOBa. DTO «HOBBII BUJ 3HAHUM,
KOTOPBIi pOXKIAETCSI B IIPOLIECCE OCYILECTBICHNS MBICIMTEILHOM AeSITEeIBHOCTU IIKOJIb-
HUKOB Ha 3HAKOBOU MaTtepuu TekcTa» (Anekceena, 2015: 5). Ilpouecc BocnpusiTus
XyIO0XXECTBEHHOTO CJIOBA ITKCATENIsI, OTKPBIBAIOIIETO KPACOTY OKPYXKAKOIIETo HAC MUpa,
MO3BOJISCT IIKOJbHUKAM OCO3HATh BO3MOXHOCTH TpaMMaTU4YeCKUX (DOpM B peuu, a
BBIOOP MMM BbIPa3UTEIbHBIX CPEACTB SI3bIKa JIJIs1 peajn3allii COOCTBEHHOIO 3aMbIcia
MBI BOCIIPUHUMAEM KaK CBUACTEIbCTBO (POPMUPOBAHMS LIEHHOCTHOTO OTHOIIEHUS K
SI3BIKY.

MopaenmpoBaHe IPOIEcca OTKPBITHSI HOBBIX 3HAHWI Ha COBPEMEHHOM YPOKE MOP-
(oJtornu BKIIIOYAET CIIEAYIOIINE KOMITOHEHTHI: «MCCIEI0BAHIE O0YYAIOLIMMUCS TEKCTA;
«OTKPBITHE» TIPaBUJI YIIOTPEOJCHUS TpaMMaTUUECKUX (POPM, COMMOCTABICHUE CBOMX
OTKPBITUI € TTPOU3BEICHUSIM IUCATEICH ; (PUKCAIINIO MOJYYCHHBIX PE3YJIbTaTOB — CO3-
JaHUe MOJICIM TEKCTa; MPAKTUKY B IPUMEHEHUU ITPUOOPETEHHBIX 3HAHUI U YMEHUI
MpU HaIMCaHUU TEKCTOB» (Ajiekceena, 2016: 133).

Mopdomornyeckast popMa KaK IIEHHOCTHBII KOMITOHEHT aHaJIN3a XyI0XKeCTBEH-
HOTO TEKCTa pacIINpSIeT BO3MOXHOCTHY YYCHUKA B IOHUMAaHUM aBTOPCKOM TOYKU 3pe-
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HUsI, a B y9eOHOM CUTyallliM, KOTIa IIKOJbHUK ITPOAYLHPYET TEKCT, UMEHHO YMEHUE
0TOOpA SI3BIKOBBIX CPEICTB B COOTBETCTBUM C COOCTBEHHBIM 3aMBICJIOM OTpaXkKaeT pa3-
BUTHE €T0 SI3BIKOBOI TMYHOCTH B IIpOLIeCCe OOyUeHUS.

Hrak, cpaBHeHUE C TPaAUIIMOHHBIM IIOAX0I0M K (POPMUPOBAHNUIO IIEHHOCTHOIO
OTHOILIEHUS K SI3bIKY, KOTOPBII Mbl OIMCAIN KaK MOJIEIb «Hal IMPeAMETOM», [T0OKa3bl-
BaeT, UTO B HayuyHOI mkosie A.Jl. JleiKMHOi ITpoeKTHpyeMast MOAE/Ib «BbIpacTaeT» 13
KOTHUTUBHOI COCTAaBJISIIONIEH coAepKaHUSI OOYUESHUST pYCCKOMY SI3BIKY: MOS0 1IeH-
HOCTH ¥ YHUKAJIBHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA «OTKPBIBAIOT» JETU B IIPOLIECCEe UCCIICIOBAHMS
TEKCTOB 1 MCIIOJIb3YIOT HOBBIC 3HAHUS X YMEHUSI IIPY CO3IaHUM COOCTBEHHOIO IIPO-
IyKTa, 4YTO U SIBJISIETCSI TUUHOCTHBIM Pe3yJbTaTOM OOYUEeHMSI, KOTOPBINA «MOXHO M3-
MEPUTh».

KottoueBnie ciioBa TaHHOI (DOPMYJIbI: «KOTHUTUBHAS COCTABJISIIOLIAS» , «<CCIICIOBA -
HUE SI3BIKa», «IIPOAYKT AeSTeIbBHOCTH» — OTpaxkaloT CTepxKeHb uccieqoBanuii .M. Ky-
JIaeBOM (IOKTOpPCKas AuccepTalus «ICTeTUYEeCKU naean B cucteMe (hopMUPOBaHUS
LIEHHOCTHOTO OTHOIICHUSI YIaIIXCsI K pycckoMmy s13bIKy») (KymaeBa, 2008), O.A. Ckpsi-
ouHoi (mokTOopcKas auccepranusl « KOrHuTHBHO-KOMMYHUKATUBHBIN MOAXO0M B 00Y-
YEeHUU MPaBOIMCAHUIO KaK TeKCToodopmistiomiei aeareabHocTh (10—11 Kiaccsl)»)
(Ckpsibuna, 2010), E.A. Pa0yxuHoii (mokTopcKas nuccepramnus «MoaeaupoBaHue
IuddepeHLIMpOBaHHOTO OOYUYEeHUS PEYEBOI IeSITeIbHOCTU B CTAPIIMX KJaccaxX Ha OC-
HOBE KOMIIETEHTHOCTHOTO noaxoaa») (PsaoyxuHa, 2013).

XapakTepu3sys KOHIIEIITyaIbHbIE YePThl METOAUYECKIX UCCICA0BAaHUMA, TPOBEAEH-
HBIX B paMKax Hay4dHOI mKobl A Jl. JIeliKuHOI, BhIAEIUM pa3pabOTKy METOAUYECKO-
r0 MHCTPYMEHTAapUs1, KOTOPBIi MO3BOJIIET 00yUYaIOIIUMCS «OTKPhIBaTh» HOBbIE 3HAHUS
U CO3/IaBaTh CBOM MPOIYKT, KOO TOJIHKO MPOAYKTUBHASI IEITEIbHOCTb MOXKET OBITH OlIe-
HeHa Kak pe3y/ibTaT 00y4eHMUs.

PaccmoTpuM aKTyajbHOCTh BHICKA3aHHOTO IIOJIOKEHHUS Ha IIpUMepe JOKTOPCKOM
nucceptaunu O.H. JIEBymknHOI «JIMHTBOKYJIBTYpOIOTMYeCKasl XapaKTePUCTHKA TEK-
CTa B IIKOJILHOM OOYYEeHUU: TeOpUs 1 TTpakTuKa» (JIEBymkuHa, 2014), B KoTopom pas-
paboTaH, BO-MePBbIX, HOBBII METO/ paOOTHI C TEKCTOM JIJISI pealu3aliii H08020 codep-
Jcanuss — TEKCTa KakK LIeJIOCTHOM eMUHUIIA SI3bIKa, PeYr U KYJBTYpPbl U, BO-BTOPbIX,
HOBBII ITPOAYKT A€SITETbHOCTHU IIKOJIBHUKOB — JIMHTBUCTUYECKOE COUMHEHHNE B XKaH-
pe IMHTBOKYJIETYPOJIOTUYECKOM XapaKTepUCTUKH TEKCTA.

OTMETUM, YTO KOMIIOHEHT «KYJIBTypa» B COACPXKAHNYU PaCIIMpPsSIeT MOTeHIIMAJ pa-
OOTBI C TEKCTOM TIPEXIE BCETO JISI TOCTYDKEHMS TMYHOCTHBIX PE3YIbTaTOB O0yUEHUS
y4Yalyxcsl Ipyu U3Y4YeHUU PYCCKOTO sI3bIKa: KYJIBTYPOJIOTMYECKUI aceKT IMTO3BOJISIeT
OoJiee IiTyOOKO 0CO3HABAaTh BHEIIIHUE U CMBICIOBBIE CBSI3U (PeHOMEHOB KYJIBTYPhI B UX
1IEHHOCTHO-CMBICJIOBOM KOHTHMHYYMe. bazoBoe 1181 «uccieqoBaHus TOHITUE AUHEB0-
KYAbmypoao2uuecKuil NomeHyual mexcma onpeneseHo Kak KyJbTypHbIE CMBICIBI, BbI-
paxkeHHbIE B TEKCTE UMILUIMIIMTHO, KaK SI3bIKOBasi KApTUHA MUPa 3THOCA, OTPakEHHAs
aBTOPOM B KOHKPETHOM TEKCTE C ITIOMOIIBIO OIpeIeICHHBIX MEHTaIbHBIX 00pa30BaHUI1
U SI3BIKOBBIX CPEICTB U coAepKalliasicsl BO BCell LIEIOCTHOCTU €ro MH(MOPpMallMOHHBIX
cjioeB ((pakTyaaTbHOM, KOHLIENITYaIbHOM U IMTOATEKCTOBOM )» (JIEByIIKMHa, 2014: 202).

MeToa TMHTBOKYJIBTYPOJIOIrMUECKO XapaKTepUCTUKU TEKCTa B UCCICIOBAHNU
O.H. JI€ByLIKMHOI UMEET Lebl0 00yYeHrEe MOHMMAaHWIO TEKCTa, COAEPKAILETro Kyab-
TypPOJOTHYECKII TIIaCT MH(MOPMAIINK, Yepe3 OCYIIECTBICHNE CTPATeTHil CMBICIIOBOTO
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yreHUs.. OCOO0eHHOCTHIO JAHHOTO METOJa SIBJIICTCS pean3alns KOMMYHUKATUBHOM
MOJIEJIN «aBTOP — TEKCT — YMTATENIb», YTO JOCTUTACTCS UCIIOIb30BaHIUEM Pa3HbIX BU-
OB TEKCTOBOI1 IESTEIbHOCTHU: «PELEIITUBHON; aHATUTUKO-CUHTETUISCKOI; MHTEP-
MPeTaLMOHHOM, CMBICIO(hOPMYIUPYIOIIEH; pehIeKCUBHOM, OLIEHOYHOM; TBOPUECKOI,
nponyKTuBHOM. Hannune peaeKCMBHOM, OLIEeHOYHOI 1eSITeJIbHOCTU B TEXHOJIOTMYe-
CKO#1 MOJIeJIM TMHTBOKYJIBTYPOJIOIrNUECKOM XapaKTePUCTUKY TTO3BOJISIET YIAIMMCS
BBIpaXKaTh COOCTBEHHOE OTHOIIICHNE K BBISIBJICHHBIM CMBICIaM TeKCTa, K TTO3ULINU aB-
TOpa, YTO B LIEJIOM CIIOCOOCTBYET YCBOCHUIO YIAIITUMUCS TyXOBHO-HPABCTBEHHBIX OPH-
€HTUPOB, (OPMUPOBAHUIO UX LIEHHOCTHOM 0a3bl, MUPOBO33pEeHMUS B LieJIoM» (JIEByIII-
KuHa, 2014: 176).

KoMMyHUKaTUBHO-AESTEIbHOCTHBIH MTOIXO0/ pEaIM3yeTCsl B HAyYHOM HCC/IeI0BaHUN
O.H JI€BymiknHOI 1 Ha 3Tare CO3JaHus IKOJIbHUKAMU ITPOAYKTA — JIMHTBOKYJIBTY-
POJIOTUYECKOM XapaKTepUCTUKY TeKcTa. KOMMYHMKATUBHASI MOJEb «aBTOP — MeTa-
TEKCT — II0JTydaTesib» OTpaxkKaeT HOBbIC OTHOIICHMS YYeHUKA IIPU PabOTE C TEKCTOM:
KaK CyOBEKT IeSITeIbHOCTH IIKOJIbHUK «MHTEPIIPETUPYET CMBICIIBI TEKCTa, aBTOPCKYIO
IMO3UIINIO 1 BBIpaXKaeT COOCTBEHHOE OTHOIIICHUE K COAepKaTeIbHBIM acIleKTaM TeKCTa
U crioco0aM BhIpaXkKeHUsT aBTOPCKOTO OTHOILIEHMST K HUM» (JIEBymikuHa, 2014: 206).

HoBusny ncciienoBaHus IpeACcTaBiIsIeT MPOESKTUPOBAHKE B ITpolLiecce O0yUeHMSI Me-
TOAMYECKOTO «TPEYTOIbHUKA»: XyTOKECTBEHHBIN TEKCT KaK LIEJIOCTHAS €AMHNIIA SI3bI-
Ka, peu” U KyJIBTYPhl — O0YYeHME CTPATETUSIM CMBICIOBOTO UYTCHMSI M MHTEPIIPETAllN
TEeKCTa — TBOpYECKast paboTa yJalluxcs KaK pe3ysIbTaT UCCIIeA0BaTeIbCKOM AesTe/Ib-
HOCTHU I10 aHaJIM3y TeKCTa KYJbTYphl. B IIEHTP OTAEIbHBIX MOACIUPYEMbBIX aBTOPOM
METOIMYECKMX CUTYyalluii pabOThI ¢ TEKCTOM ITOCTaB/I€HA IMHTBOKYJIBTYPOJOrMYecKast
XapaKTepUCTUKA TeKCTa KaK METOIUUECKNI MHCTPYMEHT, 00€CIIeUMBAIOLINIA JOCTH -
>KeHUeE TTAHUPYEMbIX PE3YIbTaTOB 00YUeHMSI: TMYHOCTHBIX, METAIIPEAMETHBIX, TP/ -
METHBIX.

[IpencraBieHHas aBTOPCKask KOHIEIIINS IUCCEPTAlIUK Pa3BUBAET METOINIECKIIE
uaeu A.J. JlelikuHoii: «TeKCTOOpUeHTHUPOBaHHAsI HAPaBJIEHHOCTh YU€OHOIr0o Mpo-
Liecca MpearnoyaraeT UHOe MOJIEJIUPOBaHUE JUCKYPCa: BOKPYT TEKCTA, OTTAIKUBASICH
OT TeKCTa, WS K TEKCTY... TeKCT elllé He UCITOJb3yeTCsl B JOJDKHOU Mepe B yueOHOM
Ipoliecce, HO MUMEHHO B TEKCTE OTPaKEH XKUBUTEIbHBIN ITOTEHIIMAJ PYCCKOM KYJIBTYPhI
1 BO3MOXHOCTb TApMOHU3AIUK Y4eOHOTO Tiporiecca. CI0BO, TEKCT U MyTh yYEHUKA K
CJIOBY U TEKCTYy — MCTOUYHUK Pa3BUTHS TMIHOCTU, €I0 IEHHOCTHO-CMBICJIOBAsI, KOT-
HUTWBHAS U AyxoBHas omnopa» (eiikuna, 2019: 174).

AHanuTu4ecKuit 0030p Uccaea0BaHU M, BEITOJIHEHHBIX B HaydHoM 11kose A L. Jleri-
KUHOI, IMoKa3aJjl, 4YTO BCE OHU OOBEAMHEHBI OJHOM CTpaTErnyecKoi 1eablo — (opMu-
pOBaHMEM SI3LIKOBOI JIMYHOCTH IIKOJIbHUKA. DTOT IPOLECC MOACIMPYETCSI Ha ypOKax
PYCCKOTO SI3bIKa, HO 3(P(PEKTUBHOCTD €I0 MOXKET BO3PaCTH, €CJIM pa3padoTaTh Mexa-
HU3MbI BKJIIOUEHMST U APYTUX IIKOJIBHBIX IIPEIMETOB B PA3BUBAIOIIYIO 00pa30BaTEIbHYIO
cpeny Kokl Takoe nuccaenoBaHue B paMKax JOKTOPCKOM aucceprauuu «Mertampen-
METHBIH ITOAX0 K O0YYEHUIO PYCCKOMY SI3bIKY B Pa3HbBIX MPEAMETHBIX 00JIaCTSIX IITKOJIb-
Horo oopazoBaHusi» 0bL10 BhinojHeHO O.E. JIpo3nosoii (Apo3nosa, 2017).

B HéM Ha nIepBHIii IJ1aH BHIXOAUT (hOPMUPOBAHME SI3BIKOBOM IMUHOCTU Yepe3 pea-
JIM3alMIO Pa3BUBAIOIIEH Cpeabl B 00pa30BaTeILHOM IIPOCTPAHCTBE IIKOJIbI, KOTOPAsT
co3naéTcs 61aromapst IMHTBOAUIAKTIIECKOMY COITPOBOXKICHMIO Pa3HBIX YIeOHBIX ITPE/I-
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METOB, OpraHM3allly JeITeIbHOCTHA YINUTEICH Ha OCHOBE COAePKATeIbHOM MEXKIIpeI-
METHOI MHTETpaLlMU, BKIIOUCHUIO B I10JIE METAIIPEAMETHOI'O O0YIEHMS PYCCKOMY SI3bI-
Ky KaK YPOUHOI1, TaK ¥ BHEKJIACCHO# paOOTHI.

B nuccepranyu oTpaxk€éH COBpEMEHHBIN 3Tan METOAMKIN O0yUYEHUSI PYCCKOMY S13bI-
KY B acIleKTe pa3paOOTKU TEXHOJIOI M, HalleJIeHHBIX Ha JOCTUXKEHME METalpeIMEeTHbIX
pe3yabraToB o0yueHus. OborameHue metoanku B ucciaegoBanuu O.E. JIpo3noBoii
IIPOM30IIIO B YACTH TEOPUHU U MPaKTUKU. «Pa3zpaboTka CUCTEMBI METOIOB PAOOTHI C
JIMHTBUCTUYECKNM COACPKAaHNEM B Pa3HBIX IIPEAMETHBIX 00JIACTSIX CTPOUTCS B UCCIIE-
JMOBAaHMM Ha TOHMMAaHUHU SI3bIKO3HAHMSI KaK BaXKHOM MeTaIllpeaAMeTHOM 00JIacTy IS
BCEro IIKOJILHOTO 00pa3oBaTesIbHOTO Tporecca» (Apo3mona, 2017: 103). JInHrBUCTH-
YeCKUI KOMIIOHEHT 00YYeHMSI CTAHOBUTCS T10JIEM MEXIIPEIMETHOM MHTerpaluu, oc-
HOBaHHOM Ha GYHKLIWU SI3bIKa ObITh YHUBEPCATbHBIM MHCTPYMEHTOM KOMMYHUKALIA
B JTIOOBIX 00JIACTAX KU3HU. AKTyaau3alinsl KOMITIOHEHTOB CHOCOOHOCHU W 20MOBHOCMU
IIpu paboTe ¢ TMHTBUCTUYSCKUM MaTepPUaIOM B IeSITeIbHOCTHOM MapagurMme IpoeK-
TUPYEMOro 0OyUeHUsT HalleJICHBI Ha Pe3yJibTaT — «OBJIaJcHUE» B KOTHUTUBHOM CTpa-
Teruu, HallpuMep, MOHUMaH1e 3HAaYeHUSI IIPeIMETHBIX TEPMUHOB Ha OCHOBE YCTaHOB-
JICHUSI SI3IKOBBIX CBSI3€M, MOJIEIM MIOCTPOCHMS ONpeesIeHU TEPMUHOB, CTPYKTYPbI
TEKCTOB JaHHOM IMpeaMeTHOI o0JiacTi. MoaenrpoBaHue LEMOUYKHA MHTEJIIEKTYaIbHBIX
JeCTBUIA: 3HAI0, IOHNMAIO, IPUMEHSIIO, aHAJTM3UPYIO, OLICHMBAIO — CIY:KUT OCHOBOM
BBICTPANBaHMS CUCTEMbI pa0OTHI C MIOHATUSIMU, TEpPMUHAMU, KOTOPast IPUBOIUT K pa3-
BUTHUIO JIMHTBUCTUYECKOTO MBIIIUICHUS ITKOJILHUKOB. Pa3BuBaommii moTeHIIMAa Me-
TarpeaMeTHON METOAUKHU OTpaxaeT UCII0Ib30BaHUe ITPOOJIEeMHOTO 00yYeHMsI, Opra-
HU3ALMIO MCCIIeI0BaTEIbCKOM AeSTeIbHOCTH IIKOJILHUKOB. BCE BhllliecKkazaHHOE Mpo-
eMpyeT TMHAMUKY POCTa JIMHTBUCTUYECKUX YMEHMI IIKOJIbLHUKOB Ha YPOBHSIX
KYJIBTYPBI pa0OTHI C SI3BIKOM IIpeaMeTa U KYJIBTYPhI peUU.

BaxkHo BbIIEUTh: MCCIIeOBAHME POJI POJTHOTO SI3bIKA B 1IEJIOCTHOM 00pa30BaTeib-
HOM IIPOIIECCe COBPEMEHHOI IITKOJIBI UMEET MUPOBO33PEHUECKMIA XapaKTep, KOTOPBIi
CBsI13aH C (pOPMUPOBAaHUEM LIEHHOCTHOTO OTHOIIEHHSI IIKOJIbHUKOB K POTHOMY SI3BIKY,
SIBJISTIOLIEMYCSI CTep>KHEM (DOPMUPOBAHUS poccuiickoit naeHTUYHoCTH. [ToaTomy Gec-
CIIOPHO, YTO «paboTa C SI3bIKOM B paMKax BCeX MPEeIMETHbBIX 00JacTell JaéT BO3MOX-
HOCTb 00J1ee 3(PHeKTUBHO (POPMUPOBATH MUPOBO33PEHUYECKUE YCTAHOBKH LLIKOJIbHU -
KoB» ([po3nosa, 2017: 8).

Cnexrp HayIHbIX HHTepecoB A.Jl. JICHKMHOI OT IIKOJbHONM METOINKY TOTHMA-
€TCsI K By30BCKOI1, Belb U3BMEHEHMUS B IIPEIIOAaBaHUM PYCCKOTO SI3bIKa OyIYT Oy TUMBbI
TOJIBKO TOI'JIa, KOT/Ia B IIIKOJTY MPUIAET Hogbuil yanuTesb. « HoBasi cTpaTerust oOpa3oBaHus,
Ha Halll B3[JISI, B TOM U COCTOMT, YTOOBI UCITOJIb30BaTh TAKTUKU, OCHOBAaHHbIE Ha aK-
TUBHOM y4aCTUU IIKOJIbHUKOB B 00pa30BaTeIbHOM IIPOLIECCE Y IIPUBOISIIIME HE TIPO-
CTO K YCBOCHUIO MH(MOPMAIINHN, & K «OTKPBITUIO» IJIsI Ce0sI OCHOBHBIX IIOHSITUI B IIPeI-
MeTHOi1 o0acTi» ([eiikuna, 2015: 23). [ToaToMy €€ nnen mpaKTUKOOPUEHTUPOBAHHBIX
MOJIeJIeii TTOATOTOBKM OYAYIIEro yYnuTesIsd pa3padaThIBalOTCS M BHEIPSIIOTCS CETOMHS B
MeIarornyeckKux By3ax.

Bomnpockl By30BCKOI METOAMKHU B YCIOBUSIX OPUEHTALIMU Ha KOMITIETEHTHOCTHYIO
MOJIeJIb JIMYHOCTH BBIITYCKHUKA OCBEIIAIOTCS B JOKTOPCKO# nuccepranuu H.A. Mca-
eBoi1 «CoBpeMeHHBIE CTPaTeTUH JTMHTBOMETOANYECKOM ITOATOTOBKY OaKajiaBpa Iieaa-
roruyeckoro obpasoBanus (nmpodwib «Pycckuii s3b1k»)» (Mcaesa, 2016). Ipouecc
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o0yueHus B By3e paccmatpuBaeTcsa H.A. MicaeBoii ¢ mo3uumuy co3gaHus 61aronpusT-
HBIX BHYTPEHHUX YCJIOBUI IS caMOpeaIn3alii CTYASHTOM ceOs B IeSITCIbHOCTH.
B aTOM HaM BUOMUTCS OTpakKeHUE aHTPOIIOLEHTPUIHOCTH UCCISA0BAHMS, YTO COOT-
BETCTBYET AyXy COBPEMEHHBIX ITOAXO/IOB B IIe1aroruueckKoil Hayke.

IIpencraBiieHHast KOHLIETILIMS BKJIIOUaeT ABE CTpaTernyeckKre JMHUM: KOTHUTUBHYIO
1 IpoeKTUBHYI0. KOrHUTUBHAs cTpaTerys HarpaBjieHa Ha (GOpMUPOBaHME TIMHIBOME-
TOAMYECKOTO MBIIICHUS OYAYIIETO YUYUTEIISI PYyCCKOTO SI3bIKa, «pa3BUTHE €0 KOTHU-
TUBHBIX CIIOCOOHOCTEH 1 OBJIaJicHNE TMHIBUCTUICCKOM 1 YACTHOMETOIMIECKOI KOM-
MeTeHLIMSIMHU, 00eCIIeYNBAIOIIMMU TEOPETUKO-METOINIECKYIO OCHOBY OYIyIIeii ITpo-
deccuonanbHol aesiteabHocT» (Mcaesa, 2016: 20).

BoiaenuM nipu peanusaliiyd KOTHUTUBHOM CTpaTeruy orrcaHue paboThl C IIOHSTH -
SIMH 1 TIPABWJIAMU, TIPEICTABISIIOIIMI CUCTEMY ITOCIIEAOBATEILHO YCIOXKHSIOLIMXCS
WHTEJUIEKTYaJbHBIX TIEMCTBUI CTYIeHTA IIPU OBJIAACHUY TEOPETUIECKIM 3HAHUEM, UTO
CJTY>KAT OCHOBOM BEICTpalBaHUsI TAKOI CUCTEMBI paOOThI C TOHSITUSIMU, KOTOpas IIpH-
BOIUT K pa3BUTHIO JIMHTBOMETOAMYECKOTO MBIIIUIeHUs OyayIiero yautess. CyIiecTBeH-
HBII BKJIaZ B By30BCKYIO METOIUKY — BKJIIOUEHUE B IIPAKTUKY OOYUYEHMS CTYJACHTOB
TEXHOJIOTUM AESITeIbHOCTHOTO TUIIA: IIPOOJIEMHOIO0 A1ajiora, IPOAyKTUBHOIO UTEHUS,
IIPOEKTHOM JesTeIbHOCTU. TaKue acleKThl TOATOTOBKU 0aKaJIaBpOB IPOTPAMMUPYIOT
CTaHOBJICHUE PO eCCUOHABHBIX YMEHMI KpeaTUBHOTO/HOBaTOPCKOTO YPOBHS KOM-
MMETeHIINH.

[IpoexTrBHAasI CTpaTeTHsI OTpaXKaeT AesITeIbHOCTHBIN aCIIeKT 00pa30BaTeIbHOM Ma-
pagurMbl M HallpaBJeHa Ha OpraHu3aliio 00yYeHUs IIIKOJIbHUKOB PYCCKOMY SI3BIKY,
IM03TOMY 1 OpMEHTUpPOBaHa Ha OBJIaIeHUE MPaKTUIECKUMU KOMITETCHLIUSIMU: ITPOEK-
TUPOBOYHOI, UCTIOJIHUTEJIBCKOM, TH(GOPMAaIlMOHHO-PEIPE3eHTUPYIONIE, KOHTPOJIb-
HO-OLIEHOYHOM.

HoBu3Ha nccieqoBaHusI BUAUTCSI HaM B UCITOJIb30BaHUU BO3MOXHOCTEH HOBOM
nHGOPMAIIMOHHOM Cpelbl — FUIIePTEKCTa KaK OIpeaesIEHHOTO CII0c00a OpraHu3aun
HEJIMHEMNHOro TeKCTa ¢ TMOKMM MeXaHM3MOM CChUIOK. Pa3zpaboTka TaKTUUEeCKUX CPEACTB
peaau3alu CTpaTernyeCcKuX JMHUM B IIPeICTaBIeHHOM KOHLEIIUY — 3TO MHHOBAIIUS
B METOIMYECKOMN KaTErOpUM «CPEACTBA O0YUEHMST». [MUMepTEKCTOBBIM MHCTPYMEHTOM
IMPOEKTUBHOM CTpaTeruy TMHIBOMETOANYECKOIM ITOATOTOBKY OaKajiaBpa B peLieH3UPY-
€MOM MCCJIeIOBAaHUM BBICTYIAeT pa3padOTaHHbBIN 1 BHEAPEHHBIN B By30BCKYIO ITpaK-
tuky H.A. McaeBoii «JIuHrBomeToanuecKuii opraHaisep yduTes», «<MOIEJIUPYIOLINIA
mpo¢heCCUOHATBHBIN KOHTEKCT — MPOEKTUPOBAHUE YPOKA PYCCKOTO SI3bIKa U BHICTY-
Ao B KaUYeCTBE AeITeIbHOCTHO-TEXHOJOIMYEeCKO (popMbI opraHM3aliii UHMOp-
MalLMOHHOM obOyJaroleil cpenbl mist bakainaspa» (Mcaepa, 2016: 23). Bo3aMmoxHocTH
JTAHHOTO CPeACTBA 0O0yUYEHUS CeroIHs He MUMEIOT aHAJIOTOB B ITPAKTHUKE ITPEIIOaBaHMSI
PYCCKOTO SI3bIKA: 3TOT METOANYECKUII MHCTPYMEHT 00ecIieurBaeT MHANBUAYAJIbHEIC
TPaeKTOPUU OOYICHMUS.

PazpaboTaHHast KOHLIETILMS TTIO3BOJISIET PACKPBITh MEXaHU3MBI YIIPABICHMS IIPO-
1eccoM (hopMUpOBaHUS MPOoheCCUOHATBHBIX KOMITETEHIIMI YUUTEJISI PYCCKOTO SI3bIKa
B BY3€, UTO SIBJSIETCS MIPUHLIMITMATBHO BasXKHBIM JIJTSI TIOCTPOESHUSI MOIEIN 00pa30BaHUsI
B OaKajiaBpuarte.

IToaBoas utoru 0630py McCaeOBaHUIA B HAYYHOM 1IKOJIE aKCUOJOTUUECKOM JIMHT -
BomeTonuku (MIII'Y), Belaeanm Ii1aBHOE: OCYIIECTBIEHHBIC IO PYKOBOIACTBOM ITOK-
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TOopa Iegarormyeckux Hayk, npodeccopa A.Jl. JleliKkuHOI UccaeoBaHUs coaepKaT
HayYHO 00OCHOBaHHbBIE PEIIeHUs aKTyaJIbHBIX ITPO0JIeM METOIUKH PYCCKOTO SI3BIKa,
OHY MTHHOBALIMOHHBI IO CBOEH CYTH U OTKPBIBAIOT peabHbIE TTePCIIEKTUBBI COBEPIIICH-
CTBOBaHUSI y4eOHO-BOCITUTATEILHOIO ITPOLIECCA, Pa3BUTHS I3bIKOBOIM JIMUHOCTH LIKOJIb-
HUKA.

HoBas cTpaHuua Hay4yHoM wkosbl A L. JleiKuHown

MoxeTe 1 Bl IOYYBCTBOBATh, KaK TeUeT MeToan4YecKoe BpeMsi? MbI, IToXayi,
CMOXEM 3TO cAeaaTh, €CJIU CpaBHUM JBa (pakTa: 3allluTa JOKTOPCKOM AucCepTallui
I'M. KynaeBoii (HayuHbIii KoHCyabTaHT A L. letikuna), 2008 . ¥ 3a1uuTa KaHAUAAT-
ckoit nucceprauuu J1.B. AceeBoii (HayuHblii pykoBoautensb I .M. Kymaea), 2015 .
Ha, HayuyHas mkosa A.Jl. JIeAK1uHO MOIMOJHSIeTCS HOBBIMU UCCAeA0BaTENSIMU, KOTO-
pble 6JIM3KY 1o dyXy — OCO3HAHMIO BaXKHOCTU aKCUOJIOIMYECKOTOo MOAX0/1a B MPero-
JlaBaHUU PYCCKOTIO sI3bIKa U WiKo1e TIPOBEISHUS] METONNYECKOI0 rccienoBaHus. TemMa
nuccepraumu 1. B. AceeBoii — «Pa3BuUTuHE WCCIEA0BATEILCKUX YMEHUN YUaIIUXCS B
Ipoliiecce pabOThl HA ACTETUYECKOI PyHKIIMel rpaMmMaTiaecKux ¢hopM (5—7 Kiac-
cbl)» (AceeBa, 2015) — B pyciie mpoOaeMaTUKU aKCUOJIOTUYECKOM JTMHIBOMETOAUKM.
B Teopermueckoit yacTu nuccepTauuy 000CHOBAHBI BO3MOXHOCTH METOA JIMHIBO-
3CTETUYECKOTO aHajM3a TeKCTa, pa3paboTaHHOro B HayuyHoi mkoje A Jl. JleiikuHoit
(MIITY), npeayoxeHa MOJEIb PAa3BUTHS UCCIIENOBATEbCKUX YMEHUN ydaluxcs npu
U3y4eHUH MOP(OJIOTUM B ACIIEKTE Pealn3allui 3CTETUIECKON (DYHKIIUY YacTel peyun.

DKcrneprMeHTaabHas padoTa B pelieH3MPYyeMOIi JUccepTallui CTPOUTCS «Ha TPEX
KHTaX»: 3TO KOTHUTMBHAS COCTaBJISIIONIAS y4eOHOTO Mpoliecca o IMpeaMeTy, MeTOIM -
YeCcKOe COMPOBOXKICHHE UCCIeI0BaTEIbCKON AeSTeIbHOCTU IIKOJbHUKOB U OpraHU-
3alMsI OMbITa IIPOAYKTUBHOM TBOPUYECKOI IesITeIbHOCTH o0yJatomuxcs. BaxHo, uyro
K CaMOCTOSITeJIbHOMY MCCJIEIOBAHUIO YUaIIIMXCS YUUTENIb BEAET yepe3 (popMupoBaHue
YMEHHUI BUIETh «IIOJIOXKUTEJBHO 3apsKeHHBIE rpaMMaTudeckKre (DOPMBI B TEKCTE»,
yepe3 OBIaeHNe MPUEMaMU JTMHIBOACTETUYECKOTO aHaIn3a TEKCTa, Yepe3 OCBOCHUE
aJITOpUTMa IeCTBUIA IPY CO3IaHNUM TBOPYECKOi paboThl. [1pemioxkeHHast MOJEIb Me-
TOOWYECKON TPAeKTOPUH SIBIISICTCSI OPUEHTUPOBOYHOI OCHOBOM B pa3pabOTKe METO-
UKW pa3BUTUSI UCCIIETOBATEIbCKUX YMEHUI IIKOJbHUKOB MO PYCCKOMY SI3BIKY, UTO
BaXKHO JIJ151 COBPEMEHHOT0 9Tarna 00pa30BaHUs B YaCTH Pa3BUTHSI CAMOCTOSITEIbHOCTH
y4aluxcsl B OCBOGHUM MaTepralia 1 BOBJICUEHUs IKOJbHUKOB B MCCIEI0BATEIbCKYIO
JeATEIbHOCTD.

OneHka pabOThI OMHO3HAYHA: JOCTOMHOE MTPOAO/IKEHNE TPaaUIIil HAayIHOM IITKO-
b1 A . Hetikunoii!

B gem emi€ 3akimrouaeTcss HOBasi CTpaHMIIA HAYYHOM IIKOJIBI? MeToaniecKoe BUIC-
HHUEe MpobyieM, KOTopble OyIyT pelaThes 3aBTpa, mopaxaeT B Tpyaax A.Jl. JeiikuHoii.
Bot onuH u3 nmpumepoB: «/1ns mpoliecca 00ydeHusI pyCCKOMY SI3bIKY UYpe3BbIYaiiHO
BaXXHO pPacCMOTPETh METaMETOANYECKHUI ITOIX0, B OCHOBE KOTOPOTO JIEXKUT CMBICTT
KOHIIeTITa Mema. DTOT MOIXO/ MOSIBUJICS B HAYYHBIX MUCCJIEIOBAHUSIX ... B CBSI3U C 0CO3-
HaHMEM PYCCKOTO SI3bIKa KaK MeTarpeaMeTa, OT KOTOPOTO BO MHOTOM 3aBUCSIT Pa3BU-
THE TMYHOCTHU B IIPOLIECCE O0YUEHUS, TIOBBIIIIEHNE KOTHUTUBHOCTU B YUeOHOM €SI TENb-
HOCTH, OIlOpa Ha KpeaTUBHBbIE CITOCOOHOCTU obyyarommxcs» (deiikuna, 2019: 153).
IIpob6iema ob03HaUEHA, 3HAYUT, OYAYT HOBbIE PaOOTHI JOKTOPAHTOB 1 aCITMPAHTOB.
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HoBolii cTpaHuleit cTaHeT U aHaIU3 AesITeIbHOCTA HayYHO! IIKOJIbI «AKCHUOJIOTH-
YyecKasl JMHTBOMETOIMKA»: MUPOBO33PEHUYECKME 1 LIEHHOCTHBIE aCIIEKThI B INKOJILHOM
U BY30BCKOM MpenojaBaHUM pycCKOro si3bika. Metoauueckas wikoaa MITT'Y rpamort-
HO (hOpMUPYET NPUHLMIIBI HAYYHOT'O MCCJIENOBaHMS: TOJbKO U3ydyasl «<METOANYECKIE
KOPHU», MOXXHO MOAHSATHCS K BeplIMHAM HayKu. [ToaToMy BONPOCHI KICTOPUU METO-
IMKHU Beeraa obuty BaxkHbl 111 AL, Jlevikunoit (Jdeiitkuna, 1998; Jeiikuna, 2007) u
Hac, e€ yueHUKOB, a B./l. IHueHKO B nokTOpCcKOit nucceprauuu «HayyHo-MeTonuueckoe
HacJjenue rnocijeaHeit Tpetu XX BeKa 1 ero IoTeHIral B cucTeMe NpodecCroHaIbHOMN
MOArOTOBKM YUuTeel-c10BeCHUKOB» (SAHUeHKo, 2012) BbilIes Ha ypOBEHb OObEKTH -
BU3alUU CBI3EH MPEeeMCTBEHHOCTHU U MePCIEKTUBHOCTU B METOIMKE MpernoaaBaHus
pycckoro si3biKa: «cTopust TMHTBOMETOAUKMU, SIBJISISICH CPEACTBOM Iepenadyy OmnbiTa
OT ITOKOJICHMS K TTIOKOJIEHUIO, CITOCOOCTBYET KOHBEPICHILIMY COAEPKaHMsI, UTpaeT 3Ha-
YUMYIO POJIb B O0YyYEeHUHU CTYIeHTOB-(puiionoros» (SInuenko, 2012: 23).

YV Hay4HOM IIKOIBI «AKCHOJIOTrMYecKast TMHTBOMETOAUKA» OOJIbIIOE Oyaylliee.
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Abstract. The article describes the issues of axiological linguodidactics exemplified in methodical
studies of A.D. Deikina’s scientific school: linguistic substantiation of axiological aspect in Russian
language teaching, culturological component of pupils’ value system, new technologies for axiological
skills development at Russian language lesson, philology students’ value system development as a
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professional competence. Conceptual features have been defined in scientific school research: focus
on personality development, social experience acquisition, training the aptitude to various cooperation
with the surrounding community. The scientific school works reflect conceptual development of
linguistic and methodical training for Russian language teachers, focused on increasing pupils’ learning
and cognitive motivation and improving their personal, metasubject and subject achievements. The
scientific novelty of the research is defined by the key idea of anthropocentricity, integrity of essential
components of axiological methodology, multifacetedness of approaches to text-oriented language
studies. The scientific research in the article shows the development of Russian language teaching
methodology in the first decades of the XXI century. The value of the article for contemporary school
education lies in the fact that axiological linguistic methodology assists in developing cultural identity
of future Russian citizens.
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an/IBeﬂeH aHaJInu3 HDO6JTCM 1 UX IIPUYUH B MUCbMEHHOM PEUYU PYCCKOA3BIYHBIX ICBATUKIACCHU -
KoB JlatBun IIpY CO3JaHN UM TCKCTOB—paCCY)KHCHHfI. AKTyaJ'IbHOCTb HUCCICOJ0OBaHUA O6YCJIOBJICH3
0COOEHHOCTSIMM CTaHOBJICHUSI SI3bIKOBOU JIMYHOCTU LIKOJIbHUKA B JUacIiope€ B CUTyallnun OMJIMHT-
BaJIbHOI'O 06pa3OBaHI/IH. B xauectBe KPUTEPHUEB KOHTCHT-aHa/JIM3a TEKCTOB YUYCHUKOB IIPUHATHI: CTC-
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MEeHb CAMOCTOSITEIBHOCTH PaCCyXACHHUS; KaUeCTBO NMPUBEIEHHBIX apTYMEHTOB; CTeIEHb Pa3BEPHY-
TOCTHU apTYMEHTOB M MCIIOIb30BaHNE Pa3HbIX TUIIOB apIYMEHTOB; BHIPA3UTELHOCTh PEUU U CJIEI0-
BaHUE SI3bIKOBBIM HOpMaM. CresiaHbl BBIBOAbI: COUMHEHUS OOJIBIIMHCTBA YUEHUKOB YaCTUYHO
COOTBETCTBYIOT TEKCTaM-PACCYXICHUSIM; B HUX OTCYTCTBYIOT MHTEPTEKCTYaIbHbBIE BKIIOUEHMS; B pe-
YeBOM MOBEJIEHUU yJalIuxcs Mpeod1afatoT SKCIUIUIMTHAS S-KOMMYHMKAIIUS, TIparMaTUuyHOe, «Cy-
X0€» UBJIOXKEeHUE MBICIIH JJaXe B TOM CJlydae, eCIM TeMa COYMHEHUST MOATAIKMBAET K CIOBECHOMY
BBIPAXKEHUIO 3MOLIMIA; HabtoaaeTcst 60JIbIIOE KOJIMUECTBO OTCTYTUICHUH OT SI3bIKOBBIX HOpM. Pe3yiib-
TaThl UCCIICIOBAHMSI OIIMPAIOTCS HA aHAIM3 COUMHEHUI 3296 NeBATUKIACCHUKOB, KOTOPbIE YUalllK-
ecs1 CO3/1aBajIu B XOJI€ 9K3aMeHa 110 PYCCKOMY SI3BIKY 110 OKOHYaHUU OCHOBHOI 1IKOJIbI B 2016—2018 ro-
nax. Pe3ynbraTel JaHHOI M Apyrux paboT aBTOpa MO3BOJIAT OoJiee TIy0OKO MCCIen0BaTh IPOLIECC
CTaHOBJICHUS IEPBUYHOI Y BTOPUUHOM SI3bIKOBOI TMYHOCTH PYCCKOSI3BIYHOTO 1IKOJIbHUKA B JIaTBUU.

KiioueBble cii0Ba: sSI3bIKOBast TMYHOCTD IIKOJbHUKA, PYCCKOSI3BIYHBIN YIEHUK AUACTIOPHI, SI3bI-
KOBas cpejia, TEKCT-paccykjeHne, apryMeHTallMOHHbIE YMEHUS 1IKOJIbHUKOB, KAYECTBO MUCbMEH-
HOW peuu, peueBble OIMOKN, OMTMHIBAIbHOE 00pa3oBaHue
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Abstract. The article analyses the problems, which Russian-speaking schoolchildren in Latvia meet
while creating written argumentative texts. The topicality of the article lies in the peculiarities of forming
the schoolchildren’s linguistic personality in the diaspore during bilingual education. The author focuses
on the main problems in the schoolchildren’s written speech and their reasons. The criteria of text
content-analysis were as follows: 1) the level of argumentation autonomy; 2) the quality of the arguments;
3) the level of argument unfoldedness and using different types of arguments; 4) speech expressiveness
and observing language norms. The ninth-graders’ text analysis led the author to the following
conclusions: the compositions of most schoolchildren partly correspond with argumentative texts (in
the aspect of their contents, structure, quantity and quality of arguments, means of thought development);
they lack intertextual embeddings (the texts are “poor” in the sense aspect); in the speech behaviour
there dominates an explicit [-communication (reflexive observations, egocentric direction of their
behaviour), pragmatic, naked outline of facts even if the topic of the text motivates to verbalize emotions;
there are a lot of language errors. The results of the research are based on analysis of 3296 ninth-graders,
which the schoolchildren wrote at Russian language exam on finishing secondary school in 2016—2018.
The results of this and further researches will allow the author to deeply investigate the process of
forming primary and secondary linguistic personality of a Russian-speaking schoolchild in Latvia.

Keywords: the schoolchild’s linguistic personality, a Russian-speaking schoolchild in the diaspore,
linguistic environment, argumentative text, schoolchildren’s argumentative skills, the quality of written
speech, speech errors, bilingual education
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BeBepeHue

OpHa 13 00cyKaaeMbIX MPOOJIeM B IMHIBUCTUKE U JIMHTBOAUAAKTUKE B KOHIIE
XX Beka — aHAJIU3 pe4eBOro IMOPTPETa IMYHOCTU, IIOHATHE KOTOPOI'O B HAyYHbI 060-
pot BBEN M.B. [NaHos (ponernueckuii moprper) (Ianos, 1990). CeronHst 10CTaTOYHO
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MHOTO UCCJIEAOBAHUI ITOCBSIIIEHO PeYeBBIM ITOPTPETaM MHTEJJIUTEHTA, TeJIEBEIYIIETO,
IMOJIMTUIECKOTO AesITeIsI, IepCcoHaXa XyI0XKeCTBEHHOTO IIPOM3BEACHNS, CTyICHTA,
KoJbHMKA. [IpMHIUIIBI €r0 co3maHusl, KOHCTPYMPOBAHUS 1 aHAIM3a 0 CHX IIOP B
JIMHTBUCTHUKE (TOYHEE — B IMHIBOIIEPCOHOJIOIMHU ) TTIOAPOOHO HE OMKMCAHBI, CYIIIECTBY-
€T MHOXKECTBO HayYHbIX OIpeAeIeHUI JaHHOTO ITOHSITUSI, HEPEIKO IIPOTUBOPEUYMBBIX.
OpnHako OOJIBIIMHCTBO YUYEHBIX IPUAECPKUBAIOTCS MHEHMSI, UTO 6€3 ITOHUMaHUsI TOTO,
KaK pa3BHBaeTcs U (QOPMUPYETCS SI3BIKOBAsI TMYHOCTD IITKOJIbHUKA, €T0 PeueBOe I10-
BeIICHIE B pa3HBIX CUTYaIUSIX OOIICHMSI, KAKOBEI JIMHTBOAUIAKTUUECKIE XapaKTepH-
CTHUKM €TO peur, HEBO3MOXKHO c031aTh 3((GEeKTUBHYIO MOACIb 00YIEHMS SI3BIKY (TIep-
BOMY, BTOPOMY, MHOCTpaHHOMY). HayuHast HOBM3Ha McClienoBaHUSsI, ONIMCAHHOTO B
JIAaHHOM CTaThe, 3aKJII0YaeTCs B TOM, UYTO B LIEHTPE BHUMAHMSI — OCOOEHHOCTU CTaHOB-
JIEHUS I3bIKOBOM IMYHOCTH IIKOJIbHKMKA JUaciopbl. JlaHHO# ITpobiieMe B COBPEeMEHHOM
HayKe yJeJeHO HeTOCTATOYHO BHUMAaHMSI.

AHanm3 ucciaegoBaHUiA, IIPOBEIEHHBIN POCCUMCKUMU YIEHBIMU B Cpelie IIOAPOCT-
KOB, TIO3BOJIMJI «CJIOKUTh» PEYEBOI1 TOPTPET COBPEMEHHOTIO IIKOJIbHUKA (CM., HAIIp.:
Coo6xkuH, TkaueHko, 2004; Mamaesa, 2007; 3axapuenko, 2009; Hazaposa, 2014 u ap.).
Bo MHOroM oH coBIazaeT ¢ MopTPETOM JIATBUICKOTO PYCCKOSI3BIYHOIO yYeHUKa (ITOIp.
00 atom: TaBpununa, 2018: 7—10). Ho ecTh 1 OT/IMYMSI, KOTOPBIE CBSI3aHBI C OCOOCH-
HOCTSIMU Y Pa3BUBAIOIINM ITOTEHIINAJIOM PYCCKOM SI3LIKOBOM CpelIbl JUACITOPHI, yaeO-
HOI I3BIKOBO# Cpebl, CIIeIN(UKON BHYTPEHHUX KOTHUTUBHBIX MOTUBOB YJaIlIXCSI
IHUACIIOPHI, UX OTHOIIIEHHEM K Ka9eCTBY COOCTBEHHOM pe4l B IIEPBOM (POITHOM) SI3BIKE.

DopMUpOBaHUE A3bIKOBOM JIMYHOCTU IMMPOUCXOAUT IIPEXKIE BCETO B KOMMYHUKA-
TUBHOM IpOCTpaHCTBe s13b1koBoM cpeanl. E.FO. [IpoTtacoBa cipaBenjinBo 3aMeyaceT, 4YTO
«SI3bIK MHAVMBUIyYMA B 3HAYUTEJIBHOM CTENIEHU — ITPOM3BOIHOE OT YCHIINIA OKPYKEHUSI»
(ITpotacosa, 2017: 4). B JIaTBu1 OMHOM SI3bIKOBO Ccpelibl, T.€. HAPsIAy C JaThILLICKOM
(YHKIMOHUPYET M JOCTATOYHO aKTUBHAS PYCCKOSI3bIYHAsI cpena. OmHAaKo 3TO He 3Ha-
YUT, 9YTO Y PYCCKOM SI3BIKOBOM Cpembl JIaTBUM TOT K€ pa3BUBAIOIINI IIOTSHIIMAT JIST
PYCCKOSI3BIYHOTO IIKOJIbHMKA (SI3BIKOBasI Cpeia Kak o0yJaloniuii (pakTop), YTO Uy Cpe-
bl MeTporioniuu (Poccun). Cpena nuacnophl HachIlleHa MHBIMU (CTTeIU(PUYEeCKUMUT)
peanusiMu, HOMMHaIMSIMU, oHa OuarMHrBaiabHa. T.I1. Miieuko, uccienyoliast 0co0eH-
HOCTH SI3bIKOBOM JIMUHOCTU HOBOW Auactopsl (rmocie 1991 r), 3ameyaeT, 4To «CTpyK-
Typa 3HaHUSI pyCCKOI1 SI3IKOBOI IMIHOCTH BHe Poccrm xapakTepusyeTcst 00s13aTe TbHbIM
HaJIMYMEM JOMOJHUTEIBHOTIO KOMIIOHEHTA B €TI0 COCTaBe: IOMUMO MHAMBUAYaIbHbIX,
HalIMOHAJbHBIX M YHUBEPCAIbHBIX 3HAHUI 1 NPeACTaBACHUI IPUCYTCTBYIOT €IIE 1
onpenenéHHble MHOHALMOHANbHbIe» (Miteuko', 2012: 60). B cBs13u ¢ 9TUM aBTOp BBO-
JIAT MOHSITUE «IUACITOPATIEHOE KOTHUTUBHOE ITPOCTPAHCTBO», B KOTOPOM «ITPOUCXOIUT
KOMIIPECCHUSI «CBOETO» U ICKOMIPECCUs (3a CUET «UyKOTr0») Te3aypyca 3bIKOBOM JTUY-
HocTi» (Miteuko?, 2012: 33).

E.B. bypBrukoBa cripaBeaJInBO oOpalraeT BHUMaHNe HAa CYyObeKTUBHEIEC (DAKTOPHI
(KOMITOHEHTBI): MOTUBAILIUIO U 0COOEHHOCTH TMYHOCTH pebénka (bypBukona, 2012:
117). Korma peyb MaET 00 y4eHUKe JUACTIOPHI, TO MOTUBALIMS UMEET OTHOIIIEHUE He
TOJILKO K HEMY CAaMOMY, HO 1 K €TI0 pPOAUTEISIM. 3aMHTEPECOBAHbI JIK OHU B TOM, YTOOBI
PeOEHOK ITOTHOLIEHHO OBJIa/Ie]I IIEPBBIM (POTHBIM) SI3BIKOM, KAKYIO POJIb JaHHOMY SI3bI-
Ky OHM OTBOJIST B HaJIbHEUIIICH XN3HU peOEHKa, HACKOJIbKO TOTOBBI ITOMOYb €My B
ocBoeHmU s13bika? MccnenoBanne «Pa3BuTtue Moaeseil BOBICUEHHOCTH POIUTENICI B
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paboTy OMIMHIBAIbHBIX IETCKUX caloB U 11KoI» (Development of Parent Involvement
Models for Bilingual Pre- and Primary School), npoBenénHoe B 2016—2017 rr. cpenu
ponuTeseii pyCCKOSI3BIYHBIX JOIIKOILHIUKOB M YYCHUKOB Ha4aIbHOM IITIKOJIBI JIaTBUM,
OUHISTHINY U DCTOHUU, TTOKA3aJI0 ClIeayolee:

— BCe JJaTBUICKME POIUTENIM BhICKA3aI1 3aMHTEPECOBAHHOCTD B TOM, YTOOBI IeTH
ITOJIHOLIEHHO OCBOMIIM PYCCKMIA SI3BIK;

— OTBeYasi Ha BOIIPOC O TOM, JJIsl Yero pedéHKY HeOOXOAMM PYCCKUIA SI3bIK B OyIy-
LIeM, POAUTEIN TaK pacIpeaeInIi IIpeiIoXKeHHbBIC BApDUAHTBI OTBETOB (110 CTEIIEHN
BaXXHOCTH): 1) 4TOOBI OCTaBaThCS PYCCKUM (COXpaHUTh MAEHTUYHOCTD); 2) UCITOJIb30-
BaTh PYCCKUIA SI3BIK [IJISI CBOMX YBJICUCHUI B CBOOOTHOE BpeMsI; 3) IMETh PYCCKUX IPY-
3eii; 4) ObITh CBOMM CPEII PYCCKUX; 5) TPUMEHSTh PYCCKUI SI3bIK Ha paboTe; 6) mory-
YUTH 00pa3oBaHMe Ha pyccKoM s13bIKe (kamanosa, 2017: 35—37).

Crneuuduka IKOJbHOU y4eOHOM Cpeibl IMacIophl B € OuanuHrBaabHocTU. CoBep-
LIIEHHO OYEBUIHO, YTO OMJIMHIBaJIbHOE 00pa3oBaHMe TPEOYeT OT Me1aroroB IIOHUMaHUs
TOT0, YTO OMJIMHTBU3M — 3TO He JBOMHOE BhIPaKeHNE OJHOI PealbHOCTH, HE TIEPEBO/I
Ha JIBa sI3bIKa BHYTPEHHE UIeaIbHOM peur, MOMEIEHHOMN MEXXIY OITBITOM U BbIpaKe-
HHEM, 3TO «CIIOCOOHOCTh IIEPEABUTATHCSI OCMBICJICHHO 1 pe3y/IbTaTUBHO B IBYX ITapai-
JIeJIbHBIX MUpPaX ¢ MMOMOIIBIO ABYX s13bIKOB» (Overbeke Van, 1972: 46). Kak 3ameuan
®. [poxaH, «OUJIMHIB — 3TO HE CyMMa JIBYX IOJHBIX UM HEIIOJHBIX MOHOJIMHIBOB;
CKOpee 3TO YHUKaIbHas U clieldriecKast JTMHIBUCTUYeCKasa KoHdurypauust. Cocy-
LIIECTBOBaHKE U TTIOCTOSIHHOE B3aMMOJIEMCTBUE IBYX SI3bIKOB Y OMJIMHIBA TPOU3BOAUT
OTVIMYHYIO, HO LIEJIOCTHYIO JIMHTBUCTUYECKYIO CYyIIHOCTE» (Grosjean, 1989: 6). OnHako
B CUTYalLIMU MPUOOPETEHHOTO OMJIMHTBU3MAa, KOTOPYIO Mbl B OCHOBHOM HaO0JT10J1aeM B
JlaTBuM, MHOTHE PyCCKOSI3bIYHBIC IIIKOJIBHUKM (IT03Ke — U CTYICHTHI) B IIPOLIECCE YCT-
HOTO ¥ MMChbMEHHOTO OOIIEeHUS BCE XKe TIEPEBOIAT C PYCCKOTO SI3BIKA Ha JIATBIIIICKUIA
(a He aBTOMaTUUYECKU «ITIEPEKITIOYAIOT SI3bIK»). DTO OCOOEHHO SIPKO MPOSIBISIETCS B UX
MUCbMEHHBIX TEKCTaX. Takoll mepeBoI, 6€3yCIOBHO, CKAa3bIBAETCS HA KAYECTBE UX pe-
YEBOIro MOBEJAEHMS B IEPBOM 1 BTOPOM SI3bIKaX.

OngHUM 13 BaXKHEUIIINX KPUTEPUEB PA3BUTHS SI3BIKOBOI IMYHOCTHU IIKOJIBHUKA SIB-
JISIIOTCSI CO31aBaeMble MM TEKCThI, ITpesKie BCero — MUChbMeHHbIE. DTa hopMa peuH, 1o
BeipaxkeHuto JI.C. BBIroTCKOro, — opraHu3yloliee Hayajao B IIOCTPOSHUM CUCTEMBbI
sI3bIKa, HOPMUPOBAHUY peur 1 B GOPMUPOBAHUM BHYTPEeHHE! peun yejioBeKa (Bbi-
rorckuii, 1960). [TockojbKy mUCchbMEHHAs pedb 10 CPABHEHUIO C YCTHOM SIBJIIETCS 60-
JIee 0CO3HAaHHBIM, KOHTPOJIUPYEMbIM 1 00IyMbIBA€MbIM BUIOM PeUr, UMEHHO OHA MO-
JKET MPeJOCTAaBUTh OOJIbIIIE CBEAEHMI O YeJIOBEKE, B T.4. — IIKOJbHUKE, €T0 PEUeBOM
IMOBEACHUU.

Iemb viccenoBaHMSI — OXapaKTepPU30BaTh 0COOEHHOCTH PEYeBOTO MTOBEACHUS PyC-
CKOSI3BIYHBIX AEBITUKIACCHUKOB JIaTBUM B CO31aBa€MbIX UMU TEKCTaX-PaCCyKIESHUSIX.

MaTtepuanbl u meToAbI

OOBEKTOM UCCIEI0BAHMS CTAIM TEKCThI COUMHEHM 3296 NeBATUKIIACCHUKOB, KO-
TOpPBIC pedsITa CO3MaBaIi B XOA¢ 9K3aMeHa IT0 pPyCCKOMY SI3BIKY IT0 OKOHYaHNU OCHOB-
Hoit wkoJjibl B 2016—2018 ropax. Bo 2-i1 yacTu aK3aMeHa IIKOJIbHUKAM ITPeaiaraioch
Hamucarhb TeKcT-paccyxaeHue oobeMom 250—300 c1oB Ha OAHY U3 TIPEIIOXKEHHBIX
TeM. Kputepun aHanmsa cOYMHEHUIt: 1) CTenieHb CaMOCTOSATEIbHOCTU PaCCyKACHUS;
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2) KauyeCcTBO MPUBEAEHHBIX APTYMEHTOB; 3) CTENeHb Pa3BEPHYTOCTU apTYMEHTOB U UC-
MOJb30BaHUE PA3HbIX TUIIOB aPTYMEHTOB; 4) BbIPa3UTEIbHOCTh PEUM U CIAeJOBAHUE
SI3BIKOBBIM HOpMaM. I1pu aHanm3e counHeHN y4eHUKOB MCIIOIb30BaJICSI METOI KOH-
TEeHT-aHaJIu3a.

PesynbraTtbl

AHaJIM3 TEKCTOB-PACCYKAEHUN YUEHUKOB 9-X KJ1acCOB MO3BOJIMII KOHCTaTUPOBATh
CcepbE3HbIe MPOOJIEMBI B PEUeBOM TTOBEIEHUU PEOSIT:

— YaCTUYHOE COOTBETCTBUE COUMHEHUM IIIKOTBbHUKOB TEKCTY-PACCYKIASHUIO (C TOY-
KU 3pEHMS COACPKAHUS, CTPYKTYPhI, KOJTMYECTBA U KauecTBa MPUBEAEHHBIX apTyMeH-
TOB, CITOCOOOB PAa3BUTUS MBICIIH);

— npeobyiagaHue SKCIUIMIUTHOM S1-KOMMYHMKAIMU (BbICKa3bIBaHUS PehICKCUB-
HOTO TUIIA, STOLIEHTPUYeCcKasi HallpaBJIEHHOCTh PeYeBOI0O MOBEACHUS ) TP KOMMYHM -
KaTUBHOI OpraHu3allMy TEKCTOB;

— OTCYTCTBME B TEKCTAaX MHTEPTEKCTYaJbHBIX BKIIOUEHUM (LIUTAT U3 XY10KECTBEH-
HBIX MTPOM3BEACHUI, CCBUIOK Ha (DaKThl UCTOPHUU, KYJIBTYPhI, HAYKU, CTATUCTUYECKIUE
JAHHBIC U JIP., T.€. TEKCTbI OCIHbIC B CMBICJIOBOM OTHOIIICHUM);

— MparMaTu4HoOE, «CyXoe» U3J0XKEHUE MBICJIM 1ake B TOM cydae, eC/id TeMa Co-
YUHEHUS TOATaIKUBaja pedsT K CJIOBECHOMY BhIPAXXEHWIO SMOIINIA;

— He3HAYUTEIbHOE KOJMYECTBO B TeKCTax (POpM Ijiarosa: MpuyacTyii U aeenpuya-
CTH, a TAKXKE TTPUYACTHBIX U I€CPUYACTHBIX 000POTOB, MpUIaraTeJIbHbIX B CPABHU-
TEJbHOI U MPEBOCXOAHOM CTETNEHSIX, CPEACTB S3bIKOBOI BbIPA3UTEIHLHOCTH (TPOTIOB U
Gburyp peun);

— 0OJIBILIOE KOJIMYECTBO OTCTYIUICHUI OT SI3IKOBBIX HOPM (TIPEX/e BCEro, CTUIIN-
CTUYECKUX U ITYHKTYalIMOHHBIX), COMMKEHUE TTUChbMEHHOM 1 YCTHOM KOMMYHUKALIUIA.

O6cyxaeHune

besycioBHO, co3aaHne COOCTBEHHOIO TeKCTa (0COOEHHO MUCbMEHHOTI0) — HE MPo-
cTast WISl y9eHMKa 3amada. Hampumep, cTpykTypupoBaHUe TeKCTa, 110 MHEHUIO YUé-
HbIX, — METasI3bIKOBOI HABBIK, KOTOPBI JOCTATOYHO CJIOKHO Pa3BUTh Y LIKOJIbHUKA
BHE 3aBMCUMOCTH OT KOHKPETHOTO g3biKa (Schoonen, 2011: 46). B 6oabLrHCTBE Cl1y-
yaeB, Kak [0Ka3aJl Halll aHaJIM3, COYMHEHUsI IeBITUKIACCHUKOB IIPEICTaBIISIIOT COOO0I
ONIMH pa3BEPHYTHIN ab3a1l. Tema 4acTo pacKpbiTa He MOJTHOCTBIO, B TEKCTE MHOTO pe-
YeBOT0 MaTepuaa, He HECYIIETO CMBICIIOBOI HAaTpy3KH.

ITompocTkam jierdye maroTCs TEKCTHI-TIOBECTBOBAHUS, HEXKEJIM OIMMCAHUS WIIM Pac-
cyxxaenust. Paccyxkaenue — cioxHast popMa MOHOJIOTMUECKOM pedn, TaK KaK «Ieii-
CTBUTEJILHOCTh B HEM HAXOIUT BhIPaXKEHUE, OIOCPEIOBAHHOE MBICIUTEILHBIMU (J10-
ruyeckumu) onepauusiMu. CiaeacTBUEeM 3TOTO SIBISIETCS HEOOXOIUMOCTD IBOSIKO BbI-
PaXkeHHO JIOTHYHOCTH, 8 UMEHHO CJIeIOBaHMS IIPEAMETHOM (ITPUUMHHO-CICACTBEHHbIE
CBSI3U MEXKITy COOBITUSIMU U SIBICHUSIMU ) Y IIOHSITUITHOM (COOJTI0IeHI e 3aKOHOB MBIIII-
nenwus) joruke» (Kupumona, 2008). O uém Obl HA MUCATU YYEHUKH, OHU CTPEMSITCS K
CTEHOIPAMME U3JIOXKEHUS COOBITUSI ¢ MUHUMAJIbHBIM MCIIOJIb30BAHUEM CPEICTB SI3bI-
KOBOI BbIpa3uteabHOCTU. [1o MHeHUIO D. BSIBICTOK, OJHA U3 IIPUYUH TAKOTO pede-
BOTO IparmMaTm3Ma 3aKJIF04aeTcsl B TOM, UTO «C TOUKH 3pEHUsI KOTHUTUBHBIX ITPOLIECCOB
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co3aaHue TeKCTa /11 OUTMHTBA SIBJISIETCsI 00J1e€ CIOXKHBIM MTPOLIECCOM, YeM JIJISI MOHO-
JIMHIBA. DTO CBSI3aHO € TEM, YTO B IIPOLIECCE MMChMa 1 TOBOPEHUSI KOTHUTUBHAS ce-
pa OMJIMHTBA ITOCTOSTHHO JEPKUT I10J, KOHTPOJIEM JIBE SI3bIKOBbIE CMCTEMbI, TTOIABJISIS
OIHYy W aKTUBUpPYs Opyryio» (Bialystok, 2007: 218). OgHako B Hallleil CUTyalluu 00b-
SICHUTb 3TOT TPEBOXHbBIM CUMIITOM B PEUEBOM MOBEICHUHU IIKOJIbHUKOB CJIEIYET eIllé
U T€M, YTO Ha YPOKaX, KOTOPhIC BEAYTCsSI Ha BTOPOM (JIATBILLICKOM) SI3BIKE, a YYSHUKH
eIl€ HeJOCTATOYHO UM BIACIOT, pedsiTa cTapaloTCs MMOHITH IJTaBHOEe — (haKThI, 001IIee
coiepxXaHue (4TO OOBIYHO BBIPAXKEHO CYIIECTBUTEIbHBIMU, TJIaroJIaMy, HAPSUMSIMHU ).
«[IpekpacHbie MOAPOOHOCTH» , BRIpAXKEHHBIE ITPUIaraTeJIbHbIMU, TPOaMU, PUTYpaMH,
YacTO OCTAIOTCS 3a MpeAeiaMu MOHMMAaHUS, KaXKyTCsl HEHY>KHBIMU, a 3aTeM — He T10-
SIBJISIIOTCSI I B COOCTBEHHOM pedy! IIKOJIbHUKOB B IIEPBOM SI3BIKE. DTO IMMOATBEPKAAIOT
1 OTBETHI pebsT, KOTOPhIE MBI TTOJTydyaeM B Xoze Oecen ¢ HUMuU. Ha Borpoc: «B TBoéM
COYMHEHWH OUYeHb MHOTO CYIIESCTBUTEIbHBIX, INIAT0JI0B. Kak Thl AyMaelb, moueMy B
HEM IOYTHU HET IIPUJIAraTe/IbHBIX ?» — IIKOJIbHUKKA OOBIYHO OTBEYAIOT TaK: A 3auem oHu ?
A1 6edb 000 6cém pacckazan u be3 Hux. / 5l xomena Hanucamo 6 couuHeHUU 0 MOM, MO ObLAO,
a He kakoe... / Inasnoe — nepedamv ungopmayuro. 4 smo coenan.

AHaJIi3 COUMHEHUI-PaCcCyXIeHUH IeBITUKIACCHUKOB ITOKa3aJl, YTO JIUIIb 25 % u3
HUX SICHO cOpMYyIUPOBaIu Ipobdiemy, 24 % — cyMenu UHTEPIPETUPOBATh TE3UC.
W nazke B 3TOM citydyae B TEKCTax peOsAT peaKo BCTpeUyatoTCs MIPUHATHIE «(DOPMBI» Ha-
MMM CAaHUS BCTYIUIEHUST: TUPpUUECKIE Pa3MBIIIICHUST, PUTOPUUYECKIIE BOIIPOCHI, PACCYK-
JeHUs O 3arjaBuu (CYXXIeHUM), TUAJIOT ¢ BOOOpaXkaeMbIM COOECETHUKOM, LIUTATHI,
MOCJOBUIIBI U AP. Y OOJBIIMHCTBA YYEHUKOB B BBOJIHOM YaCTU COYMHEHUS OTCYTCTBY-
10T IIPA3HAKU PACCYKACHMSI, Te3UC CDOPMYIMPOBAH TaK, YTO HE HYKIAETCs B JOKa3a-
TeJIbCTBE (HO Belb O€CCMBICIEHHO JI0KA3bIBATh OYEBUIHBIC Beln!).

Oxkoino 30 % neBATUKIACCHUKOB KOMITO3ULIMOHHO MPaBUJIBHO O(OPMUINA TEKCT-
paccyxiaeHue 1 chopMyIMpOBaIn TpeOyeMoe KOJIMYECTBO apryMeHTOB. OcTalbHbIe
YAaCTUYHO WJIH ITOJTHOCTBIO ITOAMEHMIN TE3UC B IIPOLIECCE ApIYMEHTAIIUM, HE ITBITAINCH
JI0Ka3aTh IPAaBUILHOCTD C(HOPMYIMPOBAHHOTO CYKIEeHUS (Te31ca) UK MpeHeOperaiu
JIOTUYECKMMU CPeACTBAMU J0Ka3aTebCTBA, HE UCIIOJb30BaIN (haKTOJOTUUECKYIO U
KYJbTypoJiornueckyto nHgopmaimio B aprymeHtaiuu. Hanpumep, paccyxnas o Cra-
poii Pure, Mecte, KOTOpoe ClieyeT OCETUTh MOTEHIMAIbHBIM TYPUCTaM, JIUIIb He-
MHOTHE IIKOJIBHUKY B KAYECTBE apIYMEHTOB ITPUBEIM KYJIBTYPOJIOTHUUECKHE MU UCTO-
puueckue (pakTel (He Bcerma rpaBwibHbIe). [1aBHas Leab nocemenuss Crapoii Puru,
10 MHEHMIO OOJIBIIMHCTBA YYCHUKOB, 3aKJII04aeTCs B TOM, YTOOBI pa3BieubCcsl, OTI0-
XHYTb, TIOBECEJIUTHCS, BCTPETUTBCS C APY3bSIMU, CIEIaTh TOKYIIKU. B paccyXaeHusIx
Ha Temy «[lyTelliecTBue — 3TO MajieHbKasl XK1U3Hb» (Kakoe 3HaueHue MMEIOT IMyTelle-
CTBUS B XKM3HU yeoBeka? [loueMy JToau myTeIecTByIOT? — KJIloUeBbIe BOITPOCHI pac-
CYKJICHUSI), apTYMEHTBI IeBITUKIACCHUKOB pacIpeae/IMINCh CIeIYIOIIUM 00pa3oM:

— IIyTelIeCTBUE — 3TO pa3BjiedeHUEe, SMOLIMU, IPUBHECEHNE HOBOTO B CKYYHYIO
KU3Hb (44 %);

— BO3MOXHOCTb OTBJIEUBCST OT CBOMX ITpoobiieM (32 %);

— MPUKJIIOYEHUE, B KOTOPOM Thl MOXKEIIb CTaTh APYTUM(0it), TpuayMath ceos (18 %);

— MpHOOPETeHNE HOBOTO OITbITa (3HAKOMCTBO C IPYIMMU HapOoAaMu, UX Tpaauiv-
MU, o0bruasimMu) (5 %);

— BO3MOXXHOCTb MOJEIUTHLCS OMBITOM (paccKa3aTh IPYTUM, KaK1e OLIMOKY He Clie-
JIyeT JOITycKaTh BO BpeMs ImyTernectsuii) (1 %).
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Kax Bunum, nprobpeTeHre HOBBIX 3HAHWI, HOBOTO OIThITA (OHA M3 BasKHEUIIINX
Heael M LEeHHOCTE! MyTeIIeCTBUS) B PEUTUHTE 1ieJiei ¥ LIEHHOCTe YUYEHUKOB 3aHU -
MaeT JIUIIb 4-¢ MecTo.

Bosbias yacTb neBITUKIACCHUKOB (89 %) pomLTiocTpupoBaia CBOM MTO3UIINH,
OIMMpPAasiCh TOJBbKO HA CBOM XKU3HEHHBIHN OIBIT WJIN OIBIT OJM3KMX JTIOAEH (3TO CEphes-
Hast mpo0JieMa, KOTOPYIO MOXHO 0003HAYMTh MHAYE — HEYMEHME BBIMTH 32 IIpeaesIbl
CBOero pedIeKCUBHOTIO OITbITa B X0je paccyxaeHus ). [I0cKoIbKy B TEKCTaX IIKOJIb-
HUKOB IIPaKTUUECKN HeT (aKTOJOTUIECKOM M KYJIBTYPOJIOTUUYECKOM MHpOpMalnu,
OTCYTCTBYIOT M CChIJIKA Ha MUCTOYHUKY MHMOPMALINH, T.€. peOsITa He NeJIal0T ITOIMbITKHI
MHTErpUPOBaTh TOT 3HAHUEBBIH OIBIT, KOTOPBIHA MTPUOOPEIM Ha YPOKaX IPYIUX YYeOHbIX
peaMeToB (MCTopuu, reorpacduu, KyasTypoiaorun). B yém npuunrHa storo? C ogHoit
CTOPOHBI, JIS1 TOrO YTOOBI UCIIOIb30BaTh B PACCYKIECHUN «CHIbHBIE» apIYMEHTbI, HaJI0
UMETh IOCTATOYHO ITUPOKKI KPYro30p, MHOTOE 3HaTh, YMETh HAXOIUTh HY>KHYIO MH-
(opmanuio, KpUTUIECKU OLIeHUBATh €€. OIBIT OOLIEHNUS ¢ YIUTEISIMU U IIKOJIbHUKA-
MU JIaTBUY CBUAETENBbCTBYET, K COXAIECHUIO, 00 00paTHOM: 3HaHUS PeOSIT 00 OKpYyXKa-
IOIIEM MHPE YacTO OETHBI, CTEPEOTUITHBI, HEOOBEKTHUBHBI, M TJITaBHOE — OT 3TOTO pe-
O0siTa He UcHbIThIBAOT nUckoMdopTta. C npyroid CTOpOHbI, Mbl HabJllOJaeM B
COBPEMEHHOI JIATBUICKOM IIIKOJIE IIPAKTUKY «TOTOBUTH ITKOJIbHUKOB K COUMHECHUIO».
NHTepecHO, 4TO IE€BSITUKIACCHUKHY M3 pa3HbIX obJiacTeld JIaTBUM MULIYT OYE€Hb MO-
X0XHe COUMHeHMs (MMeeTcsl B BUIY ColepXKaHMe M pedeBoe MOBeIeHNE YICHUKOB).
DTO MPOUCXOOUT MOTOMY, YTO YIMUTEJISI YACTO HABSI3BIBAIOT IIKOJIbHUKAM I1a0JI0HBI,
rotoBble (ppa3bl. B HalMX 1IKoJ1ax HaboHaeTcs Ta e cuTyauusi, o kotopoii E.JI. Epo-
XMHa (IOKTOp ITeJarornyecKux HayK, 3aMeCTUTeNIb nupekTopa MHCcTUTYyTa hrtogornm
MIITY) B omHOM M3 MHTEPBbIO TOBOPUT TakK: «Ilemaroru aenaroT BCE 1711 TOTO, YTOOBI
PEeOEHOK He MBICIWII CaM, a cO3JaJ TIpoMaHHbIM TEKCT U TTOJIYYUJI CBOU MUICKOMBIE TJTIO-
Chbl, a yUUTeJIb — UCKOMBIe Oaliibl». B pe3ylibrare, 0cOOEHHOCTbIO MUCbMEHHBIX TEKCTOB
PYCCKOSI3bIYHBIX JIEBATUKIIACCHUKOB JIaTBUM SIBJISICTCS TO, YTO yJallIMeCcss COUMHEHUS
He IHIIYT, a cocTaBisioT. [lonTBepxkmaeTcs cutyanust, Kotopyto M.1O. [an B MoHO-
rpacun «JIMHrBUCTMYECKOE 00pa3oBaHMe IIKOJbHUKOB B COBPEMEHHON SI3bIKOBOI
CUTYyallMI» XapaKTEePU3YeT TaK: « YTpauMBaETCs OLIYIIEHNE TPAaHUIIBI MEXKIY TEKCTOM,
CO3IaHHBIM CAMOCTOSITENIBHO, 1 «Iy>KUM» TeKCTOM. <...> [IprucBoeHue «dy>K1X» TEKCTOB
CTAaHOBUTCS CMIOCOOOM MPUOOILEHMS JUYHOCTU K KyJbType» (Tau, 2012: 37). OaHy u3
BaXKHEUIIMX IIPUYMH 3TOTO aBTOP BUAUT B TOM, UTO «B HOBOM KOMMYHMKATUBHOM IIPO-
CTPaHCTBE TPAAULIMOHHBIN OAHOMEPHBIN TEKCT YCTYIIaeT MECTO MHOTOMEPHOMY TH-
IePTEeKCTY, <...> U3MEHSETCS CII0CO0 ITOCTPOCHUS TEKCTOBOTO IIPOCTPAHCTBA U IIPO-
crpaHcTBa MblieHus» (Taw, 2012: 65).

B xomne paccyxxaeHust HAIIM IEBITUKJIACCHUKHM TIPEATIOYMTAIN IT0JIb30BaThCS 9KC-
IUIMIUTHOM fl-KOMMyHUKalueii. B nx TekcTax mpakTUuecK OTCYTCTBYET BhIpaXKeHUE
IMOHUMAaHMsI APYTOM TOUKU 3PEHMSI, BOCIIPUSITUS IPYTOro YeJI0BeKa, TOHMMAaHMS T1ep-
CIIEKTUBHI Apyroro (“perspective taking” — ray00Koe TOJIKOBaHUE TAHHOTO ITOHSTHUS
nmaHo B uccnenoBanusx N. Buckley, L.S. Siegel, S. Ness). Ha Ha B3risia, 5To BO MHO-
roM OOBSICHSIETCS TeM, YTO Ha YPOKaXx sI3bIKa (Ja U APYTUX yIeOHBIX ITPEeAMETOB I'yMa-
HUTapHOTO LIMKJIa) OCHOBHOE BHUMaHUeE yaeJsieTcs pedIeKCun yIalluxcsl, CO30aHII0
TEKCTOB, B KOTOPBIX OT yUdeHHKA TpeOYeTCs JIMIIb BBICKAa3aTh CYOBEKTUBHOE OTHOLIICHNE
K TOM WJIM MHOM ITpo0eMe WiIn cutyaunu. B pe3yiabrate (hopMupyeTcst SroleHTprude-
CKasl HallpaBJICHHOCTh PEYEBOTO MOBEACHUS PEOSIT, MX TEKCThl OKa3bIBAIOTCS TTPUMU-
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TUBHBIMUA CEMAaHTUYECKN, CAHTAKCUYSCKH U 110 CMBICITY. Takme TEKCThI, K TOMY K& —
HeOOoJIbIIKE MO 00BEMY (IOJITO JIM MOXHO PaccyXaaTh O CBOEM OTHOLIEHUM?), «HE-
CJIOXXHBIE 10 cIloco0aM pa3BEPTHIBAHUS TeMbl M PEMBI MOPOXIAIOT JUIHOCTU C
paccorjacoBaHUEM JIEBOIIOJYIIAPHBIX U IIPaBOIIOIYIIAPHBIX BEPOATbHBIX CTPYKTYP»
(Byrakosa, 2016: 5).

JInib 10 % yyeHUKOB JOCTATOYHO IPaMOTHO O0(DOPMUJIN TEKCTHI (CIeI0OBaHUE SI3bI-
KOBBIM HOpMaM). «PefTUHT» TOMYIIEHHBIX IeBATUKIACCHUKAMM OITNOOK BBITJISIIUT
TaK: 1-e MeCcTo — pa3HOro poaa CTUJINCTUYECKUe OIOKHU (B TeKcTax 90 % yueHUKOB),
2-e MeCTO — IMYHKTyallMOHHbIe olnoku (61 %), 3-e MecTo — opdorpaduyeckue ommo-
ku (37 %). Kak BuauM, raBHas mpo0jieMa — CTHJIMCTUYECKHE OLIUOKY U HETOYEThI
B p€YEBOM MOBEJACHUU IIKOJIbHUKOB. HanboJjiee TUMMYHbBIE U3 HUX: MHOTOCJIOBHE, TaB-
TOJIOTHSI, TIZIEOHA3MBI, PeUeBhIE IITAMITBI, HAPYIIEHUE HOPM JIEKCMYECKOI COUETAEMOCTH.

3aknyeHue

HecmoTpst Ha HOCTAaTOYHO IIMTEIBHBIN OITBIT CYIIECTBOBAHMS OMIMHTBAIbHOTO
00pa3oBaHMsI B IIKOJIaX HAllMOHAJIbHBIX MEHBIIIMHCTB JIaTBUM, BOIIPOC O TOM, YEMY U
KaK YYUTh IIKOJBHUKOB, OCTAETCSI IUCKYCCUOHHBIM, IIOJINTU3MPOBAHHbBIM, HE PEIIEH-
HBIM IUAaKTUYecKU. Y mpexie BCero — B aCleKTe CTaHOBJICHMSI YCIIEITHOM S3bIKOBOM
JIMYHOCTH IIKOJIbHMKA OTHOBPEMEHHO B IIEPBOM U BTOPOM SI3bIKAX (JITYHOCTH-TO JOJIK-
Ha «II0JIyYUThCS» OMIMHTBaIbHOM ). [loHMMaHMe 3TOro Ype3BbIYaiiHO BasKHO, ITOCKOJIb-
Ky «BTOPOM SI3BIK BbIpacTaeT Ha 0a3e MmepBoro, GopMupyeTcs B TOi Mepe, B KOTOpOit
c(opMHpOBaH NEPBbIN I3bIK. YPOBEHb Pa3BUTUSI TIEPBOTO SI3bIKA 3a1aET KaK Obl “I10-
por” nnsg usydeHus: Broporo» (Ilporacosa, 2005). Minu, kak 06pa3HoO BBIpa3uiCcs
I'N. BoruH, BTopr4YHas SI36IKOBas TUIYHOCTh — «CTPYKTYPHBIN CJIETIOK C IIEPBUYHOI
SI3BIKOBOI TMYHOCTH» (Bormu, 1998: 3). B JlatBUM K OKOHYaHMIO IIIKOJIBHOT'O 00pa3o-
BaHMSI HEPEIKO MPUXOAUTCS HAOIIOIATh JIMOO HEJOCTATOYHO YCIIEITHOE CTAHOBJIEHHNE
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH IIKOJbHUKA B 000UX SI3bIKaX, JIN0O «CTUPAHME» IIEPBOTO (pyc-
ckoro) s3bika. CoBpeMeHHas pecopma odbpazosanus B Jlarsuu (Skola 2030, 2018) cy-
LIECTBEHHO OTPaHMYMJIa BO3MOXKHOCTH PYCCKOSI3BIYHBIX ITKOJIbHUKOB JIJISI ITOJTHOLICH-
HOTO CTAaHOBJICHMSI X SI3IKOBOI TMYHOCTU B pycCKOM s13biKe. J1o 2018 . mosst yuacTus
SI3BIKOB — PYCCKOTO M JIATBIIIICKOTO — B y4eOHOM IIpOlLiecce 3aBucesia OT OMJIMHTBaJIb-
HOII MOAEIN, KOTOPYIO BhIOMpasa mkoja. B HacTosiee BpeMs B JIaTBUM IIPUHSITHI
MOIPABKU K 3aKOHY 00 00pa30BaHuM, IPeycCMaTPUBAIOIIIME CYIIIECTBEHHOE COKpallle-
HHUE Y4acTHUs PYCCKOTIO $sI3bIKa B IIKOJAbHOM 00yyeHuu (Skola 2030, 2018). B nanHoi
CUTYyallUM MOXHO ITPOrHO3UPOBATh, UYTO KAY€CTBO PEYEBOI0 IMOBEICHMSI HAILIMX IITKOJIb-
HUKOB (TIpexXe BCEro — MUCbMEHHOTIO0) elllé 60Jiee CHU3UTCS.

Ham nmpeacTonT pemmnTh MHOXKECTBO CEPhE3HBIX AUTAKTUUYECKUX TpobaeM. OmHa
W3 HUX, TOXKaJIyil, BaxKHEMIIas: KakK, TPUHKUMAsI BO BHUMaHWE YCJIOBHSI HOBOM y4eOHOM
cpelnbl, B IIKOJBHOM KypCe PYCCKOTO SI3bIKa pean30BaTh UICH0: KYIbTypa — SI3BIK —
JIMYHOCTD. [pyrast — BBIOOp TEKCTOB JJI YpOKa pyccKoro si3bika. CuTyauus TakoBa,
YTO TEKCThI, C KOTOPBIMM IIKOJBHUKHN AUACIIOPHI BCTPEUYAIOTCS Ha YPOKaX PycCKOTO
sI3bIKA U JIUTePATyPhl, CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS OT TEKCTOB 13 UX €CTECTBEHHOM pe-
yeBoii cpenbl. [TocenHne Helb3st Ha3BaTh 00Pa3LOBBIMU U 3CTETUUCCKU OE3YITPEeUHbI-
MM, HO MMEHHO OHM — peaJibHasl SI3bIKOBasl IpaKTUKa yJamuxcs. B pesynbrare B co-
3HaHUM YYeHUKa (hOPMUPYETCS IIPOTUBOPEUME, IIPUBOSIIEE K TOMY, UTO «IIKOJbHU-
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KM HEe BOCIIPUHUMAIOT U3yYeHHE POIHOIO SI3bIKa B KAUeCTBE HEOOXOIUMOTO YCIOBUS
OpraHM3anry COOCTBEHHOTO MOBCETHEBHOTO SI3LIKOBOTO cyliecTBoBaHus» (Iai, 2017:
215). DT0 He 3HAUUT, UTO HA YPOKaAX PYCCKOTIO SI3bIKA CIEAYeT OTKA3aThCsl OT TEKCTOB
KYJBTYPBI, HA OCHOBE KOTOPBIX (POPMUPYETCS IMPEACTABICHNUE O PeUeBOM uaeaie. ITo
3HAYUT, YTO IUAAKTUYECKUM MaTepuaioM B Kypce SI3blKa MOTYT M JOJIKHBI CTaTh U
TeKcTbl MHTepHeT-npocTpaHcTBa. TpeThs nmpobjieMa — KaKOBbI JOJKHBI ObITh KPUTE-
puu K (OpMYIMPOBKE TEM COUYMHEHUI, TIOTMKE U KOMITO3UIIUM TEKCTOB, XKaHPOBOI
MPUHAIJIEKHOCTU, OLICHMBAHUIO TeKCTOB pedsT. CoBeplIeHHO OYEBUIHO, YTO HAIK-
CcaHMe COUYMHEHUS JJISI MHOTUX COBPEMEHHBIX IIIKOJIbHUKOB — TpyIHasl, CKy4Has pa-
0oTa, He TIpUHOCSIIAsl YIOBOJLCTBUS U YIOBJIETBOPEHMSI, BO MHOTOM CTEPEOTUITHASI.
OxxuaaThb OT peOsSIT MHTEPECHBIX, COACPXKATEIbHbBIX TEKCTOB B TAKOI CUTYallMU BPSII JIU
Bo3MOXxHO. Jlymaercs, npaBa T.B. BacuineHko, KoTopasi IpUYMHbI HU3KOIO KayecTBa
COYMHEHUI COBPEMEHHBIX ILIKOJbHUKOB BUAUT HE B TOM, UTO IIKOJIBHUKU «IIe€PECTAIN
3ayMbIBaThCSI Hal IIpO0IeMaMi COBPEMEHHOTO MUpa U aHAIM3UPOBATh UX», a B TOM,
YTO «COUMHEHNE BOCTTPUHUMAETCS IIIKOJbHUKAMU KaK «<MEPTBbIi» XKaHP, «Belllb B ce0e»,
He MMeroIasl MPakKTUIeCKOro IIpUMEHEHMSI B peaibHO XXu3Hn» (Bacunenko, 2015).

ENG

Introduction

One of the problems being discussed in linguistics and linguodidactics in the end of
the XX century is the analysis of individual speech portrait — the notion introduced by
M.V. Panov (phonetic portrait) (Panov, 1990). A lot of modern articles are devoted to
speech portraits of an intellectual, TV presenter, politician, personage of an artistic text,
student, schoolchild. The principles of creating the portrait, its constructing and analysing
are not described in detail in linguistics (to be more exact — in linguistic personology),
there are many scientific definitions of the notions, sometimes contradictious to each
other. However, most scientists keep to the point that without understanding how a
schoolchild’s linguistic personality and his speech behaviour in different situations shape
up and develop, what are linguodidactic characteristic of his speech, we cannot create
an effective model of teaching a language (the first, second of foreign). The novelty of
the research is in focusing on the peculiarities of forming a linguistic personality of a
schoolchild in the diaspore. This problem is under-investigated in modern science.

On analysing the investigations held by Russian scientists among teenagers, the author
managed to build up a speech portrait of a modern schoolchild (See: Sobkin, Tkachenko,
2004; Mamaeva, 2007; Zakharchenko, 2009; Nazarova, 2014, etc.). It generally coincides
with the portrait of a Latvian Russian-speaking schoolchild (see for more information
Gavrilina, 2018: 7—10). But there are also some differences caused by the peculiarities
and developing potential of Russian diaspore linguistic environment, educational linguistic
environment, the specifics of inner cognitive motifs of the diaspore schoolchildren, their
relation to the quality of their own speech in their first (native) language.

A linguistic personality is formed, first of all, in the communicative space of the
linguistic environment. E.Yu. Protasova reasonably argues that “the language of a person
is mainly formed by the efforts of the environment” (Protasova, 2017: 4). In Latvia, there
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is a binomen of the linguistic environment, i.e. together with the Latvian one, a Russian
environment also functions rather actively. However, this does not mean that Russian
linguistic environment in Latvia has the same developing potential for a Russian-speaking
schoolchild (linguistic environment as an educational factor), as the linguistic environment
in Russia. The diaspore environment is filled with other (specific) realia, nominatives, it
is bilingual. T.P. Mlechko, studying the specifics of a new diaspore linguistic personality
(after 1991), points out that “the knowledge structure of a Russian linguistic personality
out of Russia is characterised by a compulsive additional component: apart from individual,
national and universal knowledge and notions, it also has certain inonational” (Mlechko',
2012: 60). That is why the author introduces the term “diaspore cognitive environment”,
where “compression of the “native” and decompression (because of the “foreign”) of
the thesaurus of a linguistic personality take place” (Mlechko?, 2012: 33).

E.V. Burvikova underlines the subjective factors (components): motivation and the
peculiarities of the child’s personality (Burvikova, 2012: 117). When speaking about a
diaspore schoolchild, motivation relates not to himself only, but also to his parents. Are
the interested in their child’s acquiring the first (native) language, what role do they
subscribe to this language in their child’s life, to what extent are they willing to help him
acquire the language? The research “Development of Parent Involvement Models for
Bilingual Pre- and Primary School”, held in 2016—2017 among the parents of Russian
speaking pre-school children and pupils of elementary schools in Latvia, Finland, and
Estonia showed the following:

—all Latvian parents were interested that their children efficiently acquire the Russian
language;

— answering the question why their children need Russian in the future, the parents
allocated the variants in such a way (according to their importance): 1) to stay Russian
(keep their identity); 2) to use Russian in their hobbies in free time; 3) to have Russian
friends; 4) to be Russian among the Russians; 5) to use Russian at work; 6) to get education
in the Russian language (Dzhalalova, Protasova, Gavrilina, et al., 2017: 35—37).

The specifics of diaspore school educational environment is in its bilinguality. It is
obvious that bilingual education requires that teachers understand that bilingualism is
not double expression of one reality, not translation in two languages inner ideal speech
put between experience and expression, it is “the ability to move thoughtfully and
effectively in two parallel worlds with the help of two languages” (Overbeke Van, 1972:
46). According to F. Grosjean, “a bilingual person is not a sum of two full or not full
monolingual people: it is mostly a unique and specific linguistic configuration. Co-
existence and constant cooperation of the bilingual’s two languages creates a different,
but united linguistic creature” (Grosjean, 1989: 6). Howeyver, in the situation of acquired
bilingualism, which is mainly observed in Latvia, a lot of Russian-speaking schoolchildren
(later also students) in oral and written communication mainly translate from Russian
into Latvian, but not automatically switch languages. This can be more vividly seen in
their written texts. This translation definitely influences the quality of their speech
behaviour in the first and second languages.

One of the most important criteria of a schoolchild’s linguistic personality development
is its texts. First of all, written ones. This speech form, according to L.S. Vygotsky, is an
organising base in constructing the system of language, speech norming and forming
inner speech of a person (Vygotsky, 1960). As written speech compared with oral is more
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deliberate, controlled and considerate, it gives more information about a person
(a schoolchild as well) and his speech behaviour.

The aim of the article is to characterize the specifics of speech behaviour of Russian-
speaking nine-graders of Latvia in their written argumentative texts.

Material and methods

The materials of the research are 3296 compositions of nine-graders, which children
wrote at Russian language exam on finishing their secondary school in 2016—2018. In
the second part of the exam, schoolchildren were asked to write an argumentative text
of 250—300 words on one of the proposed topics. The assessment criteria were: 1) the
level of argumentation autonomy; 2) the quality of the arguments; 3) the level of argument
unfoldedness and using different types of arguments; 4) speech expressiveness and
observing language norms. To analyse the compositions the method of content analysis
was used.

Results

The ninth-graders’ argumentative text analysis revealed serious problems in children’s
speech behaviour:

— the compositions of most schoolchildren partly correspond with argumentative texts
(in the aspect of their contents, structure, quantity and quality of arguments, means of
thought development);

— they lack intertextual embeddings (the texts are “poor” in the sense aspect);

— in the speech behaviour there dominates an explicit [-communication (reflexive
observations, egocentric direction of their behaviour),

— pragmatic, naked outline of facts even if the topic of the text motivates to verbalize
emotions;

— asmall quantity of verbal forms — participles and adverbial participles, and participial
and adverbial participial constructions, adjectives in comparative and superlative degrees,
language expressive means (tropes and speech figures):

— a lot of language errors, mainly stylistic and punctuational ones, contingence of
written and oral communication.

Discussion

Creating a text (especially written) is definitely a complicated task for a schoolchild.
For example, text structuring, according to scientists, is a meta-linguistic skill, which is
hard to form for a schoolchild in any language regardless of a certain language (Schoonen,
Gelderen, Stoel & others, 2011: 46). In most cases, as our analysis shows, ninth-graders’
compositions consist of one detailed paragraph. The topic is usually not covered completely,
texts contain much irrelevant speech material.

Teenagers are better in creating narrative texts, then descriptive or argumentative texts.
Argumentation is a complicated form of monologue, because “reality is expressed in it
as intermediated by mental (logical) operations. As a result, there is a necessity of double-
expressed logicality, i.e. following objective (cause-and-effect relations between events
and phenomena) and notional (obeying laws of thoughts) logic” (Kirillova, 2008).
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Whatever our pupils write about, they aim at stenograph of event description with minimal
use of means of linguistic expressivity. According to E. Bialystok, one of the reasons of
this speech pragmatism is that “form the point of view of cognitive processes creating a
text for a bilingual is more complicated than for a monolingual. This is due to the fact
that during writing and speaking a bilingual’s cognitive sphere constantly controls two
language systems, supressing one of them and activating the other” (Bialystok, 2007:
218). But in our situation, this alarming symptom in schoolchildren’s speech behaviour
should be also explained by the fact that at the lessons in the second (Latvian) language,
which pupils do not speak well yet, they try to understand the most important things —
facts, general contents (which is usually expressed by nouns, verbs, adverbs). “Wonderful
details”, expressed by adjectives, tropes, figures are not usually understood, seem useless
and then do not appear in schoolchildren’s speech in their first language. This is proved
by children’s answers to our questions. The question “There are a lot of nouns and verbs
in your composition. Why do you think there are almost no adjectives?” is usually answered
as follows: “Why should I have them? I have told about everything without them”, or “I
wanted to write about what happened and not how it happened”, or “The main thing is
to render information. I’ve done it”.

Our analysis of ninth-graders’ compositions has shown that only 25 % of them clearly
formulated the problem, 24 % could interpret the thesis. And even in this case their
compositions rarely contain traditional introductions: lyrical digressions, rhetoric
questions, argumentation of the title (judgement), dialogue with the imaginary
communicator, quotations, proverbs, etc. Most introductions lack argumentative features,
the thesis is formulated in such a way that it does not need any evidence (it is useless to
prove apparent things!).

About 30 % of nine-graders followed compositional rules of an argumentative text
and formulated the requested number of arguments. The rest of them partially or fully
changed the thesis during argumentation, did not try to prove the correctness of the thesis
or did not use logical means of argumentation, factual and cultural information in
argumentation. For example, describing Old Riga, the place which is worth visiting for
potential tourists, only some schoolchildren used cultural and historical facts (not always
correct ones) as arguments. The main aim of visiting Old Riga is, as most children think,
to entertain, have a rest, have some fun, meet friends, go shopping. Discussing the topic
“Travelling is like a small life” (What is the role of travelling in human life? Why do people
travel? — the key questions of argumentation), the nine-graders’ arguments were as
follows: travelling is 1) entertainment, emotions, something new in a dull life (44 %);
2) the opportunity to forget your problems (32 %); 3) an adventure which can change
you (18 %); 4) a new experience (knowing other nations, their customs and traditions)
(5 %); 5) an opportunity to share your experience (to tell other tourists about potential
mistakes in travelling) (1 %). As we see, getting new experience, knowledge (one of the
most important aims and values of travelling) in the children’s system of values takes only
the fourth place.

Most of the nine-graders (89%) proved their points of view basing on their own
experience or their friends and relatives’ experience, and this is really a serious problem
which could be characterised as failure to overstep the boundaries of their own reflexive
experience. There is almost no factual or cultural information, so there are no references
to the sources of information in the schoolchildren’s texts as well, i.e. the children do
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not try to integrate their knowledge which they get at other lessons (history, geography,
culturology). What is the reason of this? On the one side, in order to use “strong” arguments
in argumentation, you should have a broad outlook, know a lot, be able to find new
information and assess it. Communication with Latvian teachers and schoolchildren
shows, regretfully, the opposite thing: children’s knowledge of the world is poor,
stereotypical, unobjective (and what is more important — children do not worry about
it). On the other hand, in Latvian schools there is such a practice as “preparing children
for compositions”. It is interesting that schoolchildren from different Latvian regions
write very similar compositions (we mean the contents and children’s speech behaviour).
This is due to the fact that teachers often impose samples, ready-made phrases. We have
the same situation in our schools; the situation was characterised by E.L. Erokhina (Doctor
of Pedagogy, Deputy Director of the Institute of Philology of Moscow Pedagogical State
University) in one of her interviews: “Teachers do everything for children not to think
themselves, but create a profane text and get their bonuses, while the teachers get their
points”. As a result, one of the features of Latvian Russian-speaking nine-graders’ written
texts (as well as those of twelve-graders and students) is that children do not write
compositions, they construct them. This situation was described in I.Yu. Gats’ monograph
“Linguistic education of schoolchildren in modern language situation”: “We are losing
the feeling of border between texts, created on our own, and somebody else’s texts. <...>
Acquiring somebody’s texts is the means of entering the culture” (Gats, 2012: 37). The
author explains it by the fact that “in a new communicative environment a traditional
mono-dimensional text is replaced by a multi-dimensional hypertext, <...> the method
of constructing textual and mental spaces is changed” (Gats, 2012: 65).

In their argumentation our ninth-graders prefer explicit [-communication. Their texts
lack understanding of somebody else’s point of view, perception of another person,
understanding another perspective (“perspective taking” is deeply researched in
N. Buckley, L.S. Siegel, S. Ness’s works). In our opinion, it can be explained by the fact
that at language lessons (and the lessons on other humanitarian subjects) the main
attention is paid to students’ introspection, creating texts where students only need to
express their own opinion of a problem or situation. As a result, an egocentric speech
behaviour is formed, and the pupils’ texts are primitive in their syntactic, semantic, and
thematic characteristics. Such texts, which are also not very long (it is impossible to speak
a lot about your own relation), “simple in theme and rheme developing, are created by
people with unbalance between left-brain and right-brain verbal structures” (Butakova,
2016: 5).

Only 10 % of pupils wrote their texts according to language norms. “The rating” of
the pupils’ mistakes is as follows: the first place — different stylistic mistakes (90 % of
pupils), the second place — punctuation mistakes (61 %), the third place — orthographic
mistakes (37 %). As we see, the main problems are stylistic mistakes and faults in pupils’
speech behaviour, the most typical being verbalism, tautology, pleonasms, clichés, breaking
rules of lexical combinability.

Conclusion

Despite of long-term experience in bilingual education in the schools of national
minorities in Latvia, the question about what and how to teach pupils is still controversial,
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politicized, not solved didactically, first of all in the aspect of forming a successful pupil’s
linguistic personality in the first and second languages simultaneously (the personality is
to be bilingual). It is really important to understand this, because “the second language
grows on base of the first one, is formed depending on the level of the first language. The
level of the first language is like a doorstep for learning the second one” (Protasova, 2005).
Or, according to G.I. Bogin, a secondary linguistic personality is “a structural mould of
the primary linguistic personality” (Bogin, 1998: 3). In Latvia, to the moment of finishing
school pupils usually get either not so effective linguistic personality in the two languages
or “deleting” the first (Russian) language. The modern reform in education in Latvia
(Skola 2030, 2018) substantially limited the possibility to form an integral linguistic
personality in the Russian language for Latvian schoolchildren. Until 2018, the proportion
of the Russian and Latvian languages in education depended on the bilingual model
chosen by the school. Nowadays, in Latvia there have been adopted mornpasku to education
law which decreased the role of the Russian language in school education (Skola 2030,
2018). This situation can lead to further decrease of the quality of pupils’ speech behaviour
(first of all, written one).

We have to solve many important didactic problems. One of them (probably, the most
important one) is how in a new educational environment the idea “culture — language —
personality” can be realized in school course of the Russian language. The second problem
is the choice of texts for lessons of the Russian language. There is a situation that the texts
which schoolchildren work with at the Iessons of the Russian language and literature are
substantially different form the texts of their natural speech environment. The latter ones
cannot be called pattern and aesthetically ideal, but they are real language practice of the
children. As a result, there is a contradiction in the children’s consciousness, so
“schoolchildren do not see learning their native language as a necessary condition of
organizing their own everyday language existence” (Gats, 2017: 215). This does not mean
that at the lessons we have to deny culture texts which form the speech ideal. This means
that didactic material should also include Internet texts. The third problem is the criteria
of composition themes, text logics and composition, their genre and assessment. It is
obvious, that writing a composition for many modern schoolchildren is hard and dull
work, that does not bring any pleasure or satisfaction and is to a great extent stereotypical.
It is hardly possible to get interesting and informative texts from children. We think, that
T.V. Vasilenko is right saying that the reasons of low quality of modern schoolchildren’s
compositions not in the fact, that “children stop thinking about the problems of the
modern world and analysing them”, but in the fact that “composition is understood as
a “dead” genre, “Bemb B cede”, having no practical relevance in real life” (Vasilenko,
2015).
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CoObITUNMHBbIV NOAXO0A K YCBOEHUIO PYCCKOIro f13blKa
yYyalwmmMmumucs 3arpaHLuKos
MuHuncTepcTBa MHOCTpPaHHbIX aen Poccum

C.A. Jlennuk, A.1O. Yctunos, T.A. Ya0anen

CpenHsis ob1eoopa3oBaTeIbHas mKoa mpu [loconberBe Poccun Bo BreTHame
Poccuiickas Pedepavus

PaccMoTpeHbl MpobJieMbl YCBOEHHSI PYCCKOTO sI3bIKA YUalIMMUCS LTKOJ TTPU TTocobeTBax PD, B
KOTOPBIX JIETH, B CHITY COBPEMEHHOI 00pa3oBaTeIbHON peabHOCTH, CTAHOBATCS YIeHUKAMU TTOJTH-
STHUYECKUX KJIACCOB HE3aBUCUMO OT CTETIEHU UX BJIaJIeHUs PYCCKUM SI3bIKOM. TeopeTnueckast 3Ha-
YUMOCTh UCCIICTOBAHNS COCTOUT B TOM, UTO 3a CUET KOHIIETITYaTbHBIX CBOMCTB COOBITUITHOTO TIO/I-
X0J/1a 000CHOBaHa HEOOXOTUMOCTb U 3(D(HEKTUBHOCTD €TI0 MCITOIb30BaHUSI B TOJIUITHUYECKOM I11KO-
JIe JUTSI COBEPIICHCTBOBAaHMSI KOMMYHUKATUBHBIX YHUBEPCATbHBIX y9eOHBIX AeiicTBUi. [TpakTueckast
3HAUMMOCTD 3aKJII0YAETCsl B TOM, YTO B paMKax COOBITUITHOTO MOAX0/a pa3padoTaHa MOJENIb CeTe-
BOTO TIpoeKTa s 3arpadinkon MUJL Poccuu, BKITIOUAIOIETo pUTOPUUYECKIE KOMITETCHTHOCTHBIE
3aa41, pellieHre KOTOPBIX MO3BOJISIET JOCTUTATh CUHEPreTHYecKoro odpazoBaTesibHOro addexra B
OBJIAZICHUU PYCCKUM SI3bIKOM. Pe3yIbTaTOM OIMMCaHHOTO 00pa30BaTeIbHOTO COOBITHS TS yIaIlInX-
Cs1 IBUJIOCH OTKPBITUE TIMYHOCTHBIX Y MTPEIMETHBIX CMBICJIOB Uepe3 00llIeHNE, a TAKXKE TOHUMaHue
LIEHHOCTH COOCTBEHHOTO peYeBOTO OIBITa HA PYCCKOM $I3bIKe. J{loKa3zaHO, YTO MCITOTh30BaHUE B TI0-
JINATHUYECKOM IIKOJIe COOBITMITHOTO MOAX0/1a MTO3BOJISIET CO3/1aTh BHE YPOKA OTKPBITYIO KOMMYHU -
KaTUBHYIO CUTYalIMIO Ha PYCCKOM sI3bIKe, M YKa3aHbl HaMpaBJIeHUs JaTbHENIIe HaydHO-METOIN -
YecKoli paboThl: pacliMpeHne epeyHsi KOMMYHUKATUBHBIX 00pa3oBaTebHbIX COOBITUI, pean3y-
e€MBIX B paMKax JaHHOTO TIOIX0/a, CO3AaHNe METOANIECKUX peKOMEeHIAlMi U BHeIpEHUE UX B
MPaKTUKY TTOJUITHUYECKOM IITKOJIbI.
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BBepeHune

B Hacrosmee BpeMs 6osee 200 MIIJTMOHOB Y€JIOBEK, CYMTAIOIIUX PYCCKUN SI3BIK
POIHBIM WJIU BTOPBIM POIHBIM, IIPOXUBAeET 3a npenesiamu Poccuiickoit Menepannm.
ITo Mepe crt 1 BO3MOXKHOCTE cTapliire ITOKOJICHMS CTapaloTCs COXPAaHUTh PYCCKYIO
peyb KaK BaXKHEHIITYIO YaCTh CBOEH MACHTUYHOCTU. OTHAKO MX JeTU 1 BHYKH XXKUBYT U
BOCIIMTBIBAIOTCSA B CPENle NPYTOi KYJIBTYpPhI, IPYyroro sA3bika. [locteneHHo nx pycckui
SI3BIK CY>KaeTCsl 10 paMOK CEMEMHOI0 CPeICTBA OOIIEHHUS, TTOCKOJbKY BIUSHUE SI3bIKa
CTpaHbl IPeObIBAHUS CIIOCOOCTBYET YracaHUIO KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKOTO (hOoHa pyc-
CKOTO CJIOBa. B TMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM aCIIEKTE 3THU IETU CTAHOBSITCS «PYCCKAMMN»
MHOCTpaHIIAMU, U 00yYeHME X PYCCKOMY SI3BIKY TpeOyeT 0co00ro Mmoaxomaa.

B cBs131 ¢ 3TMM BenmKa poJib ITOCOIbCKMX ITKOJ, YCUJIMSIMU KOTOPBIX YIS PXKUBAIOT-
CsI M YKPETUISIIOTCS TTO3UIIMM PYCCKOTO sI3bIKa 32 py0eskoM, B YaCTHOCTHU BO BreTHaMme.
[MonoxutenbsHOMY pellIeHII0 BOIpoca CIoCOOCTBYET corjlacue pykoBoacTBa [1ocoib-
ctBa Poccuu Ha coBMecTHOE 00y4YeHMe AeTeil COTPYIHNKOB JUTLIOMATUYECKMX U MHBIX
roCcyaapCTBEHHBIX yupexaeHuii Bo BbeTHaMe, AeTeil paboTaoIMX MO YaCTHBIM KOH-
TpaKTaM POCCUMACKUX IpaXkJaH U IeTeil, UMEIOLIMX IPYTroe TPak IaHCTBO U XKEJa0LIMX
IMOJIYYUTh POCCHIiCKOe oOpa3oBaHue. Llenbo TaHHOTO MEPOIIPUSTHS SIBISICTCS IO -
JiepKaHue MHTepeca K poccuiickoMy oopa3zoBaHuio 1 Poccuu B 11eJ10M, KOTOpasi 1aBHO
U IMPOYHO SBJISIETCSI OMHUM M3 BaXKHEHUIIIMX CTpaTerMuecKux nmapTHEPoB BbeTHaMa.

B nocnennee necstuierre Bo BoeTHamMe HabJII01aeTCs OXKUBJIEHUE MHTEPECa K pycC-
CKOMY $I3bIKY KaK MPOBOJHUKY PYCCKOI KYJIBTYpPbl, UICTOUHUKY HAyYHO-TEXHUYECKUX
3HAHUU U CPECTBY, MPEAOCTABISIIOIIEMY BO3MOXHOCTb HATHU paboTy B chpepe Typus-
Ma, THTEeHCUBHO pa3BUBAIOIIEIICS B IICHTPaJIbHOM 1 10KHOI yacTsax BeeTHama. B xone
pPa3BUTUSI BLETHAMCKO-POCCHUICKOTO CTPAaTErnueCckKoro mapTHEPCTBA YBEJIMUMBAETCS
MOTPEOHOCTH B CTIELIMATIMCTaX, BAAJACIOIINX PYCCKUM SI3bIKOM.

B otuére MuHOOpa3oBaHus U TTOATOTOBKU KaapoB BheTHaMa yKa3biBaeTcsl, YTO B
HacTosllee BpeMs 001Iee YUCI0 U3YYalolINX PYCCKMIA SI3bIK HA Pa3HBIX YPOBHSIX 00Y-
yeHus KoJedaeTcst okoJio nmokasaress 5 000 yenoBek. Pycckuii SI3bIK KaK MHOCTpaHHbI
n3ydaetcd B 11 cnemmkosnax BoeTHaMa, Ha 8 hakynbreTax pycCKOTo sI3bIKa SI3BIKOBBIX
By30B. Ha kypcax pycckoro si3bika 3aHumapTcs 10 500 ciayiiareneil, cpeayd KOTOPhIX
MpeacTaBuTeNN TyphUpPM, TIEPCOHA TOCTUHMUIL, a TAKXKe Julia, IUIAaHUPYIOLIME OTIIpa-
BUThCS B Poccuto Ha yuéoy (Pynr Yonr Toan, 2017). [ToaTomy Bo3pacTaeT YuCIO BbET-
HaMCKHUX U APYTMX MHOCTPAHHbBIX TPaKaH, XXeJIalolIUX JaTh CBOUM AETSIM POCCUICKOE
obpazosaHue (Nguyen Thi Thu Dat, 2015). YncaeHHBII cocTaB MHOCTPaHHBIX yya-
mwmxcs [Toconbckoii mkomsl P@ Bo BheTHaMe ¢ KaxkabIM rogoM Bo3pacTtaeT (Taor. 1).

OpnHako 111KoJIa He B ITOJIHOM Mepe TOTOBa K CAOXKMUBIIEHCS cuTyaluu. Tak, oopa-
30BaTesbHbIE TPOrPAMMBI U YUEOHUKH' PyCCKOTO SI3bIKA, UCMONb3yeMble B y4eOGHOM

1 Pycckuii 13bIK: y9eOHMK )11 5 KI1. 00111e00pas. yueo. 3aB.: B 2-x 4. / T.A. Jlanpokenckas, M. T. BapaHos,
JI.LA. Tpoctenuosa u ap.; mox pex. H.M. Illanckoro. M., 2018; Pycckuii SI3bIK: y4eOHUK IJIsI 6 KII.
obmeo6pas. yue6. 3aB. / M.T. bapanos, T.A.JlagprxeHckas, JI.A. TpocTeHIIOoBa U 1p.; ITOI pen.
H.M. Illanckoro. M., 2018; Pycckuit s13bIK: ya4eOHUK 7151 7 KI1. 001Ieo6pas. yueb. 3aB. / M. T. bapaHos,
T.A. Jlagpkenckas, JI.A. Tpoctentiosa u ap.; mox pen. H.M. Illanckoro. M., 2018; Pycckuii sI3pIK: y9eOHUK
1715t 8 Ki1. o61reoopas. yapexn. / JI.A. Tpoctenuosa, T.A. JlanpokeHcKast, A.Jl. JleiikiHa U p.; IO pex.
H.M. lanckoro. M., 2018; Pycckuit s13bIK: yueOHUK 1151 9 K1 00111e00pas. yupex. / JI.A. TpocreHiiosa,
T.A. Jlanprkenckast, AJl. Jleiikuna ap.; mox pea. H.M. Illanckoro. M., 2018.
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IIPOLECCCC IIKOJIbI, paCCUMTAHbI HA DYCCKOH3I>I‘IHI>II71 KOHTUHICHT yYallluXxcsd. MCTO,Z[I/I-
YeCKad CUCTEMA, JICKalllad B X OCHOBEC, OTIMYACTCA OT MECTOAUKMU IMIPEIIOJaBaHUA PYC-
CKOro s13bIKa KakK HEpOJIHOIO.

Tabnnuya 1
KOHTUHreHT MHOCTPaHHbBIX Y4aLLMXCS LLKOJIbI MO rogam
[Table 1. The contingent of foreign students of the school by year]

CrtpaHa 2015 2016 2017 2018 2019
AzepbaripxaH 2 2 2 2 2
ApmeHuns 0 0 0 1 1
Benapycb 4 4 4 0 3
Bonrapus 0 0 0 0 1
BbeTHam 67 84 86 91 94
KazaxctaH 1 2 1 3 1
MoHronusa 0 0 0 0 1
YkpanHa 6 6 8 9 8
Bcero MHoCTpaHHbIX yqaLmxcs 80 98 101 106 111
KOHTUHIeHT yqaLmxcs LWKobl 136 158 171 190 199

CaMoii cepb€3HOI MPOo0IeMONi SIBJISIETCS pa3Hblii YPOBEHD BIaIEHUS PYCCKUM SI3bI-
KOM obyyaromiuxcs. JleTh MHOCTpaHHBIX I'paXIaH, MOCTYyIalolle B MepBbIid Kiacc,
00J1aJaf0T HU3KUM YPOBHEM BIIAACHUS PYCCKUM SI3BIKOM, 2 POCCUCKUE YIUTENST, TP -
e3Xalolne M0 KOHTPaKTy Ha IIEPUO OT TO/Ia IO YETHIPEX JIET, UCITHITHIBAIOT 3aTPyIHE-
HUS B IPOBEIEHMUY 3aHSATUM B KJlacCax, B KOTOPHIX OOYyYaIOTCS ydaliruecs: C pa3HbIM
YPOBHEM SI3bIKOBOI TTOATOTOBKHU, CO 3HAUUTEJIbHBIMU KYJIBTYPHBIMU 1 MEHTAIbHBIMU
OTJINYUSIMU.

ITo muenuio A.1O. [aBpriIeHKO, «ITOHMMAaHKE TOTO, YTO PYCCKMX M HEPYCCKUX yUe-
HUKOB HeJIb3s1 00y4aTh PYCCKOMY SI3BIKY IO OJHOU M TOW e METOAUKE, CTAHOBUTCS
aKTyaJbHO KaK HuKoraa» (laBpuenko, 2017: 3). Kitacchl oka3anmuch MOJIU3THUIECKI -
mu. Hapsiny ¢ pycckuMu B IKOJI€ 00y4YaroTCs yYalrecs, IJIs1 KOTOPBIX PYCCKMI SI3bIK
SIBJISIETCSI HEPOAHBIM, HO K KOTOPBIM 110 PT'OC «IIpeabsBISIOTCS Te 3Ke TpeOoBaHUSI B
OBJIAZIEHUU PYCCKUM SI3BIKOM, UTO U K €TI0 HOCUTEJISIM» (TaM Ke).

B coBpeMeHHOIT 00pa3oBaTebHON pealbHOCTH, KOT/Ia yYalllecss CTAHOBSITCS y4e-
HUKaMU MOJUATHUYECKUX KiaccoB 1mkoa MWL Poccuu HE3aBUCUMO OT CTETIEHU UX
BJIaJICHUSI PYCCKUM SI3BIKOM, BCE OoJiee HEOOXOMMMBIM OKa3bIBACTCSI CO3MaHIE TAKMX
YCJIOBUI, KOTOPBIE ITO3BOJIMIN ObI COBEPIIEHCTBOBATh KOMMYHUKATUBHYIO KOMITETEH-
LIMIO yYaIlIMXCsI HE TOJbKO Ha YPOKax PYCCKOTO SI3bIKa, HO U BO BHEYPOYHOE BpeMsl.

OnHolt U3 Beayllux TeHASHIMI pa3BUTUS POPM yueOHO-BOCTIUTATEIbHOTO MPO-
1iecca, CrmocoOCTBYIOIIMX YCBOEHUIO PYCCKOTO SI3bIKa, SIBJISIETCS UCITOJb30BaHUE CO-
OBITUITHOTO MOAX0/Ia K OPraHU3allUU I3bIKOBOT0O 00pa3oBaHus (3UHOBbEBA, ACCYUPO-
Ba u 1p., 2016).

[ToaToMy TeopeTrUecKasi 3HaYMMOCTh pacCMaTPUBAaEeMOI1 IIPOOJIEMbI COCTOUT B TOM,
YTO 32 CYET KOHLIETITYaTbHBIX CBOMCTB COOBITUITHOTO TTOIX0Ja 000CHOBaHA HEOOXOI M -
MOCTb U 3(h(eKTUBHOCTD €r0 UCITOIb30BaHUS B MOJUITHUYECKOM IIKOJIe 1JISI COBEp-
IIEHCTBOBAaHUSI KOMMYHUKATUBHBIX YHUBEPCATbHBIX y4eOHbIX neiicTBuil (YVYII).

ITpakTrueckas 3HAUMMOCTD CTaThU 3aKJIIOYAETCS B TOM, UYTO B paMKaX COOBITUITHO-
ro nmojaxoja pazpadboTaHa MoOJeJIb CETeBOro MpoekTa s 3arpaHikos MU/ Poccuu,
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BKJTIOUAIOIIIETO PUTOPUYECKIIE KOMITETEHTHOCTHEBIE 314U, TIO3BOJISTIOIINE TOCTUTATh
CUHEPTeTUYECKOTO 00pa30BaTeIbHOTO 3hdeKTa B OBIAACHUMN PYCCKUM SI3BIKOM.

Ienp iccnenoBaHNsT — KPUTUUECKOE OCMBICIIEHNE TTPOOJIEMBI YCBOSHUS PYCCKOTO
SI3bIKa yJalIUMUCH TTOJIM3THUYECKIMX LIKOJI ITPH ITocosibeTBax Poccuiickoit Menepaninm
1 000CHOBaHME HEOOXOAMMOCTH UCITOJIb30BAHUSI COOBITUITHOTO MOAXO0AA IJIsT COBEp-
LIEHCTBOBAHUSI KOMMYHUKATUBHBIX YY/I.

MeToabl nccnepoBaHus

B kayecTBe METOAOB HAyYHOTO MO3HAHUS paccMaTPUBAeMOI0 BOIIPOca ObUIM UC-
MOJIb30BaHbI KaK TeOpeTUUecKre (aHaInu3 HAydYHO! U yYeOHOM JUTepaTyphbl), TaK U
sMnpuyeckre (HaboaeHUe U 000011eHNE MTeJaroru4eckoro orbiTa) METOIbI UCCTIe-
JIOBaHMUSI.

PesynbraTtbl

Ha ocHoBe aHain3a COBpeMEHHBIX JIMHIBOAUIAKTUYECKUX KOHLIETTLI I

— MPeIJI0KeHO 000CHOBaHME HEOOXOAMMOCTHU UCIOJIb30BaHUSI COOBITUMHOTO MO/ -
XOJ1a JIJ1s1 COBEPILIEHCTBOBAHMSI KOMMYHUKATUBHBIX Y V]I yuaiiuxcs mkoa MU/ Poccuu;

— OMnpeaesieHO METOAUYECKOE ColepKaHUe MOHSITUI, BaXKHbBIX A1 OCMbBICICHUS
COOBITMIHOIO MOAX0AA B YCBOEHUHM LIKOJBHOIO Kypca pycCKOro sI3bIKa: 00pa3oBaTe/ib-
HOE COObITHE, KOMIIETEHTHOCTHAS 3a/1a4a; PUTOPU3aLIMsI KOMIIETEHTHOCTHOM 3a1a4u;

— MpeaJIoKeHbl MparMaTUuKO-OpUEHTUPOBAHHbBIE, IEHHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIC
U KOMMYHUKATUBHO-OPUEHTUPOBAHHbIE MPUHLIMIBI Pa3pab0TKU KOMIIETEHTHOCTHBIX
3a7a4 1151 pa3BUTUSI PYCCKOM peuM ydaluxcsl, Cpead KOTOPbIX OCHOBHOWM — MPUHILIUAIT
pUTOPU3aLUU KOMITETEHTHOCTHBIX 3a/1a4;

— pa3paboTaHa M peanr3oBaHa MOJEIb 00pa3oBaTeIbHOro coobIThs «HeoObIuyHbI
OyTepOpoJ» B paMKax CeTeBbIX MPpoeKToB 3arpaHiukoa MUJI Poccun «Obyuasice —
TBOPUM>».

06cyxpaeHune

ITon coOBITUITHBIM ITOIX0A0M K YCBOSHHUIO PYCCKOTO sSI3bIKa MbI IIOHMMAaeM JIMHTBO-
MHUIAKTUYECKYIO TEXHOJIOIMIO OpraHU3aliiy 00pa3oBaTeIbHbIX COOBITHIA, B paMKaX KO-
TOPOIi UCTTONIB3YIOTCS yUeOHO-BOCTUTATEIbHBIE METO/IBI M OCYIIECTBIISICTCSI KOMMYHM-
KaTUBHOE BO3[EHCTBUE HA y4YaIllerocs.

B coObITHiITHOM TOAX0e eAMHUIICH IPOSKTUPOBAHMS BEICTYIIAeT 00pa30BaTeIbHOE
coOpITHE, KoTOpOoe omnpenensercs O.9D. ByreHnHoO «KakK crtoco6 MHULIMUPOBAHUS TT0-
3HaBaTEJIbHOUN aKTUBHOCTHU yUallleTocsl, BKJIIOUEHMUS ero B pa3Hble (hDOpMbl KOMMYHU-
KalluK, MHTepeca K CO3IaHUIO U MPe3eHTallMU TPOIYKTOB YYEOHOM 1 BHEYPOUHOIA Jie-
sateabHoCTU» (byTeHuHa, 2015: 4).

OCHOBHOI1 XapaKTepUCTUKOM TAKOTO MOIXO0AA SIBJISIETCSI COOBITUHOCTh, paccMa-
TpUBaeMasi KaK «0c000e CBOMCTBO CO-OPraHM30BaHHOCTU IIEHHOCTHO-3HAYNMBIX Ye-
JIOBEUYECKMX OTHOIIIeHU B cpepe odpaszoBanus» (Kpwutosa, 2010: 3).

MMeHHO moaToMy peajm3aliysi o00pa3oBaTe/IbHOTO COOBITUS JIeIaeT IIKOJbHYIO
>KM3Hb yYallerocs sSipkoii, BbI3bIBaIOIIEH MOJOXUTEIbHBIA SMOLIMOHATBLHO-PEYEBOM
OTKJTHK.
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OpraHu3zanuyst 00pa3oBaTEIbHBIX COOBITUI B LIEJISIX YCIIEITHOTO YCBOSHUS PYCCKOTO
SI3BIKA OTIPENEIICTCSI COBOKYITHOCTBIO CIISAYIOIIMX COBMECTHO AeHCTBYIOIIMNX (DaKTO-
POB: YCIIOBUSIMM ITOJIMATHUYECKOM CpelIbl IIIKOJIBI, BO3pacTOM peO&HKa, ypOBHEM BJIa-
JNeHUST UM PYCCKUM SI3BIKOM, CTEIIEHbBIO MHTETPUPOBAHHOCTU CEMbU B POCCUICKYIO
KYJIBTYDY.

[Ipencrapisiercs, 4YTo B CUCTEMY 00pa30BaTeIbHBIX COOBITUIT TOJUATHUYECKOM ITKO-
JIBI JOJKHBI BXOIUTH TaKKe (POPMBI OpraHM3allni y4eOHOM OesITeIbHOCTH, KOTOpPbhIE
HaxoasTcs B «30He OJvkaiiiero pa3Butus» (Beirorckuii, 2004) yyaierocs, odecne-
YUBAIOT HAMOOJIBIIYIO CTEIIEHb BKIIOUEHHOCTH B KOMMYHMKAIIMIO W TI03BOJISIIOT MY
IIPY YCBOGHUM PYCCKOTO sSI3bIKa ITPUOOPECTU CITOCOOHOCTH K OOIIIEHUIO ¥ COTPYIHUYE-
CTBY C IIPEICTaBUTEISIMU PYCCKOM KYIBTYpPbI, He Tepsist coocTBeHHOoro . B 11kose npu
IToconwscTBe Poccuu Bo BheTHaMe yCIEIIHO MCOIb3YIOTCS BO BHEYPOUHON eI Teb-
HOCTH cienytoliue ¢hbopMbl, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT COOBITUMHHBIN MOAXOI;

— TIpe3eHTallUs Pe3yJIBTaTOB UCCIIE0BATEILCKOW pabOThI B 00J1aCTH TUHTBOKYJIb-
TypOJIOTHH,

— TeaTpajr30BaHHbIC ITPEICTABICHUS;

— KOHKYPCHI U BUKTOPUHBI, TO3BOJISIOIINE 00paTUTHCS K (paKTaM KaK pyCCKOM, TaK
U POIHOI KYJIBTYpbl MHO(POHA;

— BBINYCK JMHTBOKPAaeBEAUECKIUX Ta3eT U 3KYPHAJIOB, IEMOHCTPUPYIOIINX BIINSTHIC
HallMOHAJIbHBIX KYJIBTYP Ha pa3BUTHUE PYCCKOTO SI3bIKa U HA00OPOT;

— ceTeBble MIPOEKThI B3auMoaeiictus 3arpaHiukon MU Poccuu.

OctanoBuMcs 0oJjiee TToapoOHO Ha moclienHelt popme. «[Ipobiaema obmeHNS 3a-
IPaHIIKOJ ObLJIa aKTyaJIbHOI BCEra, HO TOJILKO B ITOCJIEIHEE BpeMsI IOSIBUJIACh peaslb-
Hasl BO3MOXXHOCTb 3Ty Mpo0JieMy pellinTh, UCIOJIb3Ysl pecypcChl IiobaabHou cetTu MH-
TepHeT» (3HatoB, 2005: 14). PazpaboTtaHHas Moeab MO3BOIMIA BKIIOYaTh TaHHOE
MepOIpUsATHE B y4eOHO-BOCITUTATEIbHBIN MPOLIECC 3arpaHiiKkoll. Tak, ceTeBOi MpoeKT
«HeoObIuHbI 0yTepOpoa» peaan3oBhIBaICs B COOTBeTCTBUM ¢ [1n1aHoM nmpoBeneHust
ceTeBbIX MpoeKToB 3arpaHiikoa MU/ Poccun «O6yyasich — TBopuM» B 2018—2019
yuyeOHOM ropy. Llenpto mpoekra sIBIsIOCh (OPMUPOBaHUE KYJIBTYPhI TpyAa yUallluxcs
IIPY TIPUTOTOBJICHNH OyTepOPOIOB, OCHOBBIBASICh Ha KYJIMHAPHBIX TPATULIVSIX CTPAHBI
MpeObIBaHYSI, ¥ Pa3BUTHE TBOPUYECKHUX CTIOCOOHOCTEN MTPU BBHITTOJTHEHUU 3aaH1i1, 00b-
€IMHEHHBIX €AUHBIM ITpeaAMeTOM peun — 0yTepopon (KoHKypc ceTeBbIX MPoeKTOB «O0-
y4asicb — TBOpuM» 3arpaHikos MU/ Poccun, 2019). Drta menb npearoaraia co-
BEpIIIEHCTBOBAaHNE KOMMYHUKATUBHBIX Y Y/I.

B nenb npoBeneHus [Ipoekra B 10.00 110 MECTHOMY BpeMEHH I1IKOJ1a-YIaCTHUK IPU-
CTyIlajla K U3rOTOBJIEHUIO CBOUX OYyTEpOPOIOB, MoJTydyaia «CeKpeTHOE» 3aaH1e Ha aJipec
CBOE 2JIeKTPOHHOM MOUTHI 1 BbIMoJHsIa ero 10 11.30. IIpoekT nmpoBoauics B He-
CKOJIBKO 2TarnoB. Ha moAarotoBuTeibHOM 3Tarne mKoJbl 3HakomsTces ¢ [TonoxeHuem o
IpoeKTe, GOPMUPYIOT KOMAHIbI, M3y4aloT KyJIMHAPHBIE TPaIUuIIUU CTPaHbI IIpeObIBa-
HUsI, TIPOAYMBIBAIOT 3TAIIbl IPUTOTOBIEHUS CBOero u3aeansi. OCHOBHOM 3Tam BKII0Ya
B ce0sl U3TOTOBJIeHUE OyTepOpoaa ¢ MCIOAb30BaHUEM HEe MEeHEee TPeX MHIPEINEeHTOB
CTpaHbI ITpeObIBaHM. 3aTeM KOMaH/1a yJalllMXcsl 3aM0JIHsLIa TEXHOJOTMYECKYIO KapTy
MPUTOTOBJIeHUS OyTepopoaa. Ha 3ToM atare HeOOXOAMMbI peueBble YMEHMST yUalllnX-
Cs CO31aBaTh TEKCT OPUIINATBHO-AEI0BOTO CTWJIS, TOCKOJIBKY 3aJaH1€ MTPEATIO0Iaraao
HaIMcaHue KyJInHapHoro peuenTta. CIeayromnii 3Tall — BBIIOJIHEHNE «CEeKPETHOTO»

METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A NATIVE AND FOREIGN LANGUAGE 449



Jlenmmuk C.A., YctunoB A.10., Yabanen TA. Pycucmuxa. 2019. T. 17. Ne 4. C. 445—459

3aaHMs, TIPEAIToJIaraloIero CoBeplIeHCTBOBaHNE KOMMYHUKATUBHBIX Y Y]] Ha OCHO-
Be pa3pabOTaHHBIX KOMIIETEHTHOCTHBIX 3a1a4.

«KomrmeTeHTHOCTHAS 3amaya B IIMPOKOM CMBICIE TIpeACTaBIIsIeT COOO0I OoIMcaHue
MMPOOJIEMHOM TTPaKTUYECKOM (TICeBIOXKM3HEHHOI) CUTYaIln, KOTOpasl pelIaeTcs Cpe-
CTBaMU OJHOI WM HECKOJIBLKUX MpeIMETHBIX 001acTeit» (dyodosa, 2010: 192). Komme-
TEHTHOCTHas 3a/1a4a JI0JKHA 00J1aJaTh CIeIYIOIIUMU ITPU3HAKAMU: UMUTUPOBATH Pe-
aJIbHYIO CUTYALIMI0, HOCUTDH OOYUYarOIINil XapaKTep, BBIXOAUTH 32 paMKK OJHOI 00pa-
30BaTeIbHOM 00JIACTH, CO3IaBaTh YCIOBUS IJISI IIPOSIBICHMUSI CAMOCTOSITEIBHOCTU B
IMOMCKe HeoOXoanmMoii nH(GOpMallMi Ha OCHOBE MCITOJIb30BaHMSI CIIPaBOYHBIX MaTe-
puanoB. OYeBUIHO, YTO KOMIETEHTHOCTHBIC 3aAa4 (POPMUPYIOT y YUAIITUXCS YMEHUE
HaWTU pellieHUE B XKM3HEHHBIX CUTYaIUIX, TPEOYIOIINX CAMOCTOSITEIbHOCTH, B TOM
YHCJIe B TOUCKE M 00padboTKe MH(POPMALIMK, U YMEHUSI 00OOCHOBBIBATh CBOIO IIO3UIIHIO.
B sTOM citygae He0OXOAMMO TOBOPUTH O PUTOPHM3AIINM KOMIIETECHTHOCTHBIX 3a1a4 Ha
OCHOBE MOJHOLIEHHOI0 AMaJIOrOBOro 0011eHUS MO 3aKoHaM puTtopuku (Tuxonos, 2005),
KOTOpasi TpeOyeT co3maHne y4eOHOM CUTyalluu, MPUOIKEHHON K peansM ACHCTBU-
TEJIbHOCTU, Y MIEPEBO, €€ B PUTOPUYECKYIO: «BbIAcIEHNEe KOMMYHUKATUBHOIO HaMe-
peHus, popMyIrMpoBaHKME OTKPHITOrO 3adaHusI, HE UMEIOIEero OJHO3HAYHOI'O OTBETa,
HEOOXOIMMOCTh 000CHOBAHMS CBOETO PellieHUs U 00s13aTeIbHY0 peIeKCHI0 KaK 0C-
HOBY caMopa3BuTus ydauierocsi» (CanbHukoBa, 2012: 4).

B ocHOBY «cekpeTHOTO» 3ananus npoekra (KoHKypc ceTeBbix mpoeKToB «O0yua-
siIch — TBOpUM» 3arpaHinkos MU/ Poccum, 2019) ObL1H OJIOKEHBI CICAYIOLINE TIPUH-
LIMITBI Pa3pabOTKM KOMIIETEHTHOCTHBIX 3a1a4 (YcruHos, 2009: 22—24):

A. IIparMaTHKO-0OpHEHTHPOBAHHbIE MPUHIHUNBI (BOCTPEOOBAHHOCTD B peabHBIX yC-
JIOBUSIX pEUEBOI0 OOLLIEHMS):

HPUHUUN UHMEPAKMUGHOCMU, TIPEITIOATAIOIINI B3aUMOCCTBIE U B3AUMOBIIUSIHUE
CyOBEKTOB 00pa30BaTEAbHOIO COOBITUS: YYUTES M YUALLIMXCS, YYALLIUXCS U DJIEKTPOH -
HBIX CPEICTB O0YUCHMS;

npunuun adanmuenocmu. I1pu cocTaBleHNN KOHKYPCHBIX 3a[a4 YIYUTHIBAIUCH pe-
YeBbIe 0COOEHHOCTH yJaiuxcst 1—4-x u 5—11-x Kiaccos;

npunyun mooyavnocmu. Kaxnasi 3amada npeacTaBpisieT ONpeieIeHHYIO TPEIMETHYIO
obnacth (Monyib): «Dunonorus», «MareMaTuka», «O0IIeCTBEHHO-HAayYHbIE TIPe/I-
MeThbl», « EcTecTBEeHHO-Hay4YHbIE TPEAMETEI», « M cKyccTBO», «TexHomorus». [1pu aTom
BCe 3a1auy 00ObeIMHEHBI OOIIMM IIPEAMETOM peur — OyTepOpoa, HampuMep, 3agada 4
(5—11-i1 ximacc), ocHOBaHa

— Ha MaTeMaTU4YecKux pacueTax: Ecmb 6ynouku 5 pasusix 6udos, 6 copmos Koabacwl
u 3 6uda coipa. CKoabK0 MOICHO COCMABUMb PA3HBIX OyMepopodos, ecau NOHUMAMb NOO
bymepbpodom 6y1KYy ¢ Koabacoil u colpom?

— (bakTax u3 objaacTu ucTopruueckoi husuku: bymepopod eceeda nadaem namaszamn-
Hotl wacmoio 6Hu3. Tlouemy? C nos3uyuii HayuHo2o noxoda: yenmp msaxcecmu npu nadeHuu
eceeda cmeujaemcest K moii CmopoHe, 20e HamMa3aHo MAacao Ual Aexcum KaKou-au6o opyeoii
eaprup. Anenuiickuil pusux Pobepm Momuioz 6 1996 200y dasice noayuun Illnobenescicyro
npemuio, napooupyouyo 3HAMeHUMYH0 Hazpaody 3a Hay4Hvle 00CMUICeHUs, NOCKOAbK) Gbl-
8en yeayro gopmyny nadenus bymepopoda. Ima npemus yupexcoena ¢ 1991 ecody Mapkom
Abpaxamcom u oMOpUCMUHECKUM HCYPHANOM «AHHANbI HEEEPOSIMHBIX UCCACO08AHUI» <34
docmudicenusi, KOMopble 3aCMagASIom CHAYaAa 3ACMesIMbCsl, A NOMOM — 3A0YMAMbCsa».
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Bonpoc: moxcno au cozoame 6ymepbpod, cocmosuuil u3z 00H020 €05 X1eba u 00H020 CA05
macaa, Komopblii HUK020a Obl He YNaa MAacaoM 6HU3, KaK 0bl e20 He nod0paculéant Ul po-
Hsau ? [lpednoxcume ghopmy smoeo 6ymepbpoda, ecau oHa 6ce-maKu cyuecmeyem;

— (baKTax UICTOPUU: 5 YeHIM08 — MaKoii Oblaa CIOUMOCb 2aMOypeepa 6 amMepuKaHCKOM
pecmopane White Castle ¢ nepuod ¢ 1921 no 1946 200. Umenro 30eco u Hauasaco ucmopus
eambypeepos — Heuszsecmuoe 0641000 HpaBUAOCh NOCeMUMENM 3a8e0eHUsI C80ell PeKOPOHO
HU3KOU UeHoll. KoHeuno, y HUX noseaaiucs NO003PeHUss OMHOCUMENbHO 020, MOMCem AU
cmoab deuiesoe 611000 ObiMb NOAE3HBIM UAU XOMSL Obl CHOCHBIM 015 300p08bsl, HO X035€8a
pecmopana Hawau cnocoo (xomo u 0OMaHHbLIL) U30aA6UMb KAUEHMO8 OM COMHeHUi. 4mo
3mMo 3a cnocob ?;

KO2HUMUGHDBLI NpuHyun, O3BOJISIONINI TPOBEPUTH B3aMMOCBSI3b OIPEACICHUN U
(hakTOB, CYIIIHOCTHU U SIBJICHUI, COOTHOILIEHUS MEXIY 00ObEKTaMU U UX CBOMCTBAMMU.
ITpumep pparmenTa 3amauu 5 (5—11-it knacc): 3anoanume mabauyy 2 « Hayuonanvroie
Hazeanus Oymepopoda». [lo gaacy onpedeaume cmpany u gHecume eé Ha36anuUe 60 BMOPOLl
cmonbey. B mpemvem cmoabue paccmasvme Ha3ganus 6ymepopooos 6 coomeemcmeu co
CMpaHoll.

Tabnvua 2
HaumoHanbHble Ha3BaHusa 0yTepGpoaa
[Table 2. National sandwich names]
DNAC CTPAHA BYTEPEPO[,
COHABUY
[akoc
Yakapepo

HpUHUUN HA2ASAOHOCMU, TIPETTIONATAIONINI TPAHCISILINIO (DOPMYTUPOBKY 334U TTy-
TeM HEeTIOCPEACTBEHHOI'O HAOIIOASHUS HAall IIPESAMETOM PEeUr C MCIIOIb30BaHUEM TeX
WM MHBIX KaHAJI0B YyBCTBEHHOTO BocmpusaTus. Tak, 3amaua 3 (1—4-if Kiracc) comep-
Kajla CIeAyIoLyo HarIsaHyo onopy: 1o kapmunke (cm. puc. 1) Hazosume asmopa u
HA36aHUe NPOU3BEOCHUS, C8A3AHHO20 C MEeMOU NPOeKma.
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Puc. 1. nnocTpaumm K nponssengeHuam nutepaTtypsbl
[Fig. 1. lllustrations to works of literature]

npuHuun neperoca snanuil u ymenui, choOpMIUPOBAHHBIX B YCJIOBUSX YISOHOI mes-
TeJIbHOCTH, B XXMU3HeHHbIe cuTtyauun. [Tpumep pparmenrta 3amaum 1 (5—11-i1 Kmacc):
Ileped samu mabauya 3 «Kanopuiinocms npodykmos numarnus». [lomoeume mpém opy3vam
cobpamp 8KYCHbLIL U NOAe3HbLI 015 Kaxcdoeo 6ymepopod u3z 5 unepeduenmos. Ilomnume,
umo Koasi niobum msicnoie 6ymepopoost, I1émp — pwibnsie, a Uearn e aobum Hu MscHble,
Hu puioHble. He 3a0bi6aiime o 6Kyco8oil couemaemocmu npoOyKmos u 0 mom, 4mo oymep-
Opo0bL 00AXUCHDL ObIMb HUZKOKAAOPULIHbIE U noaesHble. Hanuwume peuenm.

Tabnvua 3
KanopuitHocTb NPOAYKTOB NUTaHUS
[Table 3. Caloric content of food]
DPYKTbI OBOLUN MOJIO4YHbIE NPOAYKTbI

ABokapno 100 kkan BaknaxaHsbl 28 kkan BpbiH3a 260 kkan

AHaHac 44 kkan Kabauku 18 kkan CwmeTtaHa (10%) 120 kkan

BaHaH 90 kkan Kanycta 23 kKkan Cblp ronnanackunii - | 357 kkan
XNEBOBYJIO4YHbIE N3OENTNA MACO, NTULA, PbIBA MACIJ10, COYCblI

¥ ¥

i
-
Jlenewka pxaHas 375 kkan BeTunHa 365 kkan KeTtuyn 80 kkan
Bynka coobHas 100 kkan Kypuua BapeHas 135 kkan MarioHes 260 kkan
Xneb MLeHNYHBbIN 265 kkan Jlococb coneHbin 209 kkan Macno onmekosoe | 900 kkan

b. IleHHOCTHO-0PHEHTUPOBAHHbIE MPUHIUNBI (BO3MOXHOCTb MPUOOIIUTH yUaIUXCS
K BaxKHEHIIIMM 00IIIeUeIOBeUeCKIM 1 HallMOHAJIbHBIM IIEHHOCTSIM):

npunuyun nancogpuu (51.A. KameHckuii), 0CHOBaHHbII Ha €IMHBIX Hayajax, IIpeciie-
JIYIOIIUX U3BEUYHYIO UCTUHY M TapMOHMIO IIPUOOIIIEHUS YeIoBeKa K BCEOOIIe MyIpo-
CTU. YUYaCTHUKaAM IIPOEKTa Mpeaiarajoch IpOKOMMEHTUPOBATh yIloTpedaeHue aco-
pusMa M. KpacHoBckoro «bymepbpod ¢ ukpoii Ha deéoux He deaumcs». 3agada 3
(5—11-i1 knacc);
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HPUHUUN UHMeZPayuU Pa3AU1HbIX 61008 UCKYCCHMEA, B TOM YuCe cloBecHOro. Pea-
JIM3AIIMsI 3TOTO IMIPUHIIUIIA PACCMATPUBACTCS KaK MICTOUHUK Pa3BUTHSI SMOLIMOHAIEHO-
peueBoii cepnl o0yyaemoro. 3amaua 6 (1—11 kinacc): Mzeomosvme opueunaivHyio yna-
K0BKY 0415 ceoe20 Oymepopooa u3 A1006020 umerouje2ocs mamepuaia (bymaea, Kapmou, no-
AUIMUNACH, MKAHDb U M.0.), UCNOAb3YS PeKAAMHbLe CpeOcmed 8030elicmaus (CA02aH, 1020Mmun
um.o.). Pazmecmume ghomo uzeomoeaeHHoll YynaKoeKu,

npunyun 3anumameavrocmu. Ilpennaraemple 3aga4y U IUIAKTUYECKUI MaTepual
IIOJKHBI OBITh MHTEPECHBIMU, YBJICKATSIbHBIMU [IJIsI YUAIIUXCS. DTOT IPUHLIUIT Pop-
MMPYET y HUX XKeJIaHUE BBIMOJHATh pab0Ty KaueCTBEHHO, CTPEMUTBCS K TOCTHKEHUIO
MaKCHUMaJIbHOTo pe3yibraTa. C 9Toii LeJIblo cpein 3a1a4 IPOeKTa ObLUIN IIapaabl, KPUII-
TorpamMMBbl, KpoccBopabl. Huxke mpuBeneH ¢parmenT 3anauu 4 (1—4-i knace): Om-
eaoaiime npooyKmol NUMAHUSL, KOMOPble MO2YN 8X00Umb 6 cocmaeg bymepopooa.

oWl 67

OTBET: OTBET: OTBET:

Puc. 2. OTtragan npoayKTbl NUTaHMA
[Fig. 2. Guess the food]

3amayva 5 «KpoccBopa» (1—4-ii knacc) (puc. 3): Heobxodumo omeadams 3a2adku,
cn08a gnucams 6 coomeemcmeyroujue kaemiu. Ecau npasuivro omeadaeme, 6 gvideneHHbix
KAemKax npouméme Hazearue 61w00a.

‘ [ [ ]

7

8

1. OH GbIBAET C TONOKHOM, C pncom, € MACOM U C NieHoMm, C BULLIHEN CnaaKown ObIBaEeT, B Nevb cnepeaero
CaxaloT.
2. Bbin CbINMy4”M, MOTOM TAry4MMm, B OrOHb nonan — MArknum, BKyCHbIM CTasl.
. OHo TpﬂCéTCﬂ Ha CTONe 1 Ha3blBaETCA...
. MeHsi He egAT 1 63 MeHs He easnT.
. OueHb nobat B3poOcCble 1 eTn XO/1040K B NnakeTe.
. Hapoena mHe kBalluHS, nocagmTe B Neyb MeHS.
. Ha wnarate konbLa K 4ato B MmarasmHe rnokynato.
. ManeHbkoe, coobHoe koneco cbefobHoe, BCeM Ha 3arnsaaeHbe, HY n obbeneHve.

O~NO O~ W

Puc. 3. Kpocceopa
[Fig. 3. Crossword]

PeMPAaHCAAUUOHHDBLI NPUKKUA, TIPEITIONATAIOIINI Iepeaady SMOLINOHAIBHO-pede-
BOTO OIIbITA OT YeJIOBEKa K YeJIOBEKY. Tak, NTOTOM COBMECTHOI paOOThI 3arpaHIIKOI
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MM Hag npoekToM «HeoObIuHbIH OyTepOpOa» SIBUJIOCH CO3JaHUE KHUTH PELETITOB
«ByTepopoasI co Bcero Mupa»'.

B. KoMMyHHKATHBHO-OpPHEHTHPOBAHHBIE MPHHIMIIBI (BO3MOXHOCTh OPTaHU30BaTh
pPEYEBYIO NESITEILHOCTD YYAIIMXCsI C UCIIOIb30BaHMEM COOCTBEHHO JIMHIBUCTUUECKUX
3HAHUM O MpeIMeTe Peun):

HPUHUUN MEeKCMOUEeHMPUMHOCMU, TIPETIOATaloIIMil paboTy HaJl TEKCTOM B €IUHCTBE
€0 CMBICJIA ¥ CTPYKTYPBI 1 JAIOIINI BO3MOXHOCTb OCO3HAHMST (PYHKIIMOHAIBHBIX OCO-
OeHHOCTe! paccMaTpMBaeMOro SIBIeHUS. Tak, IpeaiaraeMblid «a1eopMUPOBAHHBIIN»
TEKCT IT03BOJISIET 00JIee TIOJTHO OCO3HATh TEKCTOOOPA3yIOILIYIO POIb 3HAHUI O IIPeI-
MeTe peun. 3amava 1 (5—11-i1 kiacc): B npednoxcennom mexcme (TEKCT COCTABJICH 110
pecypcam cet MHTepHeT) 3anoaHume nponycki.

CornacHo 0gHOWN U3 UCTOPUHECKMX JIETEHA, B UIOHE ropa 6ytepbpoay ncnonumtes 500 ner,
a ero co3garesneM ABnseTCs O4eHb U3BECTHbIN Y4eHbI CPeAHEBEKOBbS — .o
MHEHWIO NCTOPUKOB MEAVLVIHBI " , ONyGNKOBABLLUMX CTaTbIO B CE-

pbe3HoM «)XXypHane AMepurkaHCcKo MeanLMHCKOM accoumaummn», OH 3aciyxXmBaeT 60JbLLIO CnaBbl Kak
n3obpeTtaTenb OyTepbposa.
[pyras nereHga yTBepXaaeT, 4To nepBblii 6yTepbpos B nctopun 6b11 co3aaH

OH cocTosan n3 , , , 1 3aMEHSN NnacxasbHyto XepTBY.

CrnenyeTt oTMETUTb, Y4TO MO BONpocy n3obpeteHns bytepbpoaa naeT cepbe3Has MexayHapoaHas
omckyceus. Tak, , TPAAMLMOHHO UCMOJIb3YIOLME AJ19 NPUrOTOBSIEHNS KOMYEHYIO PbIOY
1 NyK, YTBEPXAAIOT, 4TO UCcTopus 6yTepbpoaoB Havyanack B Ux cTpaHe. C 3TUM yTBEpPXAEeHNEM KaTero-
PUYECKM HE COrnacHbl , apryMeHTupys 310 Tem, 4To 6yTepbpon — BaXHOE COCTaB-
nsiloLLee 3HaMEHUTOrO cTona. AHrmunyaHe, anennnpys K namsT U3BECTHOro lopaa

, BoploTCs 3a NasbMy NeEpPBEHCTBA B 3TOM Crope.

cTopus 6yTepbpona anoxm CoseTckoro Coto3a AOCTOMHA 0TAENbHOMO onucaHus. OH 6bin Be3ae:
1 Ha Npa3gHUYHOM CTOJe, U B «TOPMO3Kke» paboyero, 1 B nopTdese ydeHnka. A nonas OH Ha NPOCTOpbI
CCCP 6narogaps KpemneBckomy «40NroXnTento» — , KOTOPbI NprBE3 N3
HECKoJIbko 6yTepOpOAHbIX aBTOMATOB N «BEINKUIA CEKPET» N3roTOBIEHNS

B ntanbaHckom ropoge Obls1 yCTAHOBJIEH HOBbIV pekopn,. XKutenu ctanu cenae-
TensMuM cosgaHms camoro 60nbLioro B Mupe 6ytepbpoaa, AnnHa KoTOporo coctaBuna 6onee KM,
B Poccum cambliin 6onbLuoi 6ytepbpon, 6bin M3roToBneH Ha apmapke. Ero
naowanb coctaBuna . Hap ero npurotosnexHvem paboTtanu COTpyaHUKM
KoMOuHaTa. Akums Obina nocesilleHa _ -neTuio ropoaa. bytepbpon coCTosN U3 CReayoLLmMX MHIpe-
OMEHTOB: __ MWEHWYHbIX KOPXeWN, _ BWOOB MalioHe3a, konbaca, 1 OBOLLM.

npunuyun pumopusauuu komnemenmuocmnoix 3aday (CanbHukona, 2012), npenmno-
Jlaraloluii co3naHue peajbHOM CUTyalluu, BblieJieHe KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPEHUSI
1 000CHOBaHUE cBoero pemreHus: 3agava 1 (5—11-i1 kiacc). «Baadumup, 6 smom me-
caue Buvl nokazanu xopowue pesysvmamut. Paboma eévinonnena ouenv kavecmeentno. Ho s
Bac npowy — npexpamume onazovieams. Toeda é ciredyrouiem mecsauye Mol CMONCEM NOUMU
K eeHepanvHoMy u nonpocums npubasxy k Baweii 3apnaame». Ymo obueeo mexncdy memoii
NPoOeKma u SMmum PUEMom 8e0eHUs nepe2o8opos ?

AEKCUKO-CA08000paA308ameabHbLil NPUHYUN TIPEATIONAraeT COMoCcTaBleHNe JIEKCH -
YEeCKOro 3HaYEHUS CJIOB M CI0BOOOPa30BaTEIbHOIO 3HAYEHUST MoJeaun. 3agaya 3
(5—11-11 ximacc): Aeasromest au poocmeeHHbIMU NpUederHble cro8a: Oymepopod, 6ymep-
AaK (akeapuymHnoe pacmerue), bymepoas (Hoxchsl), bymepcmayn (xceneanodopocras

1 URL: http://hanschool-emb.ru/DswMedia/buter-kniga.pdf
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cmaHyus 8 npueopode upaanockoil cmoauywt) ? CKoavko KopHell 6 croee «0ymepopoo» ? Om-
eem obocHyiime;

NPUHUUNBL CPABHUMEAbHO-UCINOPUHECKO020 U3YHEeHUA A3bIKA, [IOMOTAIOIINe PEKOHCTPY-
MPOBaTh COBPEMEHHOE COCTOSIHME coBa. 3amada 3 (5—11-# kmacce): B «Toaxoeom cao-
8ape JicUB020 8eAUKOPYcckoeo a3vika» B.U. Jlans croeo «b6ymepopom» Hanucaro ¢ KOHEHHoll
coenacHoll «m». Hanpomus, 6 « Toaxosom crosape pycckoeo azvika» C. H.Oxceeoéa 6 croge
«Oymepopo0» Ha KOHUe HAX00UM co2nacHyio «0». QbssCHUmMe paziuiue 6 HanUCaHul,

RPUHYUNDL MEXHOA02UU PA3GUMUA KPUIMUHECK020 MblUlAeHUs, AKTUBU3UPYIOLIIUE YM-
CTBEHHYIO JIeSITeJIbHOCTD yUallluXxcs yepe3 yTeHue 1 muchbmo. 3agava 2 (1—4-ii kiacce):
Ilonpobyiime ceou cunvt 6 Hanucanuu cuHkeeiina o Oymepopode. CUHKGelH — CIUXOmMBE0-
PeHue, HAnUCAHHoe No CAedYIouUM npasuisam: 1-s3 cmpoka — 00HO cyujecmeumenvHoe,
8bIpadcarouiee eAa8HYI0 memy CUHKGelHa, 2-51 CMPoKa — 084 NPUAA2amenbHbIX, 8bipaica-
HOUUX 21ABHYI0 MbICAb, 3-5 CMPOKA — MpU 2142014, ONUCbIBAroujue 0elicmeus 8 pamKax
membl, 4-5 cmpoka — gpaza, Hecyu,as onpeoeseHHbLi CMbICA, S-5 CMPOKa — 3aKA04eHue
8 hopme cyujecmaumenbHo20 (Accouuauus ¢ NepebiM CA080M).

HazoBém pesynbraTsl COBepIIIEHCTBOBAaHMS KOMMYHUKATUBHBIX Y Y/I B paMKax omn-
CaHHOTO 00pa30BaTeIbHOIO COOBITUS. BO-TIepBhIX, pe3yIbTaT XapaKTepu3yeTcs Ipu-
3HAKOM «OTKPBITHE» (00ydyaeMBblii OTKPBIBACT IJIs Ce0sI IMIHOCTHBIE 1 ITPeIMETHEIC
CMBICJIbI Uepe3 HEMOCPEICTBEHHOE yUyacThe B 00pa30BaTeIbHOM COOBITUH ) ; BO-BTOPBIX,
MPU3HAKOM «ITOPOXIeHUE» (YUaCTHUK 00pa30BaTEIbHOTO Mpolecca CO3AAET MPOAYKT,
B TOM YHCJIe U PEUYEBOI1); HaKOHEIl, 3HAYMMbIM Pe3yJIbTaTOM IS YYeHUKA SIBJISETCS
IMOHUMaHK1e LIEHHOCTU COOCTBEHHOI'O PEUYEBOIO OIIbITA.

B nipoekre npunsuio yyactue 110 komang u3 65 mkoa MU Poccun. B neHb KoH-
Kypca I10 BceMy MUY KHIIeIa TBopuecKasi pabora: pedsiTa co3maBaiu 0yTepOpoIbI,
MIPOSIBIISISL (paHTa3UI0, N300PEeTaTeIbBHOCTD, pelllast 3a0a4i BUKTOpUHEL. B TeueHme nByx
HeJleJIb YJICHBI XXIOpU paboTaii HaJl OLIEHKOM ITPOEKTOB, BBISIBIISISI CUJIbHEHIIMX. YTO-
I'OM SIBUWJIOCH CO3[JaH1e KHUTHU PeLIeNTOB «byTepOpoibl co BCero Mupa», 3J1eKTPOHHbII
BapuaHT KOTOPOIi OB HAIIpaBJICH B aIpec IIIKOJI-yIaCTHMKOB IIPOEKTa B KaUeCTBE I10-
nIapka K 8 Mapra.

ITpoexTt «HeoObIuHBI OyTepOpoOa» TTOJYUMI BEICOKYIO OLIEHKY. Tak, Ha ¢popym 00-
CyXXJIeHUS mpoekTa Npuiuio 6osee 20 MOJOKUTEIbHBIX OT3bIBOB. BOT BbIIEPXKU U3
HeKOTOphIX: «[1epBbIil ceTeBOM MPOEKT 3TOr0 yYeOHOro rojaa cTaja OMHUM M3 CaMbIX
HEOOBIYHBIX U Jaxe B YeM-To YHUKaAbHBIM. [TepBoe 3amaHue npoekrta «byrepopoa»
BITOJIHE MOXKHO ObLI0 Obl Ha3BaTh «byTepOpoa B HALIMOHAJIbHOM KOCTIOME», TaK KakK
IIPU €T0 CO3MaHNU HEOOXOAMMO OBLIO UCITOIb30BaTh TOJIBKO IIPOMAYKTHI CTPAaHKI IIpe-
ObBaHMsI. OOHUM U3 IJIABHBIX MHTPEINEHTOB, KOHEYHO, OBIJIO TBOPUECTBO, «IIPUIIPAB-
JIeHHOE» OYyifHOI (paHTa3Meil U CMeIbIM KpeaTUuBOM. MaJjio KTO MOT IIPEAIIOIOKUTh,
CKOJIbKO BO3MOXKHOCTEM MPOSIBUTH CBOM 3HAHMSI IIPEOCTABUT «OyTepOpOIHasi» TeMa.
BoT Takoit mpoeKT — HaCHILLeHHbIN, MAaCIITaOHbBIN, HEOPAUHAPHBIN, CIIPABUTHCS C
KOTOPBIM MOXHO OBLIIO TOJILKO HacTosie KomaHaoi! Cracu6o!!!»

3aknyeHue

CoOBITUIHBII ITOAXO.I KaK TEXHOJIOTHS YIIPABJICHUS pPeUeBLIM ITOBEeIcHIEM 00yJa-
€MOTO JIOJIKEH 3aHSITh OMpPeneEHHOEe MECTO B CUCTEMEe 00YYEHUST U BOCIIUTAaHUSI T10-
JIM3THUYIECKOM IIKOJIBI, YTO TIO3BOJIMT YCTAHOBUTD TECHBIE CBSI3W MEXKIIY IIPEeIMETHOM
COCTaBJISTIONIEN peaTbHOM XKU3HU 1 O0IIIEHUEM Ha PYCCKOM SI3bIKE, JMYHOCTHBIMM KM 3-
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HEHHBIMU MpoLecCaMy U UX negarornyeckum 3HaueHueM. ITogoOHbIM moaxon naet
BO3MOXHOCTb MCITOJIb30BaTh OCOOBIH IIPHUEM OpraHM3alIi BHEKJIACCHOM NESITeIbHOCTH
yyalerocs MmojJu3THUYECKON IIKOJIbl — 00pa3oBaTeIbHOE COOBITUE, CO3AAIOIIEE OT-
KPBITYI0 KOMMYHUKATUBHYIO CUTYallMIO HA PYCCKOM sI3bIKe. JIJIst yuammxcst 3To 3¢-
(EKTUBHBIN CITOCOO TPUOOPETEHMS PEYEBOTO OITbITa — OIbITA MEPEXKUBAHMIA, BIIeYaT-
JIEHUIi, SKCTIEpPUMEHTUPOBAHMUSI.

YcnenHocTh peaan3aluy COOBITURHOTO MOAX0Aa B OBJIAAEHUN PYCCKUM SI3bIKOM
obecredyunBaeTcsl COOI0IeHUEM, BO-MIEPBBIX, OPTaHU3ALMOHHOU CTPYKTYphl 00pa3o-
BaTeJIbLHOTO COOBITHS (IIOATOTOBUTEILHBIN 3TAMl, 3TAIl AKTyaIU3alliK, CaMOpeaTn3allii
U pediekcuun), BO-BTOPBIX, CIIEIIMAIbHBIX METOANYECKUX YCIOBUI (CLIEHUPOBAHUS
00pa3oBaTeIbLHOIO COOBITHUS, CO3IaHMSI TO3UTUBHOM MCUXOJI0TMUYECKOM aTMOchephbl U
BO3MOXHOCTHU TBOPYECKOI 3MOIIMOHATLHO-PEUYEBOI AESTEIbHOCTH 00y4aeMOro).

OdppeKkTUBHOCTD peanu3alny COOBITUIHOTO MOAX01a B COBEPILIEHCTBOBAHUM KOM-
MYHUKaTUBHBIX Y Y]l onpenensiiacb HAMU Ha OCHOBE BOBJICYEHHOCTH YJalllUuXcs B 00-
pa3oBaTeibHOe COObITUE, MOJAOXKUTEIbHON KYJBTYPHON UAEHTU(UKALIMU, IUMHAMUKHA
LIEHHOCTHO-CMBICJIOBBIX OPMEHTALIMI 1 TOTPEOHOCTH B CAMOBBIPAXKCHUH Ha PYCCKOM
SI3BIKE.

Takum 06pa3oM, BbIBOJIbI, TTOJyYEHHBIE B X0/I¢ TPOBEACHUS 00pa30BaTeIbHOIO CO-
OBITHS B paMKax ceTeBbIX MpoeKToB 3arpaHiinkona MUJI Poccun «O6yyasich — TBOpHUM»
MOATBEPAWIN Hallle MPEAnooXeH e : eAarornyeckoi niat@opmoii 1l peleHust
3amauy popMrpoBaHusI GYHKIMOHAIBHON I'PaMOTHOCTH 00YIaeMbIX MOXET BBICTYITUTh
COOBITUITHBI ITOAXO, ITOCKOJIBKY €ro cofepkaTebHas eIMHUIIa — 00pa3oBaTebHOE
COOBITHE — CMIOCOOCTBYET MPEe0OPa30BaAHUIO ITPEAMETHOMN COCTABJISIOLIECH YPOKOB pyC-
CKOTO S13bIKa B SMOLIMOHAIBHO HACKHIIIIEHHYIO COOBITUITHOCTD, Pa3BMBAET PEUEBYIO KYJIb-
Typy yyauierocsi, oooraiaeT odpa3oBaTeIbHO-BOCIIMTATEIbHOE MTPOCTPAHCTBO LLIKOJIBI.

[TonyyeHHBIE HAMM pe3y/IbTaThl CO30AIOT IIPEATOCHIIKM IJISI ITOCIeAYIOIIei pa3pa-
0OTKM cojiepKaTeJbHOI U MPOLECCYaTbHON COCTaBISIONIEH peueBOTro pa3BUTHS ydya-
ILIErOCsl HA OCHOBE MCITOIb30BaHUS B ACSITEIbHOCTH IITIKOJIbI 00pPa30BaTEIbHBIX COOBITHIA.
ITockoabKy opraHu3alus 1 JUHTBOAUIAKTUYECKOE HAIlOJJHEHE 00pa30oBaTeIbHOTO
COOBITUS — MPOLIECC TPYAOEMKHUM, HEOOXOAUMA TAJIbHENUIIIas HAyYHO-METOANYeCKast
paboTa B 3TOM HampaBJICHUU: pacllIipeHNe IepeuHss KOMMYHUMKAaTUBHBIX 00pa3oBa-
TeJIbHBIX COOBITU, peaIn3yeMbIX B paMKax JaHHOTO MOAX0a, CO3IaH1e METOANYECKUX
peKoOMeHAALNI 1 BHEAPEHNE X B IPAKTUKY ITOJUITHUICCKOM IITKOJIBI.
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Abstract. The article is devoted to teaching the Russian language to the pupils of schools at the
embassies of the Russian Federation and the necessity of using the event-based approach for forming
and improving communicative universal educational activities (hereinafter UEA). In modern educational
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reality, when children become pupils of multi-ethnic classes in Foreign Ministry schools regardless of
their proficiency in the Russian language, it is necessary to create conditions allowing to form their
communicative competence not only at Russian language lessons, but also in extracurricular time. One
of conditions of learning Russian is the use of event-based approach to organizing language education,
in particular, participation in network projects of Russian Foreign Ministry foreign schools’ interaction.
The theoretical significance of the article lies in the fact that due to the conceptual properties of the
event approach, its necessity and effectiveness for improving communicative UEA in a multi-ethnic
school are justified. The practical significance of the article is that within the framework of the event
approach, a model of a network project for Foreign Ministry foreign schools with rhetorical competence-
based tasks has been developed. The model allows to achieve a synergetic educational effect in Russian
language learning. The described educational event for pupils results in discovering personal and subject
meanings through communication, as well as understanding the value of their own speech experience
in Russian. The authors conclude about the need to use the event-based approach in a multi-ethnic
school, which allows to create an open communicative situation in the Russian language. The directions
of further scientific and methodological work could be expanding the list of communicative educational
events implemented within this approach, creating the guidelines and their implementation in the
practice of multi-ethnic schools.

Keywords: event-based approach to teaching the Russian language, Russian multi-ethnic school
abroad, universal educational activities (UEA), communicative UEA, competence-based task,
competency ritorization task, network project
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MpoekTHO-UccnepoBaTeNnbCKasa AeATesSIbHOCTb
Ha ypoKax pyCCKOro i3blka B 5-m Knacce
npu N3y4eHNU NeKCUKu
Ha maTtepuane TeMbl «OMOHNUMbI»

M.N. BacuibeBa

MBaHOBCKUI1 rocyngapCcTBeHHBIN YHUBEPCUTET
Poccuiickas Pedepayus, 153025, Heanoso, ya. Epmaka, 39

AxmyaavHocmb HaCTOSIILIETO UCCIIeI0BaHMSI 00YCJIOBJIeHA MOTPEOHOCTDIO IIKOJBHOTO 00pa3oBa-
HUS B Pa3BUTUU METOJMYECKHX OCHOB MPOEKTHO-UCCIEA0BATENbCKON ESTETBHOCTHU MO PYCCKOMY
sI3bIKY. []eau viccnenoBaHusi — 000CHOBATh HEOOXOAMMOCTb BHEIPEHHUSI TPOEKTHO-KCCIIeI0BaTE b~
CKO¥i IeSITEJIbHOCTU B ayIUTOPHYIO pabOTy MpU M3ydeHUHU pasnena «Jlekcruka» B 5-M Kiacce myTem
anpobauuu NpeaioKeHHONH aBTOPOM METOAMKU U3yuyeHUs TeMbl «OMOHUMBI»; IMAaTHOCTUPOBATD Y
yuauimxcsi chopMrUpOBaHHOCTD 001IeYUeOHBIX YMEHU I Ha MaTepuasie TeMbl « OMOHUMBI» ; TPOBEPUTH
KavyecTBO 3HAHMIA O JIEKCMKE PYCCKOTO sI3bIKa Y YYEHUKOB KOHTPOJBHOTO U 3KCIIEPUMEHTATLHOTO
KJIaCCOB, COTIOCTABUTh PE3YyJIbTaThl; YTOUHUTD MOHSATUE «ITPOEKTHO-UCCIIE0BATEIbCKAS IeSITEIb-
HOCTb» IPUMEHUTETBHO K 33J]auaM OO0yUeHMST PYyCCKOMY SI3bIKY B CpeJHel 1Koje. Teopemuueckas
3HAYUMOCMb UCCIIETOBAHUSI COCTOUT B 000CHOBAHUU BbIIEAEHUS IPOEKTHO-UCCIEI0BATENbCKOM
JIeSITeIbHOCTH KaK 0CO00ro BUa YUeOHO! NesITeIbHOCTH, YTOUHEHUM TTOHSITUS «IIPOEKTHO-UCCIIe-
JloBaTeIbCKasl ACSITEIbHOCTb» TPUMEHUTENIBHO K 3a/layaM 00yueHUsl PyCCKOMY SI3bIKY B CpeaHeil
IIKOJIE, BBIACJEHUM 001IeyYeOHbIX YMEHU I, HEOOXOAMMBIX JIJISI OCYILECTBICHUS TPOEKTHO-UCCIIe-
JIOBaTEILCKOM JEesITeTbHOCTH TI0 PYCCKOMY SI3bIKY, OITMCAaHUU KPUTEPUEB 1 YPOBHEN UX C(HOPMUPO-
BaHHOCTU Ha MpUMepe u3ydeHust TeMbl «OMOHMMBI» B 5-M Kiacce. [Ipakmuueckas 3Ha4umocms Uc-
cJieJ0BaHusI 3aKJII04aeTcsl B pa3paboTke v anpoOMpoOBaHUM MPOrpaMMbl, BKJTIOUaloLLEel paboTy Hall
HCCIIeI0BATENLCKUM MTPoeKTOM «ITopTpeT ciioBa» npu n3ydeHnn pasaeina «JIekcukar. [ToxyuyeHHbIE
B XOJI€ 9KCMEPUMEHTAIBHOTO O0YyUYEeHUSsI AIaHHbIE TOATBEPXKAAI0T BO3MOXKHOCTb 3 (PEKTUBHOTO BKIIIO-
YEeHUs MPOEKTHO-UCCIEN0BATENbCKOM ASITETbHOCTU B KJIACCHO-YPOUHYIO CUCTEMY U3YUEHUS JIEK-

© BacunweBa M. ., 2019
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CHKM PYCCKOTO sI3bIKa B 5-M KJlacce, 4TO CIocoOCTBYeT (DOPMUPOBAHUIO TIPEIMETHBIX 3HAHUI U
YMEHUI 1 Ha X OCHOBE (DOPMUPOBAHUIO OOIICY4eOHBIX YMEHMIA COITOCTABIIATh, JABATh OIIPECICHUE
MTOHSATHSI, apTyMEeHTUPOBaTh. [1epCreKTUBHI JalbHENIIIETO N3ydeHUS TTPOOIEMBI COCTOSIT B pa3pa-
0O0TKE METOIMKM OPraHMU3aIMU IIPOCKTHO-HCCIIEI0BATEIbCKOM eI TEIbHOCTY MTPU M3YIEHUH PYC-
CKOTO sI3bIKa Ha YPOKaxX U BO BHEYPOUHOI AeATeIbBHOCTH Ha MaTepuae pasieioB «Mopdonorus»,
«CuHrakcucy», «PoHeTHKa» u ap.

KuroueBble clioBa: IIpOEKT, TPOSKTHO-MCCIeN0BATENbCKAS IEITETbHOCTD, YPOK PYCCKOTO SI3bIKA,
JIEKCUMKA, OMOHUMBI, O01IeyuYeOHbIe YMEHUSI, yJallrecs S5 Kjracca
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Jlns murapoBanus: Bacusvesa M. HU. IIpoekTHO-HUCCIIeIOBaTeIbCKAS AESITEIbHOCTD Ha YPOKAX pyc-
CKOTO sI3bIKa B 5 KJIacce Mpu U3yYeHUH JIEKCUKKM Ha MaTtepuasie TeMbl «OMoHUMBI» // Pycucrtuka.
2019.T. 17. Ne 4. C. 460—474. DOI 10.22363/2618-8163-2019-17-4-460-474

BeepeHue

CoBpeMeHHas cucTeMa IIIKOJIbHOIo 00pa30BaHUs HAXOIUTCS Ha 3Tarle IepecMoTpa
BbIpaOOTaHHBIX paHee UAei U pa3BUTHS HOBBIX. CeromHSIIIHSS IIKOIa HY>KIAETCs BO
BHEIPEHUY METOIOB 1 TEXHOJIOTHI1, CTUMYJIUPYIOIINX CAMOCTOSITEIbHOCTD, ITOMCKOBYIO
1 ITO3HABaTEJIbHYI0 aKTUBHOCTD, Pa3BUTHE MUPOBO33PECHUS YIAIIIIXCSI HA OCHOBE T10-
JIydeHHBIX 3HaHMI. PyccKuii SI3bIK KaK yaeOHas1 IUCIUIUIMHA UTPAeT 0COOYIO POJIb, TAK
KaK «OT YPOBHSI €T0 ITPeToiaBaHsI BO MHOTOM 3aBUCST YCIIEXH YIaAIIUXCS B OBIAICHUN
KaK CaMMM PYCCKMM SI3bIKOM B Ka4eCTBe Cpe/IcTBa OOIIIEHMS BO BceX (hopMax ero mpu-
MEHEHUSI, TaK U BCEMU OCTaIbHBIMU YYeOHBIMU MpeaMeTaMu» (Mertoauka, 2001: 22).
AKTyaJIbHOCTh HACTOSIIIIETO UCCIIeIOBaHUS 00YC/IOBIEHA ITOTPEOHOCTBIO B PA3BUTUU
METOAMYECKIX OCHOB ITPOEKTHO-HMCCIIEI0BATEILCKOM AeSITeILHOCTH IO PYCCKOMY SI3bI-
Ky. PaccmaTpuBaeTcs mpobiema opraHn3aliy MpOeKTHO-MCCIeI0BATEILCKOM NesITeIb-
HOCTH Ha YpPOKaxX PyCCKOTO SI3bIKa B 5-M KJIacce Ipy U3yYeHUU JIEKCUKM (Ha MaTepura-
J1e TeMbl «OMOHUMBI» ).

B ocHOBe poeKTHO-KMCCIIen0BaTeIbCKOM AeSITeIbHOCTH JieXKaT UJIeU, BIIEPBbIE BbI-
CKa3aHHbIE OTEUECTBEHHBIMU 1 3apyOeXKHBIMU TTegaroraMu KoHua XI1X — Hauana XX BB.
TexHOIOTHSI IPOESKTHO-NCCASA0BATEIBCKOM IEeITETHOCTH BOCXOINUT K KOHIEIIIIMSIM
aMepuKkaHCcKuX ¢pumocodos u memaroros k. Jprou (dsioun, 2000), V. Kunnatpuka
(Kunmarpuk, 1928), oteuectBeHHbIX coBeTcKMX yueHbIX 1. I1. bironckoro (bnoHckmuii,
1917), B.I1. BaxrepoBa (Baxtepos, 2008), E.I. Karaposa (Karapos, 1926), C.T. I1la-
koro (Ilauxwuii, 1980) u ap. IlepenoBsie megaroru TOro BpeMeHU CUYUTAIM, YTO MpPU-
00peTeHNne 3HaHWH TOJDKHO OCYIIECTBIISITLCS Yepe3 00yudeHre CIToco0aM IesITeIbHOCTH.
OcHoBareb MeToa MPOeKToB /K. JIplon yTBepKIaeT, YTO 0OyUIeHUE Ha ACATeIbHOCT-
HOI OCHOBE — pa3BUBaloIIEee 110 CBOei npupoe: «DPdeKTUBHBIE METOIBI ITpeIara-
0T yYeHUKaM JefCTBUS, a He 3ayuyuMBaHue, a e CTBUS 110 CBOEU MpUpoae TpedyoT
MBIIIJICHUS, LIeJIeHATpaBJIeHHOTO MOKUCKa CBSA3M 1 oTHoweHu» (dbioun, 2000: 147).
B nonb3y o0yyeHus, OCHOBAaHHOI'O Ha MPUOOPETEHNU OITbITa CAMOCTOSITEJIbHOM 1O~
3HaBaTeJIbHOM 1esTeIbHOCTU, BbicKa3biBaeTcs 1 B.I1. BaxTepos: «MHoroe u3 Toro, 4to
yCcBaMBaeT YICHHK, 3a0bIBACTCSI, HO 3aTO OCTACTCS ITPUBBIYKA OIIpeIe/IeHHBIM 00pa3oM
paboraTh Hag MatepuaiioM. Ctajio OBITh, LICHHBI HE OMHM 3HAHMSI, a IIPeXIe BCEro,
CIoco0bl, KAKUMU OHU pa3pabatbiBaioTcs» (Baxtepos, 2008: 64).
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Bompock! TIpoeKTHOM 1 NCCIea0BaTeIbCKOM NesITeIbHOCTY ITKOJIbHUKOB HAILIN
OTpaXkeHUe B COBpeMEHHOI MeToanyecKoi auteparype — B Tpynax T.M. BoutesneBoii,
A.B. JleontoBuua, H.B. Matau, E.C. ITonar, A.C. O6yxoBa, 1U.C. Cepreena, A.M1. Ca-
BeHKoBa, JI.B. Uepenanosoii, M1.J1. Yeuens u ap.

TpaaulIMOHHO MPOEKTHAsI U UCCIe0BaTeIbCcKasl AeSITeIbHOCTD IIKOJIBHUKOB pac-
CMaTpPUBAIOTCS KaK CAaMOCTOSITEJIbHBIC BUIbI IESITSILHOCTH C IIPUCYIUMU UM qudde-
PEHLMPYIOIIUMHU YepTaMu. Tak, 1o MPOeKTHO MOHUMAETCs AeITeIbHOCTh, KOTopast
OpraHu3yeTcs Kak «IpoLecc CO3MaHMsI 3aMbIC/ia M ero BoruloleHus» (YTkuHa, 2018:
13), a oz y4eOHO-MCCIIENOBATENBCKOM — «COBOKYITHOCTD AEMCTBUI ITIOMCKOBOTO Xa-
pakTepa, Beaylasi K OTKPbITHIO HEM3BECTHBIX [IJIs1 00yJarouxcs (pakToB, TEOpeTUIe-
CKMX 3HaHMIA U cnocoboB aesTeabHocTU» (KoMaposa, 2017: 122). A.C. O6yxoB onpe-
JeJIIeT pa3inuue MeXIy IMPOeKTUPOBAaHUEM U UCCAEA0BAaHUEM CIEAYIOIIMM 00pa3oM:
«Ecu mpu TpoeKTMPpOBaHNK ITPOMBICIMBAETCSI HECYIIIECTBYIOIIEE, TO B ICCIIETOBAHUN
BaXXHO YBUJIETh, IPOAHAIM3UPOBATH CyllecTByoee» (Ooyxos, 2015: 77).

OMNBIT MPaKTUYECKOTI0 IPUMEHEHHUST JaHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTHI 10~
3BOJISIET 3a()MKCUPOBATh MX TECHYIO B3aMMOCBSI3b 1 IPOHMKHOBEHNE IPYT B Apyra.
K mpumMepy, onuceiBast paboTy IO CO3IaHMIO0 UCCAEA0BATEILCKUX MTPOEKTOB «OTpazke-
HUE IIOHSTHUS ,,BOITHA“ B CO3HAHUM COBPEMEHHOTO IIKOJIbHUKA» U «ATHOHVMBI B JICK-
CHKOHE yJaluuxcsl 4-ro Kjacca», aBTOPhI MOIYEPKUBAIOT «OPraHUYHOE €IUHCTBO UC-
clleqoBaTeIbCKOM 1 MpoeKTHOI AesiteibHOCTU» (CmynakoBcKasi, UBaHoBa, 2018: 3—4).

LlenecooOpa3HOCTh NCIIOJIB30BAHMS IPOCKTHO-UCCIEA0BATEILCKOM IeATEIbHOCTU
Ha YpOKax pycCKOro sI3bIKa 000CHOBaHa B OITy0JIMKOBaHHOI HaMmu cTaThe (Bacuibena,
2018: 204).

B npakTuke 1KoJIbHOIO MpernoaaBaHus UCCIea0BaTeIbcKas U IPOeKTHAs eI Teb-
HOCTb HepeJIKO BBIHOCUTCS 3a paMKM YpoKa M HOCUT XapaKTep MHIWBUIYaJIbHOI pa-
0OTbI C YYEHMKOM WJIM C MaJIO¥ IpyMIIoi yueHUKOB. JlaHHast TeHASHLIMS 00yC/IOBIeHa
psinoM (paKTOPOB: OrpaHUYEHHOCTBIO YPOKA 110 BpEMEHU, TPYAHOCTSIMU B pabOTe YUK -
TeJIs1, CBSI3aHHBIMU C PYKOBOICTBOM OOJIBIIMM KOJIMIECTBOM IIPOEKTOB. B HacTosIIIce
BpeMsI BOBHMKAET ITOTPEOHOCTh BHENPEHUS IMTPOSKTHO-UCCIEI0BATEIbCKOM esTe/b-
HOCTH B ayIUTOPHYIO pabOTY, TaK KaK OCHOBHOI (pOpPMOI O0YIEHMSI SIBJISIETCS YPOK.

[IpobGaema KCIIONb30BaHUS IPOSKTHOM 1 MCCIIENOBATEILCKOM NeSITEILHOCTA Ha
YPOKax pyCCKOTO sI3bIKa IOJIyYMJIa OCBEICHNE B ITyOJIMKALIASIX COBPEMEHHBIX ABTOPOB.

M.IO. AptemoB, TOBOPSI O MMPOESKTHOI NESITEILHOCTH 10 PYCCKOMY SI3BIKY, ITpe/ia-
raeT JIOTUKY [IOCTPOECHMUS CTPYKTYPhl ypOKa, aHAJIOTUYHYIO 3TallaM CO3[aHusI ITPOEKTa.
«OTIIPaBHO# TOYKOM KaXKIOI0 3aHSATHS [0 PYCCKOMY $SI3bIKY, OPTaHM30BaHHOTO C I10-
MOIIIbIO METOA IIPOEKTOB, TOJKHBI CTATh 3TAIlbl IPOEKTHOM AeATeIbHOCTH, a yueOHast
TeMa Mpu3BaHa OrpaHUYMBATh paMKHU y4eOHOI KOMMyHUKaLuu» (ApTteMoB, 2013:102).

Pemmenue nmpobiieMbl, KaK OpraHM30BaTh UCCIEA0BaHIE Ha YPOKE PYCCKOIO SI3bIKa,
npeniaraetr E.C. AHTOHOBA: «BakHeIIIM 3JIeMEHTOM YpOKa-MCCeI0OBAHMS SIBJISIET-
csI cXeMaTu3alusl 3TalloB paccyxkaeHus. Ipaduyeckoe oopmaeHNE IO XOOy ypoKa
11aroB MpeoOpa3oBaHus MHGOPMAaLIMK B 3HaHUS (HaOJoAeHEe Hal SI3bIKOBBIM MaTe-
puayioM, cpaBHeHUE, OOHApYKeHHUE O0IEeT0o U pa3IMIunii, BEIIBICHUE CYIIECTBEHHBIX
MIPU3HAKOB ITOHSTHUS, X 0000I1IeHHE, (POPMYIMPOBaHNE OIIPEIe/IEHNsI) COCTOUT B Kpa-
TKOW 3aMMCU pellieHus ,,[Ipo0IeMbl “, MOCTaBIEHHOI B Hauaje ypoka» (AHToHoBa, 2007:
3). Unes, BeickazanHast E.C. AHTOHOBOIT, HAXOOUT OTpaKeHUE B HAIIIeil IIporpaMme,
IJle yJalidecs B X0 OCYIIECTBIECHMS TO3HABaTEJIbHBIX OMNepalii 3aIOJHSIIOT Kap-
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Touky «IlopTper cioBa». OTiMune Hallleil KOHUENLMNA OpraHN3ay IIPOSKTHO-MC-
CJIeHOBATEIbCKOM AESITEIbBHOCTU Ha YPOKE PYCCKOTO SI3bIKa B TOM, YTO HaM IIpeACcTaB-
JISIETCSI BaXKHBIM HAJIMYME IIPOSKTHOTO 3aMbICJIa, CIIOCOOCTBYIONIETO MOTUBIPOBAHHO-
MY BKJIIOUEHHUIO yYalllMXCsl 5-To KJjiacca B IIPOIecC MPOeKTHO-UCCIeA0BaTEIbCKOM
nesTebHOCTU. [IpOeKTHBIM 3aMbICe)l CIIYXKUT CTUMYJIOM IMO3HAaBaTEJbHOM NesTelb-
HOCTH, MO3BOJISIET BHICTPOUTH CUCTEMY YPOKOB KaK IMOCTENEHHOE MPUOIMKEHHE K 3a-
TyMaHHOMY IIPOIYKTY.

JI.IA. bemHnapckasi B cBoeii ctatbe «IIpoekTHast 1eaTeIbHOCTh Ha KaXKIOM YPOKe»
OTMEYaeT CJIIOKHOCTb BHEAPEHMSI IIPOEKTHO AeATeIbHOCTU B €XKeTHEBHYIO ITPAKTUKY
MperoaaBaHMsI PYCCKOIO SI3bIKa M BUAUT PeLIeHUE 3TOM IPOOIEMbI B TOM, YTOOBI «BKJTIO-
YUTb JIEMEHTHI IIPOEKTHOM NeITeIbHOCTU B pa3Hble BUAbI pa0OTHI: MPOOJIEMHBII BO-
Mpoc, HEOOJIBIIIOE TBOPUYECKOE 3aJaHUE Ha OTHOM 13 3TAIloB ypoka U T.1.» (benHapckasi,
2015: 6). Ham 61usko yrBepxaeHue JI.[. BegHapckoit o TOM, 4TO B X0[e¢ aKTUBHOM
KOJUUICKTUBHOM M I'PYITIIOBOI pabOThI «00JIee BaXKHOM CTAHOBUTCS HE CTOJIBKO caMa
Ipe3eHTalNsI, CKOJIBKO ITPOLIecC COBMECTHOI aesiteabHoCcT» (bemnapckas, 2015: 7).

MeTtoauueckue peKOMEHIALMU 1 3aIaHus IJI OpraHU3alliK UCCIeN0BaTeIbCKOM,
MIPOEKTHOM, MPOEKTHO-MUCCAEI0BATEIbCKON NesITeIbHOCTU IIPU U3YYEHUU PYCCKOTO
sI3bIKa B CpeIHe 1KoJjie mpemioxeHbl B padotax E.JI. EpoxuHoit — ynpaxHeHus uc-
ciepoBartenbckoro tumna (Epoxuna, 2015); O.H. JIeBylUKMHOI — YpPOKU-TTPOEKTHI
«OceHb razaMu XygoXXHUKOB clioBa» U «BpeMeHa roga: HacTpoeHue» (JIeByLIKMHA,
2016; JIleBymkuHa, 2016); M.A. BoHmapeHKO — IpoeKThl «YUCIuTeIbHOE B TUChMEH-
HOM TekcTe» u «CioBaph sg3bIKa mucatenst» (boumapenko, 2015); C.I. MakeeBoii u
M.IO. ApTeMOBBIM — IPOEKT, IMMOCBSIIEHHBIN SI3bIKY AeTCKUX MpousBeneHuiit K. 1. Yy-
KoBckoro (MakeeBa, AptemoB, 2017); koinekTuBa aBTopoB yueHbiXx MIITY — maTe-
puanbl g yuureneit (ITpoekTHo-uccaeqoBarenbekas..., 2014) u ap.

MHorouuciieHHbIe TyOJIMKAIMY MTOCIETHUX JIET, MOCBSIILIEHHbIE TTpo0IeMe BHeApe-
HUSI B IIPAKTUKY U3y4EHUS PYCCKOTIO SI3bIKa B IIIKOJIE UCCIEIOBATEILCKOM, IIPOSKTHOM
U IPOEKTHO-UCCIEI0BATEILCKOM NeSTeIbHOCTH, CBUAETEIBLCTBYIOT O IIEPCIIEKTUBHOCTH
HCIT0JIb30BaHUsI JAaHHBIX BUIOB AeITeIbHOCTHU IJIsI pellieHUs] 00pa3oBaTeIbHbIX 3a1a4.
ITocnenoBaTenbHast OpraHu3aysl IPOEKTHOM U UCCAEI0BATEIbCKON AeITEIbHOCTH
o0JieryaeT MpeeMCTBEHHOCTh MEXTy IIKOJIOM U BYy30M, JeJaeT BBHIITYCKHUKOB OoJiee
MOJATOTOBJIEHHBIMU K OCYIIECTBICHUIO UCCE0BAaHUN B aKaeMUYeckoM hopmate
(Karasheva, 2018: 117).

IHemm nccnenoBaHus:

1. O6ocHOBaTh HEOOXOAMMOCTh BHEIPEHUSI TIPOSKTHO-MCCIIEI0BATEIbCKOM NeSITeTb-
HOCTH B ayIMTOPHYIO pabOTy IpU U3YYeHMU pasaelia «JIekcuka» B 5-M KJlacce IyTeM
anpo0anuy MpeaIoXXeHHOM HaMU METOIUKM U3ydyeHUs TeMbl «OMOHMMBI» B paMKax
co3manus rpoekTa «[lopTper cioBar.

2. AmarHOCTUPOBATH Y YUAIIMXCS 5-TO Kitacca c(hOpMHUPOBAHHOCTH OOIIIEYIeOHBIX
yMeHUI (YMEHMIA COIIOCTaBIISITh, JaBaTh OIPEAeICHUE IOHSITUSI, apTyMEHTUPOBAaTh) B
paMKax co3naHus nmpoekTa «IlopTpeT ciioBa» Ha MaTepuaje TeMbl «OMOHVMBI».

3. I1lpoBepuTh Ka4eCTBO 3HAHUI O JIEKCUKE PYCCKOTO SI3bIKa Y YYEHUKOB KOHTPOJIb-
HOTO 1 9KCIePUMEHTAIbHOIO KJIACCOB, COMOCTaBUTh PE3YJILTATHI.

4. YTOUHUTH MOHSTHE «TTPOEKTHO-UCCAEA0BATENbCKAS JEATeIbHOCTb» TPUMEHU-
TEJIbHO K 3aIadyaM O0yIeHUS PYCCKOMY SI3BIKY B CpEeIHEI IIIKOJIE.
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MaTtepuanbl u meToAbl

B ocHOBY HacToOsIIIIero UccaenoBaHMsI OBLIN ITOJTOXKEHBI CICAYIOIINE METOIBI; TEO-
pPeTUYECKUI aHAIM3 HAyIHOM JIMTepaTyphl, HAOIIOACHNIE 1 ONMCaHNe, aHAIN3 IIPO-
IYKTOB Y4e0OHOI IesTeIbHOCTH IIKOJIbHIUKOB, MChbMEHHBIN OIPOC.

B pamkax ncciaemoBaHus ObUT IPOBEACH 00YJAIOIINIA SKCIIEPUMEHT C 1IeJIblo hop-
MUPOBaHMS Y YIAIIMXCS 5-To Kjlacca 3HAHUI O JIEKCUKE PYCCKOIO SI3bIKa, Pa3BUTHS
IIPeIMETHBIX SI3BIKOBBIX YMEHHUI 1 HAa MX OCHOBE pa3BUTHSI O0IIIeyIeOHBIX YMEHUIA CO-
IIOCTaBJISATh, JaBaTh OIpeaeieHIe IIOHSITHS, apTYMEHTHUPOBATh.

PesynbraTtbl

Hacrosiiee ucciienoBaHue I1o0Kasajio, 4TO ydyalmrecsa 5 KJ1acca TOTOBBI K OoCyHIeCT-
BJICHUIO HpOCKTHO—I/ICCJ'[C,Z[OBaTeJIbCKOﬁ JCATCIbHOCTHU HAa YPOKAaX pYCCKOTI'O A3bIKa ITO
PYKOBOACTBOM YUYUTCJIA. I/I3y‘I€HI/Ie JICKCUKH, OPraHN30BaHHOC KaK ITpouecCC CO3JaHnA
NCCICA0BATCJIbCKOTIO ITPOCKTA <<HOpr€T CJIOBa», ITIO3BOJIACT B3aMMOCBA3aHHO pCIIaThb
3agadyn CI)OpMI/IpOBaHI/IH 3HAHUU O JICKCUKE PYCCKOTO A3bIKa, pa3BUTHUA IMPCIAMCTHDBIX
A3BIKOBbBIX YMeHI/Iﬁ n O6H.[Cy‘l€6HbIX YMCHI/Iﬁ COITOCTAaBJIATDL, AaBaTb OIIPEACICHUEC IO~
HATHUA, apTYMCHTUPOBATD.

O6cyxaeHne

ITpoexTHO-UCCIeTOBATEIbCKAS AESITEAbHOCTD 110 PYCCKOMY SI3bIKY CTABUT 3a1a4u
bopMupoBaHUS IPEAMETHBIX (JIMHTBUCTUYSCKNX) YMEHUM 1 3HAHUI 1 Ha X OCHOBE
¢dopMUpoOBaHUS 00IIIEYyIeOHBIX YMEHU.

IIpoexmuo-uccaedosamenbckas 0esmesbHOCMy N0 PYCCKOMY S3bIKY — 3TO OCYIIECT-
BJIsIeMasl MOJ1 PyKOBOJICTBOM YUMTEJISI CAMOCTOSITEJIbHAS ITO3HABATEIbHAS 1€ TEIbHOCTD
yyalmxcs, HarpaBjeHHas Ha U3y4YeHHEe PYCCKOTrO s13bIKa, pa3BUTUE TMHIBUCTUYECKUX
3HAHWI U YMEHU, (hOpMUpPOBaHME O0IIEYyIeOHBIX YMEHHI. DTO NeITETbHOCTD, XapaK-
TePU3YIOLIASICS HAIMYKMEM NPOEKTHOIO 3aMbICia, OCTPOEHHAS KaK MPOLECC NTOCTU-
JKEHUS IMIPOEKTHOTO 3aMbIC/ia MOCPEACTBOM MOCIEI0BATEIbHOTO OCYIIIECTBICHUS HUC-
CJIEIOBATENbCKUX NEVICTBUN.

IIpoexmHulii 3amvicen — 3TO HAMEPEHME CO3[1aTh 3allJIAaHMPOBAHHbBIN MPOIYKT B XOAE
IMPOEKTHO-UCCIeI0BATEIbCKOM AesiTeIbHOCTU. Crieln(rKa IIpOeKTHO-UCCIeA0BaTe b~
CKOU AeATEIbHOCTHA COCTOUT B HAJIMYMM IPOEKTHOIO 3aMbICJIa, UYTO MO3BOJISIET CO3AATh
00pa3 npoayKTa MIPOeKTHO-UCCAEA0BATENbCKOM NS TEIbHOCTH, CAEIATh Pe3yJIbTaT Jae-
SITeJIbHOCTH TIPOTHO3UPYEMBIM 1 B TO XK€ BPEMSI HEU3BECTHBIM, TPEOYIOIIUM MMOMCKA
HEN3BECTHOUM MHMOPMAIINH ITyTEM OCYIIIECTBICHUS MCCIeI0BATEILCKIX ICCTBHIA.

IIpoeKTHBI# 3aMbICENT CIIY>KUT OTHPaBHOM TOUKOI MPOEKTHO-UCCIEA0BATEILCKOM
NS TeIbHOCTH, YTO OCOOEHHO BaXKHO 1151 pa0OThI ¢ MIAAIIMMMU IMOJAPOCTKAMM, TaK KakK
y4eHUKHN B Bo3pacTe 11—12 et HanboJiee MOTUBUPOBAHBI TOM IESITEILHOCTBIO, KOTO-
past IPUHOCUT KOHKPETHBIN pe3yJIbTar.

BHenpeHure NpoeKTHO-UCCAEA0BATENbCKOM A€SITEIbHOCTUA B 5-M KJ1acce COOTBET-
CTBYET BO3pPACTHEIM ocoO0eHHOCTIM yuamuxcs. [Icuxomor B.C. MyxuHa oOpataer
BHUMaHME Ha IICUXOJOTMYECKYIO TOTOBHOCTD YJaImxcs B Bo3pacTe oT 11—12 mo 14—
15 et K caMOCTOSITeNIbHBIM (hOpMaM 3aHITUI, TPU KOTOPBIX YYUTETIO OTBOAUTCS POJIb
noMomrHuka (Myxuna, 2012: 423—424).
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M3yueHue JeKCuKy B 5-M KJ1acce 1Mo MpeaaoXXeHHOH HaMU TTporpaMMe ObLIo opra-
HU30BaHO Kak Mpoliecc coznanus mpoekra «IToptpet cioBas. [IpoekTHbIN 3aMbicesT
COCTOSUI B CO3JaHUU MHAMBUAYAJIbHOUI KapTouku «IlopTpeT cioBa», opopMIecHHOI
yuuTesaeM B (hopMe OIOPHOro KOHCIEeKTa. B maHHyI0 KapTOUKy B IIPOLIECCE U3YUCHUS
KaxX10u TeMbl (Tab. 1) 1 BBIMOTHEHUS CIIelIMaIbHO MOA00paHHbIX 3aAaHuil (TabI. 2)
yJalIKrecs: BHOCSIT OITpeIe/ICHUS [IOHSITUI, IIPUMEPHI SI3bIKOBBIX SIBJIEHUI. DTa IeSITe/Ib-
HOCTb SIBJISIETCSI MPOEKTHO-UCCIEI0BATEILCKOM, TaK KAK OPMEHTHPOBaHa Ha CAMOCTO-
SITeJIBHYIO TIO3HABATEIbHYIO ACATEIbHOCTD YUAIIMXCS, XapaKTepu3yeTcsl HaImIrueM
MPOEKTHOIO 3aMbIC/Ia ¢ U3BECTHOM (POPMOI1 M HEM3BECTHBIM 3apaHee COIepKaHUEM,
JUISL TIOMCKA KOTOPOTO HEOOXOIUMO OCYIIECTBICHUE UCCIEI0BATEIbCKUX ICICTBUIA.

Tabnmuya 1

TemaTtnyeckoe niaHnpoeBaHue nsy4yeHus paspena «Jlekcuka» B 5-m knacce
npu pa3paboTke npoekTta «[lopTpeTt cnoea»

[Table 1. Topical planning of “Vocabulary” section studies in 5" grade
during development of “Portrait of the word” project]

Ne ypoka

Tema ypoka

CnoBo 1 ero nekcuyeckoe 3HaveHne. OgHO3HaYHbIE M MHOrO3HauHble CJIoBa

Mpamoe 1 nepeHocHoe 3Ha4YeHne CoB

OMOHUMBI

CVHOHUMBI

CouunHeHune no kapTtuHe I Hucckoro «despasnb. NogMockoBbe»

AHTOHUMBI

N|lojo|lh~|jw|N

Mporpamma nay4yeHunsa rembl «OMOHUMBI» B 5-M KJlacce
[Table 2. Program of studying “Homonyms?” topic in 5" grade]

MNoBTOpeHune pasgena «Jlekcuka». NpeseHTaunsa npoekTa «[lopTpeTt cnosa»

Tabnua 2

Ne
3apaHuvs

ViccnepoBaTtenbckme
3apaHus

PaspaTto4Hble maTtepuanbl

dopmmpyemble
yMeHuA

1.

Cdopmynupyiite, B Kakom
3HavyeHun ynotpebneHo
CNTIOBO MUP B A@HHbIX Npes-
JIOXEHUSIX.

KapTouka Ne 1

Ipynna 1

Bbl, BMecTe ¢ BomHamun KpacHor ApMun, 0,0 KOH-
L2 UICNOMHWUAX CBOW J0JT, Pa3rpoMmam arpecco-
pa, BepHynn Hapoaam EBponkl Mup 1 ceobony.
Ipynna 2

Kak BbISCHMNOCH, APEBHNE A0BOIbHO XanaTHO
OTHOCWJIUCb K TaKOW BaXHOW npoLieaype, kak 3a-
KJIl0YEHVEe Mupa.

Ipynna 3

Mup, TUwnHa Lapunn Bo ABOpe.

Onpenensitb nekcu-
yeckoe 3HayeHue
CNoBa B KOHTEKCTE

CpaBHUTE cnoBa Mup B
kapToykax Ne 1 1 Ne 2 no
3HAYEHUIO, HANMUCaHUIO,
MPON3HOLLEHNIO, COOTHE-
CEHHOCTM C 4acTblo peyun,
3HauyeHuto. Kakuve obLime n
pasfniMyHble CBOWCTBA Bbl
BblaenUAN?

KapTtouka Ne 2

MpouncxoxaeHre Myupa L0Nroe BpeMs He Bbi3bl-
BaJio BOMPOCOB.

Becb MUp n3ameHunncsa, BCE Apyroe, TONbKO 3TOT
[OM BCE TOT Xe.

3a nepeMeLLeHNsIMM aHTapKTUYECKOro Nbaa C
TPEBOroW CNEANT BECb HAY4YHbI MUP.
XKuBoTHbIi Mup Pecnybnunkun Bypsitus 6orat un
YHUKANEH.

Henb3s, matywika, 6e3 rpexa: B MUpY XNBEM.

Onpenenstb nekcu-
yeckoe 3HavyeHue
CJl0Ba B KOHTEKCTE;
COMOCTaBNATh.
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OkoH4aHue Tabs. 2

Ne VMccneposartensckue dopmumpyemble
PaspaTtoyHble maTepuansl
3agaHusa 3agaHusa yMeHUs

3. Mcxoas n3 cobecTBeHHbIX | KapToyka «opTpeTt cnosa» HaBaTtb onpeanene-
HabnaeHnin, chopmynm- HWE NOoHATUSA
pynTE, 4TO TaKO€ OMOHMU-

Mbl? 3anuwinMTte onpeanene-
HWe, NpuBeguTe NPUMepbI.

4, O3HakoMbTeCh co cnoBap- | MUP 2, -a, m. 1. Cornacue, OTCyTCTBME Bpaxabl, | YuTaTb CnoBapHyto
HOW cTaTben «Mup 2» B|Cccopbl, BONHbI. XuTb B Mupe. B cembe M. Co- | cTaTblo; HaxoanTb
«TONIKOBOM CnoBape pyc- | XxpaHnTb Mup Ha 3emne. 2. CornalleHmne BOO- | CBEAEHMSI O MHOIMO-
ckoro a3blka» C.U. Oxero- | Wwux CTOPOH 0 NpekpaLLeHnm BOMHbI. 3aKO4YNTb | 3HAYHOCTM C/oBa U
Ba (co crarberi «Mup 1» | m. 3. CnokoricTeme, TULMHA (BbICOK.). M. Nonein. | n3snekatb 9T1 CBe-
yyatmecsi o3Hakomuvck | M. Bawemy gomy! M. npaxy ero (qobpble crosa | AeHns 13 crioBap-
Ha ypoke Ne 1, cm. Tabs. 1). | 06 ymepLuem). * C MMPOM OTNYCTUTL KOrO-H, AaTb | HO cTaTbh
FBnseTcsa N 3TO CNOBO | KOMY-H. YATU CNOKOMHO. |l npun. MUpHbIN, -as,

MHOr03Ha4yHbIM? -oe. MupHoe Bpems. M. goroeop. M. Tpya.

5. Kak Bbl iymaete, «mup 1» 1 | «ToNKOBbI CnoBapb pycckoro sidbika» C. . Oxe- | PagdrpaHuymnBaTthb
«MUp 2» — 3TO pasHble |roea. MONCEMUIO U OMO-
cnoBa? AprymeHTupymnTe HUMUIO; HAXO4UTb
CBOIi OTBET, ONMpasicb Ha OMOHWMbI 1 MHOTO-
CnoBapb. 3HaYHble CNoBa B
Monbepute gpyrue npu- TONKOBOM CJIOBapE;
Mepbl OMOHVMOB Y MHOTO- apryMeHTupoBaTb
3HAYHbIX C/I0B.

B pamxkax mpoekTa «ITopTper ciioBa» MpOeKTHO-MCCIIEIOBATEIbCKas NeITeTbHOCTh
CTaBUT 3a71aun: (OPMUPOBAHUS CUCTEMHOTO B3IUIsIIa Ha JIEKCUKY PYCCKOTO SI3bIKa 1
OCO3HAHWS B3aMMOCBSI3M JIEKCMYSCKUX EIMHUIL, OCO3HAHHOTO MCTTOTb30BaHNUS JIEKCH -
YeCKWX eIMHUI] B peUN; OBJIaJeHUS JIEKCHIECKNMHU TTOHITUSIMU M Ha TAaHHOI OCHOBE
dopMUpoBaHUS 001IIeyYeOHBIX yMEHWI COTTOCTABIIATh, TaBaTh OTNIpeAeIeHIE TTOHSITHS,
apryMeHTHUPOBATh.

DKcneprnMeHTaTbHOe 00yueHe TPOBOIMIIOCH B 5-M Kilacce, M3yJarolieM PYCCKHIA
a3blK o YMK M. T. bapanosa, T.A. JlanbxkeHcKoI, JI.A. TpocTeH1IOBOI U AP.

B3yueHue 1eKCUKU ObLI0 OCYILECTBIEHO B 00bEME 7 YaCOB MPU O0ILLIEM KOJTUYECTBE
175 yacoB U HeJeJIbHOM HAaTpy3Ke B 00bEME 5 4acoB.

Jlanee 0000IIeHHO MPEACTABIIEH X0 SKCITIEPUMEHTATLHOTO 00YYeHUS Y TTOAPOOHO
paccMOTpeH Mpoliecc M3ydeHNST TeMbl « OMOHUMBI».

HoBu3Ha nipemTosKeHHOM ITporpaMMBI 3aKJTI09aeTCs B MIBMEHEHHOM CUCTEME TIpe-
MOJTHECEH U MaTepwIa: yJalirecd Ha TIPOTSKeHNY CepUU YPOKOB MO, PYKOBOACTBOM
yuuTeIsT padoOTarOT C OMOHUMWYHOM Mmapoit «mup I» n «mup 2», BCECTOPOHHE U3ydast
CeMaHTHKY W TTapaguTrMaTIecKie CBSI3W TaHHBIX CJIOB.

st nondopa npuMepoB yIoTpeOJeHUST CIOB «mup I» U «mup 2» B pa3HbIX 3HAYEHU-
X OBUT MCTTOTb30BaH HarmoHaIbHBII KOPITYC pyCCKOTO SI3bIKA.

Cnemyet OTMETUTD, UYTO C HEKOTOPBIMU JIEKCUUESCKUMHU ITOHSATUSIMU (3HaYEHUE CJI0-
Ba, CHHOHMMbI, aHTOHUMBI) YYaIllKecsT 3HAKOMSITCS eIIE B HaYaJIbHOI 1IKoJje. B cBa3mn
C 3TUM M3y4YeHMe JIEKCUKHU B 5-M KJtacce, Ha HaIll B3TJISI, TOJIPKHO OBITh OpUEHTHPOBA-
HO He Ha pa3pO3HeHHOE 03HaKOMJIEHVE C OMOHMMAaM1, CHHOHMUMaMM, aHTOHUMaMU 1
IIp., a Ha N3ydeHMe JIEKCUKM KaK CUCTeEMBI Ha ITpruMepe HaOJTIoIeHUs Hall CUCTEMHBIMU
CBSI3IMU KOHKPETHBIX CJIOB. B 5-M Kitacce nepes ydalmmMucs JOKHBI OBITh TTOCTaB-
JIEHBI TTPOOJIEMHBIE BOIIPOCHL: «Mup I» M «mup 2» — 3TO pa3HbIe CJI0BA WJIM OJHO CJIOBO?;
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ecJiv Tapbl «mup 1, naanema» n «mup 2, coenacue» SIBASIOTCS CHHOHUMAMM, TO SIBJIsI-
I0TCSI JIU CUHOHUMAMMU <«HAaHema» 1 «coeaacue»? M 1p. 3amaHus MogooHOro poja 1mo-
OYKIAIOT yJalluXcs K OCYIIECTBICHUIO CAMOCTOSITEIbHBIX UCCIEI0BATEIbCKUX Ieii-
CTBUIA: IPOBEACHMIO aHAIOTUIA, KJIaccuduUKauu, GopMyIMpOBAHUIO BEIBOJOB — U
(bopMUPYIOT CUCTEMHBII B3IJISII HA JIEKCUKY PYCCKOTO SI3bIKA.

B xone nsyuenus rembl «OMOHMMBI» ObliIa JUATHOCTHUPOBaHA COPMUPOBAHHOCTh
TaKuX O0IIey4eOHBIX YMEHUI, KaK YMEHHUS COTIOCTABIISATh, 1aBaTh OIpeAcICHIE 110~
HSITHSI, apTYMEHTHUPOBATh.

O6patumcs K aHanu3y 3aganus Ne 2 «Cpasrume caoea ,,mup “ 6 kapmouxax No 1 u
No 2 no 3nauenuio, HANUCAHUIO, NPOUZHOUEHUIO, COOMHECEHHOCIMU C YACMbIO peyll, 3HaYe-
Huto. Kakue obuue u pasiuyHole ceolicmea vl gvideauau . J1J1s1 oTBeTa ydaliumcs He-

00X0aUMO OBLIO 3aMOJHUTD TAOIUILY.
Tabnvua 3

TaGnuua onsa oTBETOB y4alLuXCs
[Table 3. Table for pupil’s replies]

XapakTepucTunkn cnosa Mwup 1 Mwup 2

YacTb peun
3HayeHne

Hanncanve
[MponsHoLueHve

B Tabnuiie 3HaKOM «+» HEOOXOAMMO OBLJIO OTMETUTH MO3ULIMU, TTI0 KOTOPBIM CJI0Ba
mup 1 v mup 2 CXOXH, U 3HAKOM «—» MO3ULIMU, TI0 KOTOPBIM OHU pa3audHbl. [1pen-
CTaBJICHHUE O TOM, YTO OMOHMMBI — 3TO CJI0BA OJHOI YaCTH PeUM, OMMHAKOBBIE 1O Ha-
IMMCAaHUIO U IIPOU3HOIICHUIO, HO Pa3HbIC IT0 3HAUCHUIO, CUMTACTCS IOJTHBIM U TIpa-
BUJIbHBIM. CpaBHEHNE JIEKCEM 10 BHIOpAaHHBIM MO3UIIMSIM MO3BOJIUT YIAITAMCS W3-
0exaTh olmMO0K B KBaaM(pUKaIlMM TaKUX ClydaeB, KaK Ha Oepeey U nOKoil bepeey
(cnoBa bepeey OIMHAKOBO MUIITYTCS Y IPOU3HOCITCS, HO UMEIOT pa3Hble 3HAUCHUS U
OTHOCSITCSI K Pa3HbIM 4acCTSIM pedn), #1100 U naom (CI0BA OTHOCITCS K OZHOI 4acTh
peYr ¥ OMMHAKOBO IIPOU3HOCSITCS, HO TT0-Pa3HOMY ITMIITYTCS M UMEIOT pa3HbIe 3HaUe-
Hus), 34Amok 1 3amOk (CIIOBa OOWMHAKOBO ITUIITYTCS M OTHOCSITCSI K OJHOM YaCTH peun,
HO I10-Pa3HOMY IIPOM3HOCITCS M MMEIOT pa3Hble 3HAYCHUS).

ITokaszarenu ccopMUPOBAHHOCTU YMEHUS COMOCTABISATh: BEPHO COIMOCTABISAET /
HEBEPHO COMoCTaB/IsieT. B pe3ynbraTe aHaaM3a OTBETOB yUyalllUXCsl YMEHUE COOCTaB-
JIITh AMarHocTupoBaHo y 91,3 % yuammxcs (21 yen.).

3agaHue Ha CONOCTaBJICHUE TTOABOAUT YIAIIUXCS K 3aJaHUI0 Ha OIIpeAeeHHE T10-
HsTUA. Onupasich Ha JaHHBIC TaOJIUIIbLI, yIalIuMCs HeOOXOIMMO JaTh OIpeaeIeHIS
TepMUHa «OMOHUMEI». OTIpeesieHre TTOHITHS CKITaIbIBACTCS N3 KOMIIOHEHTOB: POIO-
BOE CJIOBO + CyIlleCTBeHHbIC MPU3HAKK. [10JHBIM 1 ITPpaBUIBHBIM OTBETOM CUMTAETCS
caenytonmii: «OMOHUMBI — CJIOBA OMHOM YaCTU PeuU, OIMHAKOBEIE IO MPOU3HOILICHUIO
Y HaIlMCaHUIO, HO pa3HbIe MO 3HAYCHUIO».

CdopMupoBaHHOCTb YMEHMSI JJaBaTh OIIpeieIeHE TTOHSTUS OLIEHUBAJIN 10 KPUTE -
pusiM: 1) CImOCOOHOCTDH Ha3BaTh POIOBOE CIIOBO; 2) CIIOCOOHOCTh YKa3aTh BCE CYIIE-
CTBEHHBIC IIPU3HAKM OIIPEACIISIEMOTO IOHSITHS.

YpoBHU chOPMUPOBAHHOCTH YMEHUS 1aBaTh OINpeaeIeHIE TOHATUS: BBICOKUI —
8ePHO HA3B8AHO POO0BOE CA080 U BCe CYUleCmBeHHble NPU3HAKW;, 0a30BbII — podogoe c1080
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He HA38aHO/HA36AHO HEGePHO I/ VITA NPONYUeH /HeGePHO HA36aH 00UH CYULECMBEHHbLI NPU-
3HAK; HU3KUIN — podosoe c1080 HA38AHO 8EPHO, HO NPONYULEHbl/HE8ePHO HA36AHbL 084 U
bonee cyuecmeeHHbix NPUHAKA VI po0080e CA080 He HA38AHO/HA38AHO HeGEPHO U NPO-
nYyueHbl/He6epHO HA36aHbL 06a U 00Aee CYUECMBEHHbIX NPUSHAKA.

Pe3ynbraThl OLIeHKY BBITIOJTHEHMS YUALIUMUCS 3aaHKsI IIPUBEICHBI B Ta01. 4.

Tabnnua 4
AunarHoctuka cpopMMpPOBaAHHOCTU YMEHUS AaBaTb onpeaesieHne NoHATUS
[Table 4. Evaluation of pupil’s skill of giving definitions for terms]
KonnyecTBo y4eHnkoB
YpoBHU CHOPMUPOBAHHOCTU YMEHNSA
AGcC. yncno Honsa, %
Bbicokui 1 4.4
BasoBbii 9 39,1
Huskumin 10 43,5
3agaHne He BbINOSIHEHO 3 13,0
Bcero 23 100,0

B oTBeTax, cOOTBETCTBYIOIIMX 0a30BOMY YPOBHIO, HAOII0JAaeTCS ONMHAKOBEIN HE-
IIOYET. YJalrecs B ONpeAeICHUSIX He OTMETUIIN, YTO OMOHMMEI — CJIOBA OJHO YacTu
peun, HanpuMep: «OMOHUMBL — 2MO CA108d, KOMOpble 00UHAKOB80 NPOUSHOCAMCS U NU-
ULymcs, HO y HUX pasHble NeKCcU4ecKue 3Ha4eHus».

B oTBeTax, COOTBETCTBYIOIIMX HU3KOMY YPOBHIO, Ha3BaHO POAOBOE CJIOBO U IPO-
MyLIEHbI IBa U 00Jiee CyleCTBeHHbIX Mpu3HaKa. Hampumep: «Omonumsr — amo cao8a,
Komopble 00UHAK080 NUULYMICA, HO PA3Hble No 3Ha4eHuto» NI «OMOHUMbL — MO €084,
KOmopule 00UHAK080 NUWYMCA U NPOUZHOCAMCs». JlaHHbIe OTBEThI CBUACTEIbCTBYIOT O
IMOHUMaHUHU YYaIIMMHKCS TOTO, YTO TAKOS OMOHMMBI, HO TIO3BOJISIIOT YTBEPXKIATh, YTO
YUEHUKM 3aTPYAHSIOTCS C(POPMYIUPOBATh OMpPeaeIeHIE TTOHSTHS.

Tpoe yuamuxcs (13,0 %) oTkazanuch OT BBITOJIHEHMS 3aJaHUSI.

[Tpu onpenesieHUM TTOHSTUI «TPYIHOCTb» U «CJI0XKHOCTb» MbI OITpPaeMcs Ha COOT-
HouleHue, yctaHoBjieHHoe M .41, JlepHepoM, COrsIacHO KOTOPOMY «TPYIHOCTh — KaTe-
ropust CYObEKTUBHASI U 3aBUCUT OT BO3MOXKHOCTE! M COCTOSTHUS CYOBheKTa, MEXKIY TEM
KaK CJIOXKHOCTh — KaTeropusl 00bEeKTUBHAS, XapaKTepU3yIolllasi COCTaB IeHCTBUSI»
(JIepuep, 1974: 30). 3amanue Ha onpeaeaeHUE TOHSITHUS 1T YIEHUKOB 5-TO Kjlacca
MOXKHO CUMUTATh CJIOXKHBIM, TaK KaK €ro BBIIIOJHEHUE TPEOYeT OT YYEHUKOB CII0CO0-
HOCTH BBIIEJISTH IJTaBHOE M BTOPOCTENEHHOE, yCTaHABAMBATh CBSI3b MEXKY IPpU3HaKa-
MM TIPEIMETOB U SIBJICHUI, abcTparupoBatbes. JlaHHOE CI0XXKHOE 3aaH1e 0Ka3aloch
B Pa3HOM CTETICHU TPYIHBIM [JIST YYCHUKOB.

TpyaHOCTH, BOZHUKIIIME Y YUSHUKOB 5-T0 Kjlacca IIpU OIpeAeIeHUI ITOHSITHS, MO-
ryT OBITH OOYCJIOBJEHBI BO3PACTHBIMU OCOOCHHOCTSIMU yualiuxcs. Kak ormeuaer
B.C. MyxuHa, Mitagiime noapoCTKM CTAIKMBAIOTCS C 3aTPYIHEHUSIMU B O0OY4eHUU TIPU
U3MEHEHUU CHUCTEeMbI MIPENOAHECEHMS] 3HAHUI B CPaBHEHUM C MJIAAIIMMU KJIaCCaMMU.
«HoBble TpeboBaHMs y9eOHBIN MaTepHual IPeAbIBISIET U K IIPOLIecCaM BOCIIPUSITHS.
[TompocTKy He0OXOAMMO He IIPOCTO 3aIIOMHUTH CXeMY, KaKOe-TO M300pakeHNe, a yMETh
B HUX pa300paThCsl, YTO SIBJISIETCS YCJIOBUEM YCITCIITHOIO YCBOSHUSI yUeOHOTO MaTepH-
ama» (MyxuHa, 2012: 425). B pamkax perpoayKTUBHOTO ITOIX01a K 00YUYeHHIO, XapaK-
TEPHOTO IS ITepHroia HayaIbHO IIKOJIbI, yCBOCHHUE TEPMUHOB yUaIlIMMMCS 3aKJIIoda-
JIOCh B MEXaHMYECKOM 3ayYMBaHUM IIyTeM MHOTOKPATHOTO MOBTOpeHUs. TpyaHOCTH,
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BO3HUKIINE Y YYCHUKOB IIPU ITOMBITKE CAMOCTOSITEILHO JATh OIpeaecHIE TTOHITUS
B paMKaX HOBOM IS HUX IIPOSKTHO-MCCIIEIOBATEIbCKOM MesSITeIbHOCTH, MOXKHO CUM-
TaTh 3aKOHOMEpHBIMU. [locTenneHHOe TIpeoaoIeHre STUX TPYAHOCTE! OyIeT crnocoo-
CTBOBATb ITOCTEIIEHHOMY (POPMUPOBAHUIO YMEHMUS 1aBaTh OIpeAeIeHUE OHSITHS.

Hanee yueHMKaM HEOOXOAMMO cleaTh BbIBOJ, OTBETUB Ha BOIPOC: «MUp 1» 1
«MHUp 2» — 3T0 pas3Hble cioBa? OTBET J0JKEH ObITh apTyMEHTHUPOBAH C OTOPOI Ha
TOJIKOBBIN cJIoBaph. OTBET yYaIIUXCSI CYUTACTCSI apIyMEHTUPOBAHHBIM, €CJIV €CTh YKa-
3aHME Ha TO, YTO OMOHUMBI UMEIOT pa3HbIC JICKCUUECKIE 3HAYCHUSI, OTPaKEHEI B TOJI-
KOBOM CJIOBape B pPa3HBIX CJIOBAapHBIX CTAThSIX ITOJ MHACKCAMU 1, 2, cliemoBaTeIbHO,
9TO pa3HbIE CJIOBA. YMEHUE apTyMEHTUPOBATh OLIEHMBAETCS 110 KPUTEpUsIM: 1) Hatnuune
apryMEeHTOB; 2) TIpaBUJILHOCTb apTYMEHTOB; 3) KOJMYECTBO apryMEHTOB.

YpoBHU CPOPMUPOBAHHOCTU YMEHMSI apIYMEHTUPOBATh: BBICOKMIL — 8EpHO npu-
sedenvl 0ea apeymenma; 6a30BbIi — 6epHO npuseden o0uH apeymeHm; HU3KU — apey-
MeHmbl He Npueederbl Uil NpueedeHbl HeGepHO.

Pesynbrath oieHKM ¢(hOpMUPOBAHHOCTH YMEHUSI apTYMEHTHUPOBATh IIPUBEICHEI B
TabJI. 5.

Tabnvya 5
AunarHoctuka copMUpoOBaHHOCTU YMEHMUS apryMeHTUpoBaTh
[Table 5. Evaluation of pupil’s skill of giving arguments for a point]
KonnyecTtBo y4eHnKoB
YpoBHU cHOPMMPOBAHHOCTU YMEHMS
AGC. yncno Lonsa, %
Bbicokuin 4 17,4
Ba3zoBhblit 13 56,5
Huakuin 6 26,1
Bcero 23 100,0

Kaxk BumHO 13 tabauiibl, 56,5 % (13 yelt.) y9ammxcst OTBETHIIN, YTO OMOHMMBI — 3TO
pa3HBIC CJIOBA, TaK KaK MMEIOT pa3HOe JIEKCMUISCKOe 3HaYeHIE, HE OTMETUB OCOOCH-
HOCTU OTPaKEHUSI OMOHMMOB B TOJIKOBOM cjioBape. JIJaHHBII OTBET MOXET CUMTAThCS
YaCTUYHO apryMEHTHPOBAHHBIM.

26,1 % (6 4yes.) ygammxcsl yKazajiud, YTO OMOHUMBbI — 3TO pPa3HbIe CJIOBA, HE TIPH-
BeJIsI HU OJTHOTO apryMeHTa.

Ha marepuane tembl «OMOHUMBI» yMEHUE apTyMEHTHUPOBATh Ha BLICOKOM 1 0230BOM
ypoBHe npoaeMoHcTpupoBanu 73,9 % (17 yein.) yyamimxcs.

dopMupoBaHue 001Iey4eOHBIX YMEHUI (YMEHUI COMIOCTABIISTD, 1aBaTh OIPECIIc-
HUE TOHSITHSI, apTYMEHTUPOBATh) HE IIPOUCXOMAUT U30JIMPOBAHHO, BHE IIPEIAMETHOMI
yuyeOHoi1 aesTeabHoCcTh. OCHOBOM pa3BUTHS 00IIeYUYeOHBIX YMEHUH CITyKaT MpeaMeT-
Hble 3HAHMS U MIPeaAMETHBIe YMeHUsI. Tak, B paMKax HAacTOSIIIEro ucciaeaoBaHus ¢hop-
MMPOBaHUe 00111eyuYeOHbIX YMEHU I ONTMPAETCs Ha MPeAMETHBIC 3HAHMS O YaCTSIX peuu,
Ha IIpeIMEeTHbIC YMEHUSI: OTIPEILIISITh JICKCMUECKOE 3HaUeHNUE CI0BA, YNTATh CJIOBAPHYIO
CTaTblO, HAXOAUTh HEOOXOMUMBIC CBEICHUS W U3BJICKATh MX U3 CIIOBAPHOM CTAThU.

st mpoBepku 3 (PEKTUBHOCTH SKCIIEPUMEHTAILHOIO 00YYeHHUS 110 CPABHEHUIO C
TPaIUIIMOHHBIM PEPOAYKTUBHBIM CIIOCOOOM ITOIaYM MaTeprajia HaMy ObLI ITPOBeIeH
ompoc yuamuxcs. Llesb orpoca 3akiitovanach B MIBMEpEHUY KauecTBa 3HAHWI yJalux-
cs1 5-X KJIaCCOB 0 JIEKCHKE PyCCKOTO s13bIKa. B onpoce npuHsiv yuacte ydeHUKU 9KC-
nepuMeHTaabHOro 5 b kjacca (23 4est.) U KOHTpOJIbHOTO 5 A Kitacca (21 gen.).
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B onpocHUK BOIILTY BOMIPOCHI, CBSI3aHHBIE C OTIPeIe]ICHUEeM JIMHITBUCTUYECKUX TeP-
MMHOB U TTooopoM nprumMepoB. Hanmpumep, «Kak Tbl moHMMaelb, 4To TaKOe OMOHM-
MbI? [IpuBenn mpuMepsl OMOHMMOB» WK « Kak Thl TOHMMAaelllb, YTO TAKOE aHTOHUMBI?
ITpuBeau nprumepbl aHTOHUMOB». JIJ1s1 ogOdopa MpUMepOB ydaluumcs ObLIO pa3pelie-
HO T0JIb30BaThCs TOJIKOBBIM CJIOBapeM, pa3MeIlleHHbIM B YUeOHMKE PYCCKOTIO SI3bIKa
M.T. bapanosa, T.A. JlanprkeHckoii, JI.A. TpocTteH110BoM U aAp. Pe3yabTraThl OLIeHKH
YCBOEHUS 3HAHUM yJallMMUCSI KOHTPOJIBLHOTO U SKCIIEPUMEHTAIBHOTO Kjacca Mpu-

BEIEHBI B Ta0I. 6.
Tabnnuya 6

YcBOo€eHue 3HaHUi 0 IeKCU4eCcKoi cucteme a3bika B 5-x kKjlaccax
(akcnepuMeHTasibHOM U KOHTPOJIbHOM)
[Table 6. Language lexical system knowledge acquisition in 5" grades]

KonnyecTBo y4eHUKOB, YCBOMBLUNX 3HAHUSA, Y%
TemaTtnyeckoe cogepxaHme — —
KOHTpONbHbLIN Knacc OKcrnepuMeHTasbHbI kKnacc

OLHO3HAYHbIE N MHOIFO3HAYHbIE CN0BA 71,4 95,7
[MpsiMoe 1 nepeHocHOe 3Ha4YeHne crioBa 42,9 69,6
OMOHUMBbI 40,5 60,9
CUHOHNMBbI 76,2 82,6
AHTOHUMBI 69,1 78,9

JaHHble ompoca MO3BOJISIOT YTBEPXKIaTh, UYTO U3ydeHUe pa3aeia «Jlekcuka» 1mo-
CPEAICTBOM MPOEKTHO-UCCIEA0BATEILCKOM NeITEIbHOCTU MO3BOJIIET JOCTUYb OoJiee
BBICOKOTO pe3y/IbTaTa B CPABHEHUU C TPAAULIMOHHBIM PEIIPOAYKTUBHBIM CIIOCOOOM
MoIayu MaTepuaia.

3aknoyeHue

Ilpoexmuo-uccaedosamenvckas desmenbHOCMb HA YPOKAX PYCCK020 A3blKa TIOHUMA-
€TCsl HaMM KaK OCYILECTBJIsIeMasl Mo/l pyKOBOACTBOM YUYUTEJIsI CaMOCTOSITe/IbHasI T10-
3HaBaTe/bHas ACATEIbHOCTD YYALIMXCS, XapaKTEPUIYIOLIASICs HATUUUEM MTPOEKTHOTO
3aMbICTIa, MOCTPOESHHAS KaK MPOILIEeCC TOCTUXXEHUS MTPOEKTHOTO 3aMbICJIa TOCPEICTBOM
IIOCJIEIOBATEILHOTO OCYIIECTBICHUS UCCAeA0BATEIbCKIX ASCTBHUI, HaIllpaBIeHHAsI
Ha U3y4YeHNUE PYCCKOrO SI3bIKa, Pa3BUTUE JUHIBUCTUUYECKUX 3HAHUM U YMEHMIA, hop-
MHUpOBaH1E O0IIEeYYeOHBIX YMEHUIA.

Arnpobanus rpeaiokKeHHO HaMU METOIMKM U3y4eHUs TeMbl «OMOHUMBI» B paMKax
coznanus npoekrta «I[lopTper cioBa» mokasajia, UTO BHeAPEHUE MPOEKTHO-UCCIEI0-
BaTeJIbCKOU IESITEIbHOCTHU B ayTUTOPHYIO pabOTY B 5 KJTacce 1eJ1eco00pa3Ho OCYIIECT-
BJISITH IIPY M3YyYEHUH pasneiia «JIeKcuka».

IIpoexTHO-MCCAEAOBATENBCKAS AEITEILHOCTD CITOCOOCTBYET: 1) (hopMUpPOBAHUIO
CHCTEMHOTO B3IJIs1[1a Ha JIEKCUKY PYCCKOTIO SI3bIKa M OCO3HAHUIO B3aMMOCBSI3U JIEKCH -
YeCKUX €IUHULL, 2) 0OCO3HAHHOMY MCIT0JIb30BaHUIO IEKCUUECKUX €IUHUILL B peUU, 3) OB-
JIAICHUIO JIEKCUYECKUMU TTOHSATUSIMU 1 Ha JaHHOI ocHOBe 4) (hopMUPOBAHUIO OOI1IE-
Y4eOHBIX YMEHUI COMOCTABIISITh, 1aBaTh ONpeAeIeHE MOHITUSI, apryMEHTUPOBATD.

[lepcrieKTuBEBI abHEHUIIET0 N3yIeHNs IIPOOIeMbl Mbl BUIMM B pa3padOTKe METO-
MUKW OpTaHMU3aLIMU ITPOEKTHO-MCCIEA0BATEIbCKOM esITeIbHOCTY IIPY U3YYCHUM PYC-
CKOTO sI3bIKa Ha ypOKaX 1 BO BHEYPOUHOM eITeIbHOCTU Ha MaTepuaJie pa3aesioB «Mop-
donorusi», «CuHrakcuc», «DoHeTnKa» u ap.

470 NEPBLIE HIATY B HAYKE



Vasilieva M.1. Russian Language Studies, 2019, 17(4), 460—474

Cnucok nutepaTypbl

Aumonosa E.C. Kak opraHn30BaTh UCCIeIOBaHUE Ha YpOKe pyccKoro si3beika? // Pycckuii 13bIK B
mkoJe. 2007. Ne 7. C. 3—7.

Apmemos M. 0. MonepHu3auusi oopa3oBaHUs: MPOEKTHAsI AeSITEIbHOCTb Ha YPOKaX PyCCKOTO SI3bI-
ka // BecTHuKk MOCKOBCKOTO rocy1apcTBEHHOTO TyMaHUTapHOro yHuBepcurera um. M. A. lllo-
soxoBa. @unonornyeckue Hayku. 2013. Ne 1. C. 99—105.

beonapckas JI1.J1. [IpoekTHas aeITeIbHOCTD Ha KaXXa0M ypoke // Pycckuii si3bIk B 1ikosie. 2015. No 4.
C. 6—9.

bnonckuit I1.11. 3agaum 1 MeToObI HOBOM HapomHOM KOJIbl. M.: 3agpyra, 1917. 80 c.

bondapenko M.A. DopMupoBaHUe NCCIETOBATETLCKUX HABBIKOB YUAIIIUXCS B TIPOLIECCE TTOATOTOBKU
MPOeKTOB «YUcauTeIbHOE B TMCbMEHHOM TekcTe» U «CroBaphb si3bika nucatessi» // Pycckuit
s13bIK B 1Koje. 2015. Ne 9. C. 22—27.

Bacuavesa M. HU. TIpencraBieHUs yyalmxcst 5-6 KJIacCOB O MPOEKTe M OPraHM3alnsl IPOSKTHO-UC-
CJIeOBATELCKOM IESATEILHOCTH 110 PYCCKOMY SI3bIKY // BecTHUK OpeHOyprcKoro rocyiapcTBeH-
HOTO I1eIarOrM4eckKoro yHuBepcuTeTa. DjeKTPpOHHbII HaydHbIi )kypHai. 2018. Ne 1 (25). C.203—
213.

Baxmepoe B.I1. O noBoii negaroruke: M3opannoe. M.: Kapamys, 2008. 224 c.

Iorou Jlnc. Jemokpatus u odpasoBanue. M.: [lemaroruka-mnpecc, 2000. 382 c.

Epoxuna E.JI. BocnmuTheIBaeM HcclieoBaTelell Ha ypoKax pyCCKOTo si3biKa // PycCKuii I3bIK B ILIKOJIE.
2015. Ne 1. C. 17—21.

Kaeapos E.T. Meton IpoeKTOB B Tpya0Boii mikoJe. JlennHrpan: bpokrays-Edpon, 1926. 88 c.

Kuanampux B.X. OcHoBbl MeTona. M.: Hap. koM. mpoc. PCDCP; Jlenunrpan: Toc. u3z-Bo, 1928. 115¢c.

Komaposa U. B. TexHonorusi NpoeKTHO-UCCIEN0BATEIbCKOM AeSITETbHOCTU TKOJIBbHUKOB B YCJIOBU-
ax @T'OC. Caunkr-Ilerepoypr: KAPO, 2017. 128 c.

Jlesywruna O.H. OceHb T1a3aMU XyTOXHUKOB CJI0Ba (YPOK-IPOEKT Ha OCHOBE XapaKTePUCTUKH
Tekcra) // Pycckmii i3Ik B mikoge. 2016. Ne 7. C. 23—25.

Jlegywkuna O.H. Ypok-npoeKT «BpeMeHa roja: HacTpoeHue» (YpOK XapaKTepUCTUKU TEKCTOB) //
Pycckuii si3bIK B 1ikosie. 2016. Ne 4. C. 25—27.

Jlepuep U 4. TIpobnemHoe ooyuenne. M.: 3Hanue, 1974. 64 c.

Makeesa C.I., Apmemos M. 0. crionb3oBaHME METOA ITPOEKTOB B [IOBTOPEHUH U3YYEHHOI'O MaTe-
puasia 1o pycckomy si3biky // ApocnaBckuii neparornyeckuii BectHuK. 2017. Ne 4. C. 81—87.

Meronuka npernojaBaHusi pyCCKOTO SI3bIKa B IIKOJIE: YUeOHUK TSl CTY/I. BBICHI. TIel. y4eO. 3aBee-
nuii / M.T. bapanos, H.A. UnmonutoBa, T.A. Jlanbrkenckasi, M. P. JIbBoB; nmox pen. M. T. bapa-
Hosa. M.: Akagemus, 2001. 368 c.

Mpyxurna B.C. Bo3pacTHasi Icuxonorusi: (peHOMEHOJIOT U pa3BUTHUSL: Y4eO. I CTY/I. BBICII. Y4eO.
3aBeeHUi. 14-¢ u3n., ctep. M.: M3narenbckuii LieHTp «AkamgeMusi», 2012. 656 c.

06yxo06 A.C. Pa3BuTre uccaenoBaTeIbCKol NesTeTbHOCTH YJalluxcst: 2-e u3jl., nepepad. u gor. M.:
HaumoHanbHbIN KHKHBIN LeHTp, 2015. 280 c.

IMpoekTHO-UCCIEn0BaTENbCKAS AEITETLHOCTD ITKOJIBHUKOB MO PYCCKOMY SI3bIKY: y4eOHO-METONU-
yeckue maTepuaibl st yauteneit / coct. O.B. Topanenko, O.10. Kuszea. M.: JJIOTOMALT, 2014.
106 c.

Cmynakoesckas PJI., Heanoea E. M. I1poeKTHO-UCCIeA0BATEIbCKAS ACSTEIbHOCTD yUAILIMXCSI IO PYC-
CKOMY SI3BbIKY (M3 orbITa paboThl) // Pycckuii i3Ik B mikoje. 2018. Ne 7. C. 3—6.

Ymkuna T. B. TIpoekTHas1 U KCCIIEIOBATEIbCKAS IESITEIbHOCTD: CPABHUTEIBHBIN aHaIu3. YensioOnHeK:
YUIITTIKPO, 2018. 60 c.

Hlaykui C.T. I36panHble negarornyeckue counHenus: B 2 T. T. 2. / mox pea. H.T1. Kysuna, M.H.
Ckarkuna, B.H. [llaukoii. M.: ITenaroruka, 1980, 414 c.

Karasheva, A. G., Karsakova, G. A., Nasipov, A. G. Pre-university training: Aims, problems, principles //
Perspektivy Nauki i Obrazovania. 2018. T. 33. No 3. Pp. 117—123.

FIRST STEPS IN SCIENCE 471



BacunbeBa M.U. Pycucmuxa. 2019. T. 17. Ne 4. C. 460—474

00 aBTope:

Bacunvesa Mapeapuma Hnvunuuna, acimpaHT Kageapbl pyCCKOIO sSI3bIKa U METOAUKM €T0 Ipernoaa-
BaHus1, IBaHOBCKUIA rocyiapcTBEHHbIN yHUBEpCUTET. Cihepa HayuHbiX unmepecos: METOIMKA MPeTo-
JlaBaHUsI PYCCKOTO sI3bIKa, MTPOEKTHO-UCCIeI0BATEIbCKASI NeSATETbHOCTD PU U3YYEHUH PYCCKOTO
sI3bIKa, MTHHOBAIIMOHHBIE 00pa3oBaTelibHbIe TeXHOIoTHK. E-mail: mvasilyeva 00@mail.ru

DOI10.22363/2618-8163-2019-17-4-460-474

Research article
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Abstract. The relevance of the research is justified by the necessity of developing methodical basis
for project-research activity at the lessons of the Russian language at schools. The article is aimed at:
1) giving justification for introducing project-research activity into in-class work while studying the
section “Lexis” in the 5™ forms by approving the methods given by the author for studying the topic
“Homonyms”; 2) evaluating the development of general learning skills (comparing, giving definitions
for terms, giving arguments for a point) using the material of the topic ‘Homonyms”; 3) assessing the
knowledge of Russian lexis of pupils from control and experimental classes, comparing the results; 4)
specifying the term “project-research activity” in the aspect of the goals of Russian language learning
in middle school. The theoretical relevance of the article is in providing justification for identifying
project-research activity as a specific separate type of learning activity, specifying the term “project-
research activity” in Russian language classes in the middle school, specifying general learning skills
(comparing, giving definitions to terms, giving arguments for a point) necessary for conducting project-
research activity in Russian language classes, providing description for the levels of their development
on the example of studying the “Homonyms” topic in 5" grades. The practical relevance of the article
is in giving developed and proven program that includes pupils’ work on researching project “Portrait
of the word” in the 5™ form during studying the section “Lexis”. This article discusses the possibilities
of studying vocabulary at Russian language classes using project-research activity. Project-research
activity in Russian language classes is understood as independent cognitive activities of the pupils,
aimed at studying the Russian language, developing linguistic knowledge and skills and forming general
studying capabilities. This type of activity is characterized by having a project idea, it is planned as a
process of achieving the project idea through consequent research operations. The author proposes
the program for studying the topic “Homonyms” within the framework of “Portrait of the word”
project, and the results achieved during experimental education are discussed. The data obtained during
experimental education allow making a conclusion that project-research activity can be effectively
integrated into class-and-lesson system of studying vocabulary in Russian classes in the 5 form: it
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promotes forming knowledge and skills on the topic and general learning skills of comparing, giving
definitions for terms and giving arguments for a point. The directions of future research are in developing
methods of organizing project-research activity in Russian language classes both during lessons and in

LTS

extracurricular activity on the material of topics ‘Morphology”, “Syntax”, “Phonetics”, etc.
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NMpenopaBaHue pycCcKOro si3bika
B c/lIoBauLKoOM ropoae Py>xombGepok:
KYJIbTYPOJIOrM4eCcKnm noaxopn,
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[MpenogaBaHue pyccKOro si3bika B yHuBepcuTeTe CII0BaKUM UMEET CBOIO COOCTBEHHYIO NCTOPUIO,
Ha MPOTSIKEHUHU YKe TECITKOB JIET IUCIUIUIMHBI, HalTPaBJIeHHbIC HAa M3Y4SHUE PYCCKOTO sI3bIKa, 3a-
HMMAaIOT JTOCTOMHOE MECTO B 00pa3oBaTebHBIX MPOTPaMMax By30B CTpaHbI, B YaCTHOCTH B Pyxkom-
Oepke. B ycnoBusix HoBo#t oOpazoBaTebHO pecopMbl (¢ ceHTs0ps 2019 1), mpeanonararonieit cBo-
001y BEIOOpA MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB [UIST M3YUEHUS, [IPOTHO3UPYETCS MHTEPEC K U3YYEHUIO PYCCKOTO
si3bika B CJIOBAKMU, YTO CBUAETEIbCTBYET 00 aKTYaJIbHOCTH BBIOPAHHOM TeMbl. B CBsI3M ¢ pacTymmm
MHTEPECOM K pycCKOMY SI3bIKY B CJTIOBaKMM TOTOBHOCTD IpeIofaBaTesieil M CTyeHTOB K TUaIOTy
KYJBTYp NiprobpeTaeT 6osbiioe 3HauyeHue. Llenb uccaenoBaHust — aHaIU3 CUCTEMbI MPETIOAaBaHuUs
PYCCKOTO s13bIKa B KATOJIMYeCKOM YHUBepcuTeTe CIIOBaKUM € TTIO3UIIMU MOJIOIOTO MPEIToiaBaTeis,
MIMEIOILETr0 HEeOOBIIION TeAarornyecKuii onbIT. TeopeTyeckast 3HaYMMOCTh CTaThH 3aKJII0YAeTCsl B
ITOCTaHOBKe MTPO0JIeMbl (POPMUPOBAHUST U PAa3BUTHSI MHTEPECa K pYCCKOMY SI3bIKY B PyskoMbepke 1mo-
CPEICTBOM KYJIBTYPOJIOIMIECKOrO MOAX0/a, 0003HAYEHHOTO N3BECTHBIM CJIOBALIKMM PYCUCTOM DBOi
KommapoBoii. [TpakTrueckasi 3HAUMMOCTh pabOThI COCTOUT B MCITOJIb30BAHUM Pa3pabOTaHHBIX yueO-
HBIX IMCLMIUIMH, UX aHaJI13e U JalbHEWIIel KoppeKTupoBKe. Jloka3aHo, 4To yueOHasl mporpaMmma
10 pyccKoMy s13bIKY B Katonnueckom yHuBepcuteTe PyxxoMmOepKa, OCHOBaHHasI Ha KyJITYPOJIOTHYe-
CKOM ITOJXOJI¢, TOMOTaeT BbICTPAauBaTh JOBEPUTEIbHBIC OTHOIICHUST MEXKIY MTPEoaaBaTesieM 1 CTy-
JIEHTaMU, KOTOPbIe MOTHBMPOBAHbI Ha U3yYEHHE PYCCKOTO S13bIKa KAK MHOCTPAHHOTO, BBICTYIIAIOLIE-
'O B KaUueCTBEe MCTOUHMKA 3HAHU I Y UMEIOLIETO BOCIUTATEbHbIN XapakTep. [TepcrnekTuBbI uccaeno-
BaHMS 3aKJTI0YAIOTCS B 60JIee eTalbHOM U3YyYeHUH METOIUKN O0YIeHUST PYCCKOMY SI3bIKY Ha OCHOBE
MPUHIIUIIA «SI3bIK Yepe3 KYJIbTYPY, KYJBTYpa 4epe3 sI3bIK».
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BBepeHune

B pa3BuTHm poccriicKo-CIIOBalIKMX IBYCTOPOHHUX OTHOIIEHMI BasXKHOE MECTO 3a-
HUMAaeT COTPYAHMUYECTBO B KYJBTYPHOI U TYMaHUTapHOM cdepax, Moaaep:KBaeMoe
Ha YPOBHE MEXTOCYIapCTBEHHBIX OTHOIIEHWI M MHCTUTYLIMOHAJIBHBIX COIIAIICHUA,
a TakoKe MPSIMBIX KOHTAaKTOB. B rmocienHue romsl pacTeT MHTEPEC K M3YIEHUIO PYCCKO-
Io si3bIKa Ha BCEX YPOBHSIX 00pa3oBateibHOM cucteMbl CiioBaiikoit Pecryoauxku. Y ato
HECMOTPS Ha TO, YTO B IIKoax CII0BaKMY B Ka4eCTBE MHOCTPAHHOTO SI3BIKA B IIEPBYIO
ouepeab n3yvyaroT aHrmuickuii a3b1K. C 2011 1. aHTIMIACKU SI3BIK CTaJI 00513aTeIbHBIM
IIpeaIMeTOM, HauHasl C TPeTheTo Kitacca. Bropoit M”HOCTpaHHBI SI3BIK U3Y4alOT C Celb-
MOTO KJIacca, 1 y4Jalllrecss MOTYT BBIOpaTh OAMH U3 IISITU MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB (1C-
MaHCKUIA, UTATbIHCKUN, HEMELIKUIA, (hpaHity3ckuii 1 pycckuii). C cenTs1ops 2019 1. B
CJIOBALIKMX IIIKOJIaX CTAPTyeT HoBas pepopmMa, B pe3ysIbraTe KOTOPOI aHIIMICKII SI3BIK
yXe He 0yneT oo0si3aTebHbIM. [Tosaraem, 4To B pe3yibTaTe MHTEPEC K PYCCKOMY SI3BIKY
BO3pacTeT.

CorylacHO COBpEMEHHBIM CTaTUCTUYECKUM JaHHBIM, PYCCKUM SI3BIKOM BJIafceT B
TOU WJIM MHOM CTENeHM IIPUMEPHO YeTBepTh HacenaeHust CioBakuu. B mperogaBannm
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB PYCCKUI 3aHMMAET TPEThe MECTO, ITOCJIe ToKa 00s13aTEIbHOTO
AHIJIMIACKOTO SI3bIKa U ¢ KaXXIbIM TOJIOM BCE PEXXe BHIOMPAeMOIr0 HEMELIKOTO sI3bIKa.
Ero B KkauecTBe BTOPOro MHOCTpaHHOrO s13bikKa B 2018 . B 5—9-X Kiaccax CJIOBallKUX
1IKOJI BeIOpasio 32 247 yuammxcs (28,55 % cpenu BbIOMPABIIMX BTOPOil MHOCTPAHHBII
131K ). [10710XKUTETBbHBIM SIBJIIETCS TOT (PAKT, UYTO M3yIaTh PYCCKUU SI3BIK CTAI0 OOJIb-
IIMHCTBO cioBakoB, HaunHas ¢ 2003 . B HacTtosee Bpems moutu 80 000 yaeHUKOB
BBIOpAJIN €r0 B KaU4eCTBe ITPeIMETa IT0 BEIOOPY Ha BCEX YPOBHSIX CJIOBALIKMX IIKOJ (LleHTp
Hay4YHO-TeXHMIecKoit mHpopmaumu CrnoBaukoii Pecriyoauku, 2018).

B XKununHckoM Kpae, KOTOPbIi IpeacTaBisieT MOTeHIMal U3yYeHUs pyCCKOTO SI3bI-
Ka B Pyxxom0Oepke, Bo Bcex cpeqHuX 1Kojax B 2018 . u3dyuanu pycckuii s13uik 2 248
yuammxcs, 1 cpaBHeHUs: o Beeit CoBakuy — 12 351 yyammxces (LleHTp HaydyHO-
TexHuueckoil nHpopmanuu Cropaukoii Pecnyonuku, 2017).

CrnoBalkue yHUBEpCUTETHI (X 7) TaKKe pearupyroT Ha TEHICHIIMIO POCTa MHTEPE-
ca K pycckoMmy sI3bIKy B CI0BakuM U MpeiaraloT CTyJAeHTaM pa3uyHble BapUaHThI
00y4YeHMsI, OpUEHTUPOBAaHHBIE Ha PYCCKUI SI3BIK (IeI0Basi cpena, IepeBo/, IIpernoaa-
BaHue U 1p.). He aBnsgercsa uckioueHneM u Katonnueckuii yHuBepcuTeT B Pyxkom-
oepke. aHHble (110 yueb. rogaM), IpruBeAeHHbIE B TaOIM1Ie HUXE, CBUACTEIbCTBYIOT
00 yBeIMYEHUU MHTepeca K M3YIEHUIO PYCCKOTO SI3bIKa B 9TOM YHUBEPCUTETE.

- [TosiBIeHME MarucTepCKOM MpOrpaMMBbI IO -
Y4yeOHbiii ron KonuyecTtBo CTyOeHTOB

2008/2009 6 TOTOBKH IIO0 PYCCKOMY SI3BIKY CITIOCOOCTBOBAJIO
2009/2010 5 pOCTy MHTepeca B IOCIeIHNM yaeOHbIl roma. o
2010/2011 6 2018/2019 yuebHOrO roma CTyIeHThI He MOTJIN I10-
2011/2012 7 CTYIUTb Ha BTOPOM YPOBEHD BBICILIETO 00pa30oBa-
2012/2013 8 HUS ¥ ObLIM BBIHYXIEHBI IEPEXOIUTD B IPYToOi
2013/2014
2813 2815 2 YHUBEPCUTET, MarucTpaTtypa IpejajiaracT HOBble
2015/2016 = BOo3MOXHOCTU. Crleayooiias 1uejab — HOAyYUTh
2016/2017 4 AKKPEANTALIMIO Ha TPETBIO CTYIICHL: aCITMPAHTYPY.
2017/2018 4 NzyueHue pycckoro s13bika B KaTonmyeckoM
2018/2019 10 YHHUBEPCUTETE MOKHO Ha3BaTh YHUKAJIbHBIM CO-

476 NEPBLIE HIATY B HAYKE



Hmira Tomash. Russian Language Studies, 2019, 17(4), 475—486

obiTEeM B uctopuu obpazoBaHust Cinosakuu. ITpodeccop EBa Komnaposa BHeapuia
KyJIBTYPOJIOTUYECKOE HallpaBJeHNE, KOTOPOE CTaJIO0 IPUOPUTETHHIM. «MBI IpeaIo-
yyTaeM MHGOPMaLUIO — UMIIPECCUI0, SMOLIMOHAIBHO HACHIIIIEHHYIO MH(pOpMAIIHIO O
(dakTax KyJabTyphl B (hOpMe IIpeleACHTHRIX TEKCTOB, COIPMKACAIOIIMNXCS ¢ (haKTaMH
POIHOM KyJbTYphI, C aKIIEHTOM Ha (peHOMEH pa3IMuMsl WM CXOACTBa», — MUIIET
OBa Konnapona (Kollarova, 2014: 117). DTo HanpaBiaeHUe ObLIO METOI0JOTMYECKU
pa3paboTaHO 1 OMKCAHO B pa3IMYHBIX HAyYHBIX UCCIIeIOBAaHUSIX, TaK1X, KaK «KoH-
LIETILIMSI KOMMYHUKATUBHOTO MHOSI3bIYHOTO 00pa3oBaHus» (ITaccoB, Kubupena, KoJr-
napoBa, 2007), «Pa3roBopsl 0 KyJIbTypOJIOTMYECKOM HampaBIeHNHN MHOSI3BIYHOTO 00-
pazoBaHus» (Kollarova, 2014). Beiiuta MoHorpadus «Mup HHOCTPaHHBIX SI3bIKOB»,
KoTopas obl1a onybaukoBaHa B 2004 . B COTpYAHMYECTBE C YELICKUM Mpodeccopom
Jlromupom Pucowm (Ries, Kollarova, 2004). BcecTopoHHMIT B3TJISIA HA KYJIBTYPOJIOTH -
yecKkoe 00yuYeHre PYCCKOMY SI3bIKY paccMOTpe By30Bckuit ienaror Poman Ksamu B
pabote «OT peannii K MEXKYJIbTYPHON KOMIIETEHTHOCTU YIUTEJISI PYCCKOTO SI3bIKa»
(Kvapil, 2014). CnoBalikue ydyeOHUKM HcclieoBaia B cBoeil padote A. KoposoBa «Yueo-
HUK pyccKoro s13pika. Yto HacueT Hero?» (Korolova, 2014). Anna KpaitunkoBa pac-
cKasajia 0 CBOeM OIbITe paboThl B MIHTEpHEeTe B IpenojaBaHUX PYCCKOTO sI3bIKa B Ha-
yanbHoi mkone (Krajéikova, 2014).

3HaKOMCTBO C (haKTaMU U SIBJICHUSIMU KYJIBTYPhI KaK CPEACTBO OOYISHMSI MHOCTPaH-
HOMY $I3bIKY He TIpe/IoaracT TMKTOBKY WIM ITPOCTOE 3ayYMBaHUE: TIPeroaBaTe/lb UC-
IIOJIB3YeT KYJIBTYPOJIOTUYECKUIA KOHTEKCT IJIsSl aHa/IM3a U CPaBHEHUSI POTHOTIO SI3bIKa
00y4aeMoro ¢ ”HOCTPaHHBIM (PYCCKMM) SI3BIKOM U TaK HAXOAUT CBSI3b CO CTYACHTaMMU.

Ieab nccieqoBaHUsI — aHAIM3 CUCTEMBI ITPEIIoaBaHMsI pPyCCKOTO SI3bIKa B Pyxkom-
Oepke, KaToJnMuyeckoMm yHuBepcuteTre CaoBakuu, C MO3ULIMKU MOJIOAOIO Mpernoaa-
BaTeJsl.

MaTtepuanbl u meToabl

[IpencraBiaeHHOE UCCIeTOBaHUE IIPOBEASHO HA OOIIMPHOM SI3bIKOBOM MaTepHaie
CJIOBALIKOTO U PYCCKOTIO SI3bIKOB. MaTepuasioM AJIsl UCClIeq0BaHUs CTalu YYeOHUKU
PYCCKOTO sI3bIKa, Mcmonb3yeMmblie B CioBakum ([udyuko, 2018), ctTaTucTuueckue qaH-
HbIe UHTepHeT-caliTa LleHTpa HayuyHO-TexHn4YecKkoil nHgopMaunu CroBaikoit Pecry-
o61uku (LeHTp HaydyHO-TexHUUYecKoi nHpopMauuu Cnosaukoit Pecnyoauku, 2018) u
HCCIIeNOBAaTEeIbCKIE PA0OTHI CIOBALIKMX YICHBIX.

MeToabl uccaea0BaHUS: ONMcaTebHbIN, METOA KOMILIEKCHOTO TEOPETUYECKOTO
aHaJ13a, COIMaIbHO-TIeAarOTMIeCKUI METO, HECTPYKTYpUPOBaHHOE HAOIIOICHNE,
KOMMEHTUPOBaHUE.

PesynbraTtbl

Karommueckuit yauBepcuteT B Py:xkoMOepKe ImocienoBaTeIbHO pearupyer Ha pa-
CTYLIYIO TEHACHIIMIO MHTEpeca K PycCKOMY s13bIKy. COBpeMEeHHOEe 00y4eHUEe PYyCCKOMY
SI3BIKY OPUEHTUPYETCS Ha KOMMYHMKATUBHO-KYJIBTYPHOE HarpaBJIcHUE, IOBBIIICHUE
HE TOJIbKO SI3bIKOBOI, HO U KYJBTYPOJOIMYeCKOil KOMIIETeHTHOCTH yuainuxcs. [Ton
STUM ITOHMMaeTC ITpelogaBaHie THOCTPAaHHOTO SI3bIKa C aKIICHTOM Ha JIMYHOCTHY YIU-
TeJIs1, €ro 3aMHTEPECOBAHHOCTH B 00YYE€HUU CIIOBAKOB PYCCKOMY SI3BIKY, CPEICTBA KO-
TOPOTO MO3BOJIAIOT «OTKPBITh» OKHO B IPYrOii MUD, APYTYIO KyJIbTypy. B3anmooTHo-
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LLIEHUS TIpeTiogaBaTesisl U yJalluxcsl peau3yloTces yepe3 auaior KyjasTyp. Takum o0-
pa3oM, B IpenoaaBaHUM PYCCKOIO I3bIKa KaK MHOCTPAHHOTI'O BBICTYNAET Ha MepeaHUIA
IUIaH O0y4YeHUe APYTroi KyJabType, KOTOPYIO HEOOXOIUMO MPUHSTD U TMTOHSITh.

YuebHas nmporpamMma 1o pycCKomy $3bIKy B KaTOJIMYECKOM YHUBepcuTeTe Pyxxom-
Oepka BKJIIOYAeT B ce0s1 KOMILIEKC SI3bIKOBBIX U KYJIBTYPOJOIrMYeCKUX AUCIMUILIMH.
ITpennaraemble IMCUMILIMHBI TEPEAAIOT HE TOJbKO JIMHIBUCTUYECKME 3HAHUS, HO U
0oJiee MPOKYIO KAPTUHY PYCCKOM KYJIBTYpPbl, PYCCKOM UIEHTUUYHOCTHU B €BPONECKOM
KyJILTYPHOM KOHTeKcTe. Mcxost U3 3TOro, CTyAeHTHI MOoJIy4aloT HeoOX0IuMOoe Tpe/l-
CTaBJICHHWE O KOHKPETHBIX SI3bIKOBBIX IUCIIUIUIMHAX. 3HAYNTEIbHOE BHUMAHME YL -
€TCsl YIYOJIeHUIO TTPAaKTUUECKUX SI3bIKOBBIX 1 PEUE€BbIX HaBBIKOB.

Ponb npenonasaresns 1 yHuBepcuTeTa B XXI BeKe 3aKJII04aeTCs B TOM, YTOOBI IPO-
SIBJISITh JEMOKPATHIO M TYMaHU3M B 0Oy4eHMU CTyIeHTOB. HeobxonumMo npeaocTaBiisTh
KM TIPOCTPAHCTBO JIJI51 CaMOpeaIu3alliu, Pa3BUTUSI TUUHOCTH, CLIOCOOHOI K TBOPYECTBY,
BbIPaXK€HMIO CBOMX YYBCTB U MBICJIEH, IPUHATHIO pelueHui. Bee aTo Heobxonumo pe-
aJIM30BaTh MOCPEACTBOM M3YyYEHUS PYCCKOTO SI3bIKa, MHTEpec K KoTopomy B ClioBakKuu
MPOIOJIKAET PACTH.

O6cyxpeHune

OnHOI1 13 OCHOBHBIX 1IeJIeil 00yd4eHUsI CTYACHTOB B KaToamuecKoM yHUBEPCUTETE
Pyxxombepka siBnsieTcst popMUpOBaHME IMYHOCTH CTYIEHTA, €ro B3TJISIA0B U MUPOBO3-
3peHU. A KaK1M J0JIKeH ObITh COBpeMEHHbIN npernogaBaTeib? Kak oH gokeH npe-
IMOJaBaTh CBO MPEeIMET U IIPU 3TOM COXPaHSITh MHINBUIyalIbHOCTH? Kakum oopazom
JIOJIKEH 3aMHTepecoBaTh CTYAeHTOB? BOT BOIPOCHI, KOTOPBIE BOJIHYIOT IIEIarOrMueckoe
coob1ecTBo Pyxkombepka.

C Hamiei Touyky 3peHus, MpernoaaBaTesib JOKEH BIOXHOBISTh U OOYKIATh K 00-
YUEeHUI0, HACTpanBaTh Ha YCBOCHUE 3HAHMUI. [10CKOIBKY YINTEIb BOCIIUTHIBACT YEI0-
BeKa, TO Mbl CYMTaeM, UTO OH JIOJKEH OBITh HOCUTeJIeM 0a30BbIX LIeHHOCTeil. OH cTa-
HOBUTCSI MOJIe/IbI0, KoTOopas 3G GEKTUBHO UCIIOIb3YET €CTECTBEHHBIN aBTOPUTET U
(opMupyeT TMIYHOCTh CBOMX YUYeHUKOB. «IIpemomaBaTens oOpalaeTcst K CBOeMy yue-
HUKY, KOTOPBI MPUBSI3aH K HEMY U CJIyIIaeT ero, aBTOPUTET MperogaBaTesisi BBOAUT
ero B MUp 3HaHUI OJ1aromapsi CBOeil YHMKaJIbHOCTH, YBEpEHHOCTHU B CBOCI caMopea-
JIU3alnu, a Takke B 3HaHuU cmupeHusi» (Plavkova Tindkova, 2013: 15).

ABTOpHUTET MperiofaBaTtesis Kak IPeACTaBUTEIS OIpeAeIeHHBIX COLIMAIbHBIX IICH-
HOCTEM CYIIECTBEHHO CIIOCOOCTBYeT 3(D(eKTUBHOCTH 00pa30BaTeILHOTO IIpoliecca.
MOXHO TOBOPUTH O JIBYX MOJEJISIX IIpeIiogaBaTesieii:

a) «TPaIUIIMOHHBIN IIPenoaaBaTesib, KOTOPBIM UCIIOIb3YeT IJITaBHBIM 00pa30M MOHO-
JIOT, oI paeTcst Ha 0€30I11aCHOCTb, MCITOJHSIET TOJIBKO CBOM 00s13aTe/IbCTBA U T.10.;

0) coBpeMeHHBII TIpeTnoaaBaTelib, KOTOPBIA peaan3yeT HOBBIC UIEH, UINET MHO-
BUJIyaJIbHOCTD B yUalllMXCsI, pa3BUBaeT JUUHOCTh CTYIEHTOB, BKJIIOUaEeT B IIPOIIECC IIpe-
MMOJaBaHMs PYCCKOTO SI3bIKA AUAAKTUUECKUE UTPHI a TAKKe TMpeaiaraeT CBOOOIY CTy-
nmentam» (Plavkova Tinakova, 2017: 25).

Henerko nHTerprpoBaThCs BO BTOPYIO IPYIIITY IpernoaaBateseii. OTo TpedyeT 10J1-
I'MX 9acOB padOTHI B yiiepd cBOOOTHOMY BpeMEHHU, BEICOKOI HOPMBI TBOPUYECTBA, I10-
CTOSTHHOT'O U3y4YeHUSI HOBBIX MaTepUaIOB, IPUOOPETeHUS 3HAHUH, MHTepeca K HOBbIM
MEeTOoIaM IIPeIToJaBaH!UsI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, (POPMUPOBAHMIO IIEAATOTMIECKOTO
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MAacTepCTBa, HABBIKOB OOIIEHUS, TMIHOM MOpaii, UMUIKa. HarpoTus, TpanuiimoH-
HBI IIpernogaBaTe/Ib 4acTo He 3HaeT caMopedIeKCU, MHTePEeCOB U MMOTPEOHOCTE
CBOMX CTY/JICHTOB.

YT0oO05I ITpernogaBaTh MHOCTPAHHBIN SI3bIK (B HAILIEM CIIydae PYCCKUU SI3BIK), HEO0XO-
MO Hay4YUThCsI CPaBHUBATbh, TBOPUTh, YyBCTBOBATh. «MUP HOBOTO SI3bIKa JOJIKEH CTaTh
IJIS CTYAEHTOB YYeOHMKOM K13HU. BoT mouemy HeoOXOAMMBI B3aMMOCBSI3U, MOCTHI,
MOOIIpeHNe MHANBUAYAJTbHBIX SMOIIMOHANBHBIX accornaunii» (Kollarova, 2004: 45).

Cnenyet OTMETUTB, uTo 00yyeHue B PYJIH Ha ¢unosornyeckom pakyasTeTe 3Ha-
YUTEJIFHO ITOBJIMSIO Ha MEHST KaK MOJIOJOTO IIperoaaBarteisa. S MoHsI, 4eM X0ouy 3a-
HUMAaTbCS B XKM3HU. 3HAKOMCTBO C POCCUICKON CUCTeMOI 00pa3oBaHUs MO3BOJIUIO
ITIOHSTH €€ CJIA0bIC 1 CHIIBHBIC CTOPOHBI, BBIACIUTD T, KOTOPEIE MOXKHO MHTEIPUPOBATh
B yueOHbIii npouiecc B CiioBakuM, a UMEHHO Ha Kadeape MHOCTPaHHbIX SI3bIKOB, TIe
MPOBOAUTCST O0YYEHUE PYCCKOMY SI3BIKY.

KopoTko octaHOBUMCSI Ha HEKOTOPBIX MOJIOXUTEIbHBIX CTOPOHAX.

1. B PYAH neiictByer 100-6anabHast cucTeMa OLIEHKU CTYI€HTOB, KOTOpasi OKa3bl-
BaeTCsI OUeHb IT0JIe3HOM. baarogapst 3Toit cucTeMe CTyIeHThHI CTAHOBSITCS 00JIee MOTH -
BUPOBaHHBIMU JIJIs1 pabOThI B T€YEHUE BCETO CEMECTpa, a He TOJbKO BO BpeMsI CECCUMU.
Yrt0-1160 nogodbHoe B C10BaKUM MPAKTUUECKU HE CYLIECTBYeT. TpaguliMOHHBIE MTpe-
IoJaBaTe/IM He XOTST TPaTUTh CBOE CBOOOHOE BpEeMSI Ha PErY/ISIPHYIO OLICHKY CTYACH-
TOB 1 0OpaTHYIO CBSI3b C HUMU B TE€YEHUE CEMeCTpa.

2. Mos marucTepckasi IMIIIOMHasl paboTa Ha3biBajach «CoOBpeMeHHbBIE KOMITbIO-
TEepHBIE TEXHOJIOTUM B MIPENOAaBaHUM PYCCKOTO sSI3bIKa CJOBAIIKMM ydarmuMmcs» (IMu-
pa, 2017). To, Hag yeM 51 paboTaj 60JIbllle roga TEOPEeTUIECKH, ceifuac MpUMMEHMMO Ha
npaktuke. JIjist Oymyiero npemnogaBartesisg 3TO caMOe IJIaBHOE: MCII0JAb30BaTh TO, Hal
YeM THI ke padoTaj. KoHKpeTHbIe MpuMephl padOTHI ¢ COBPEMEHHBIMU TEXHOJIOTUSIMU
Ha ypOKax pyCCKOro sI3bIKa OYAyT MPUBEICHBI HILKE.

Tenepb moapoOHee o pabote B KaronnyeckoMm yHuBepcuTeTe ropoaa Pyxkombepox.
Ha xadenpe pycckoro s13p1ka paboTaloT IIeCTh IIPeIIogaBaTelieil, BKIIIoJasi H3BECTHOTO
npodeccopa OBy Kosmapony, Kotopas siBisieTcs npe3uaeHToM ClioBalkoii accoupauum
pycucTtoB. B HacTos1iee BpeMs Ha OIHOTO MpenoaBaTeisi TPUXOAUTCS TPY CTYAEHTA.
DT0 UaeaabHas BO3MOXHOCTb MHIMBUIYAJIBHOIO ITOAX0AA K KaXKIOMY YUCHUKY.

PabotatoT 1Be mporpamMMbl: 6akajgaBprara U MarucTpaTyphbl.

[Iporpamma GakamaBpraTa COCTOUT U3 CICAYIOIINX 00s3aTeIbHBIX IIPEIMETOB:

— KoHTpacTuBHast TMHTBUCTUKA B cucTeMe ((poHeTrKa U (POHOIOT U, TEKCUKOJIO-
rust, MOp(oJIoTusl, CHHTAaKCHUC, CTUJIMCTUKA);

— Kynsrypa pycckoii peun;

— Kynbryponornueckoe HampaBieHKe MpenogaBaHus MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

— INegarornyeckasi UHTEpIpeTaLMs BUyaJlbHOI U My3bIKaIbHOI PYCCKOM KYJIBTYPHI;

— Pycckas nutepatypa B UCTOPUYECKUX B3aMMOCBSI3SIX;

— MHos3puHasI numakTrKa 1 Guaocodust 00pa3oBaHMSI B KOHTEKCTE €BPOIICHCKIX
METONOJIOTUYeCKUX MHHOBalu# (Almasiova, 2018).

Bce o0s13aTenbHbIe MpeAMETHI U3yUaloTCs B TeUeHME HECKOJbKO ceMecTpoB. Ha mno-
clieqHeM, TpeTheM Kypce OaKaiaBpraTa KaXIblii CTYASHT IIPOXOIUT HauyaJIbHYIO Ieaa-
TFOrMYeCKyI0 MPaKTUKY B TMMHA3UM B 00beMe 8 4acoB.

[IporpamMmma MarucTpaTypbl COCTOUT U3 CAEAYIOIINX 00s13aTeIbHBIX IIPEIMETOB:

— N30paHHBbIe TJ1aBbl COBPEMEHHOM PYCCKOM KYJIBTYpPbI 1 JIUTEpaTyphl 1—2;
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— MeTtoauka o0y4yeH1sI MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM Kak Hayka 1—3;

— Kynbrypa peuu yuuresist pycckoro si3bika 1—3;

— OcHOBBI (MUCBMEHHOTO M YCTHOTO) TIEPEBO/IA;

— I1pakTnyeckast CTUJIMCTUKA PYCCKOTO SI3bIKa;

— Mpaszeosiorus pycckoro s3bika (Almasiova, 2018).

B nepBbl1ii ron 00yyeHus1 B MarucTpaType Bce ooyJarolmecst oTpadaThIBalOT 8 4acoB
IeIarorniecKoii MpakTUKK B TMMHa3MK. Ha mocieaHeM, msiToM romy oOydeHUsI CTy-
JIEHTBI CaM¥ BBIOMPAIOT HAaUYaJIbHYIO WIM CPeHIO0 1Koy B ClI0Bakuu, TAe OHU MPO-
BomsaT 10 ypokoB. OnuH akamemMudeckuii gac 1autcsa 45 munyT. [locie okoHuaHuMs
MMPaKTUKX IPOBOIMUTCS aHAIN3 YPOKOB, OLICHMBAETCSI KAYECTBO UX IIPOBEAEHUSI, CTY-
JIEHTBl OTMEYAIOT MOJIOXKUTEIbHbIE U OTPULIATEIbHbIE MOMEHTHI. Takxke ocoboe BHU-
MaHUe yaesieTcs UCIOoJIb30BaHUIO KYJIBTYPOJIOTHYECKOTO MOAX0/1a Ha 3aHITUSX, pa3-
BUTHIO MHTEPECA K PYCCKOMY SI3BIKY.

Jnst peasinzaiiuy 3THX 3a1a4 MPUMEHSIOTCS YUeOHUKU U TTocoOus, (poHI KOTOPBIX
B Karonnyeckom yHuBepcutete Py;komOGepka OTHOCUTEIbHO 001IMpeH. J1st HauaabHOMI
LIKOJIbI UCITOJIB3YIOTCS CIIeAYIOIINEe YYeOHUKN: «PyccKuii s13bIK 111 5/6/7/8,/9 KiaccoB»
(Glendova, Kovacikova, 1997); «Dxo0» (Gawecka-Ajchel, 2011); «Bpemena» (Xampaena,
2001); «IMoexanu» (Zofkova, 2002); «KnaccHble apy3bs» (Orlova, 2015); «Pyccknit
kJjace» (BoxmuHa, 2008). JIns cpenHeit 1Koabl IpuMeHUMBI «Betpeun ¢ Poccueil»
(Kollarova, 2004); «Pamyra» (Jelinek, 1997); «Kiacc» (Orlova, 2011); «[la!» (Dekanova,
Ondrejéekova, 2006). B oHme ecTh 0a1H yueOHMK, KOTOPBII CBSI3aH HE TOJILKO C SI3bI-
KOM WJIU JIUTePaTypoii, HO U MYy3bIKOH, (prIbMaMM ¥ M300pa3uTeIbHBIM UCKYCCTBOM.
D10 yueOHBIN KoMmIIIeKc «BcTpeun ¢ Poccueii» mon pykoBoactBom EBbl KosapoBoii,
Kponrayca, BoxuHoii 1 ip., 0OCHOBaHHBII Ha PUHIINTIE TTPEITOAABAHUS PYCCKOTO SI3bI-
Ka: «sI3bIK Yepe3 KyJIbTYpY, KyJabTypa uepe3 s3bik» (Kollarova, 2004). OxHako a1 rpe-
MoJaBaHWsI MHOTUX AUCLIMIIINH TOJbKO OJHUX Y4eOHUKOB HejocTaTouHo. [ToaTomy
4acTo IIPUXOIUTCS pa3padaTeiBaTh CBOM TUAAKTUICCKIIE MaTepHUabl.

Kax HaumHarommii mpernoaaBaTeb, 1 IPernoaan, Ipexae Bcero, B 0akaiaBpuare.
OcHoBHbBIE MOU ITpeaMeTHI: «KyJbTypa pycckoii peun», « Kyasryposornyeckoe Harpas-
JIEHUE B MHOSI3bIYHOM 00pa30BaHUN», «JIEKCUKOJIOTUST», a TAKXKE €1lle OAMH IPeaMET
10 BBIOOPY CTY/IEHTOB, KOTOPbIii Ha3biBaeTcs «Ilegarornuecko-mMeToanyeckast KOMMY-
HUKaIVS».

OcTaHOBUMCS Ha XapaKTEpUCTUKE npeamMeTa «Ilegarornyecko-MeTogndecKast KoM-
MyHUKaLus». Llenblo Kypca siBiasieTcst 00ydeHUe CTYIeHTOB 0a30BbIM MOJIEISIM PEUEBbIX
cTpaTeruii B meaarorudyeckomM oomieHuu. st 1oCcTuKeHus MOCTaBAeHHBIX 1ieJIeil uc-
MOJIb3YIOTCS Tpeiephl (PMJIbMOB, IOMOTalOIIMe HAUTU MyTh K yueHUKY. Ha 3aHaTusx
CPaBHMBAIOTCSI TPAAUIIMOHHbBIE I COBPEMEHHbBIC YIMTEISI, AHATU3UPYIOTCSI UX CTUIIN 1
MeTO/Ibl 00yUeHMsI, OOIIEHUSI ¢ yJanmuMucs. Tak, HampuMep, MPOBOAUTCST padoTa o
poccuiickoMy cepuany «JIrooumast yauTeIbHUIIAa», B KOTOPOM INIABHBIM I'epOii BIIEPBEIS
BXOJUT B IIKOJIbHYIO CPEIY B KQUeCTBE YIMTEIISI 1 BHITIOJIHSIET CBOIO PaOOTY Ha BHICOKOM
ypoBHe. /1111 cpaBHeHMS clielyeT Ha3BaTh CIOBAIIKO-UEIICKUHT (PUIIbM « YUUTETbHULIA»,
I1le IIaBHBIN repoii KpaitHe HeraTuBeH. MicTopuu yunTeneil pyccKoro 1 cjioBalKoro
SI3bIKOB MJLTIOCTPUPYIOT OTHOIICHUS MEXIY YUUTEISIMUA U YYSHUKAMU, OTHOIIICHUSI,
KOTOpbIE HE OCHOBAaHbI Ha B3aMHOM JIOBEPUHU 1 €CTECTBEHHOM aBTOPUTETE 1 IEMOH-
CTPUPYIOT MAHUITYJISIIIMHI ¥ 3TOM3M, a TAKKe HECIIOCOOHOCTh IIPaBMUJIbHO O0IIIAThCS CO
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CTOPOHBKI Tlefarora. 9To UacalbHbIA TPUMEp JJIS1 CTYASHTOB, YTOObI MOHSITh, KaKoi
reaaror He CMOXET CO31aTh MTO3UTUBHYIO aTMOC(HEPY U pa3BUTh B3aMMOIIOHUMAaHUE U
B3aMMOJEHCTBUE HAa YPOKaAX pycCKOro s3bika. [IpocMoTp mogoOHbBIX KUHOJEHT HEeO0O0-
XOJIUM OyIYIIIMM IeJaroraM.

B nononHeHue K aHaIU3y (DUIBMOB OCYIIIECTBJISIETCS TTOATOTOBKA K PEYEBOM e -
TeJIbHOCTU, OPUEHTUPOBAHHOM Ha KpUTUYECKOEe MbllIeHre. Hanmpumep, cTyneHTh
UIIYT OTBETHI HA CJAEAYIOIINE BOIIPOCHL:

— J1O/KHBI 1 yYallrecs CaMOCTOSTEIbHO BRIOMPATh EPBI MHOCTPAHHBIM SI3bIK?

— JIOJDKHEI JIM y4yaluecs aejaaTh BUAeO-YPOK?

— Yto BBI AyMaeTe 00 YCTHOM IIPOBEepKe 3HAHUI YIAIIUXCS «Y TOCKH»?

Teneps 0 TakoM npeameTe, Kak «KynbTypa pycckoit peun». CTyAeHThI, KOTOpbIE
MOCTYMNAOT K HaM, UMEIOT OOJIbILIMe pa3iuuus B YpOBHE BIAAECHHUS PYCCKUM SI3bIKOM.
HekoTtopble 13 HUX UMEIOT BOCbMUJICTHUI OMBIT €r0 U3y4eHUsI B IIKOJaX, Apyryue Ha-
YyaJiu u3y4yaTh ToJbKO B KaTtoinuyeckoMm yHuBepcuteTe. B aToM ciiyyae uHauBUayaan-
3aLMsi 00y4YeHUsI U TOTPEOHOCTH yJallUXCsl SIBISIIOTCS HEe TOJbKO HEOOXOAMMOI, HO U
Hen30eXXHOM YacThIo y4eOHOro Ipolecca. Y KaXKa0ro U3 CTyAeHTOB TOJKHbBI ObITh MO-
TUBaLIMs, XeJaHue u3ydarth npeamMet. [locie ycnenrHoro 3aBepiieHus yueOHOTo mpo-
1iecca 1o 3ToMy IIpeaMeTy yJalllrecs: JOJDKHBI OCBOMTh OCHOBHBIE ITpaBuUjia U KyJIbTY-
PY PYCCKOI YCTHOI M MMCbMEHHOM peun, 00J1aaaTh CIOBApHBIM 3al1aCOM Ha COOTBET-
CTBYIOIIIEM YPOBHE BIIaJIcHUS SI3BIKOM, IIOHMMAaTh YCTHHIE M MUCbMEHHBIE TEKCTHI,
CIIYIIaTh ¥ BOCIIPOM3BOAUTH MX. TaK, HA 3aHSATUSIX MPEIaraloTcs CAeayoIIe TeMBI,
KOTOpPBIC TECHO B3aMMOCBSI3aHBI C PYCCKOM KYJIBTYpOii, OBITOM M HpaBaMH PYCCKOTO
Hapopa:

— CaMOOBITHOCTh PYCCKOTO XapakTepa

— MockBa — Topozl BO3MOXKXHOCTEH

— 3apaBcTByit, Apyr!

— McKyccTBO KOMMYHMKALIUU

— M3 yero mb1 BapuM 60pIII

Ha crierivanbHBIX 3aHSATUSIX IO KYJIBTYPE PYCCKOM peur CTYIeHThI y3HAIOT, KaK MOXK-
HO ITO3HAKOMUTbHCS, 00paTUTHCS 110 UMEHU-0TYECTBY, HAIMCaTh IIMChbMO APYTY, Bbl-
pa3uTh CBOe MHEHME, corjlacue mim Hecornacue u T.11. (Boxmuua, Ocumosa, 2008).

B nmucbMeHHBIX paboTax ObLIU BhISIBIEHBI Han0O0JIee YaCTOTHbIE OLIMOKU, KOTOPbIE
IIOITyCKAIOT CTYACHTHI. Yallle BCero 3To OIMOKM, CBI3aHHBIE ¢ MHTepdepeHuureil. Tak-
2Ke HanboJIee pacIpoCTpaHEHHBIMHU MOXHO Ha3BaTh OIIMOKY I10 YIIOTPeOICHHIO I1a-
roJioB naBvKeHUs (CTtpenbuyk, Imupa, 2018). Elie onHa olimMdKa — 3TO UCIOJb30BaHUE
YaCTULbI «KOHEUHO». MMEeHHO 13-3a uHTep(EepeHLIMN PYCCKOIO U CJIOBALIKUX SI3bIKOB
MocJjie CJI0Ba «<KOHEYHO» CTYAEHTHI CTaBsT €lle OJHO CJIOBO — «4TO». DTO BBITJISAUT
TakuM obpa3om: «KoHeuHo, 4To Ja» (Ha c1oBalKOM — Samozrejme, Z€ ano).

OT3BIBHI CTYIEHTOB 00 NU3MEHEHUU UX SI3bIKOBOTO YPOBHSI SIBJISIIOTCS TTOJIOXKUTEb-
HBIMU U MOITBEPKIAIOTCS pe3yibraTaMy HelaBHUX SI3bIKOBBIX TECTOB. JIBa CTyneHTa,
KOTOPbIE U3YYAIOT PYCCKUI SI3BIK YK€ NeBSITHIN T0/1, YKPEITUIN CBOM 3HaHUSI B 00J1aCTH
PYCCKOTO sI3bIKa U 100aBUJIM K HUM HOBBIE. CTyIeHT, KOTOPBIN U3ydall pyCCKUI SI3bIK
«C HYJIST», TOCTUT YpOBHS A2 1, 4TO elile 00Jiee BaxKHO, cTajl 00ee MOTUBUPOBAaHHBIM.
B kauecTBe OoHyca 1181 yyalluxcs Obljla MOArOTOBJIeHA yuyeOHast moe3aka B MOCKBy 1
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Cankr-IlerepOypr, rme OHM MOTJIM IPUMEHUTH MOJIyIeHHBIC 3HAHUS. YeThIpHAIIATh
CTYIEHTOB, BKJIIOUAsI YWICHOB X CEMEi1, ITyTellecTBOBaIM o Poccum.

ConepxaHueM npeamera «JIeKCUKOIOrus» SIBISIETCS CBOETO POIa «Aylla CI0Ba».
Ee cytb — 3TO cMBICH, 3HAUEHME, 6€3 KOTOPOIO CJI0BO IIPOCTO HE MOXKET XKUTh CBOC
JKU3HBIO. «B c10Be, KaK B KaIljie BOJIbl, OTPaXKeHO BCE COBEPIIIEHCTBO (1 HECOBEPIIIEH-
CTBO) MHUpa, NaMsITh HALIMX MPEIKOB, epeaaBaeMasi U3 ITOKOJIEHUs B ITIOKOJIEHHUE»
(Hetsro, dro3ennu, 2016: 56). [ToCKOIbKY B BEIMKOM PYCCKOM SI3bIKE MHOTO OPUTH -
HaJIbHBIX CJIOB, TO MX HEOOXOIMMO Y3HABaTh, a HE TOJIHLKO OTIMYATh OT 3aMIMCTBOBaH-
HBIX, IOHMMATh U Yepe3 HUX OCYILIECTBIISITh 3HAKOMCTBO C PYCCKMM MEHTAJIUTETOM.
B naHHOM cilyyae MpUOPUTETHON CTAHOBUTCS B3aMMOCBSI3b ITOHSTUIA: «SI3BIK Yepe3
KYJBTYPY, KyJbTypa 4epe3 sI3bIK», 3aJI0)KeHHasl B KYJIbTYpOJIOTrM4eCKOM 00pa30BaHUMU.

ChopMyarMpoBaTh CYITHOCTb TAKOTO 00pa30BaHUs U €CTh OCHOBHAS 1LIEJIb el1lle OJl-
Horo npeameTa — «KyabsTypojornueckoe HarpaBieHUE B MTHOSI3bIYHOM 00pa30BaHUN».
Ha 3aHSTHSIX CTYIeHThI 3HAKOMSITCS C KYJIBTYPHBIMM (DAKTAMM BU3YaIbHO 1 C TIOMOIIBIO
COBpPEeMEHHBIX TexHonoTuii. Hampumep, 6a3a manHbBIX Youtube CIIy>KUT MCTOYHUKOM
IIJIST TIPEACTaBIICHUS PYCCKOM MY3bIKM, KHHO, TUTEPATypPhl U IPYTUX BUIOB UCKYCCTBA.
JIMYHBIA ONBIT IPUMEHEHUSI TAKOTO PEAKOT0 BUa padOThl MOTUBUPYET Ha ITOBBIILICHHE
paboTOCOCOOHOCTH M 3aMHTEPECOBAHHOCTH B MPETOIaBAHUU PYCCKOTO SI3bIKA CJI0-
BaKaM.

«Kynpryponornueckoe HampaBjieHIE B MHOS3BIYHOM 00pa30BaHUM» CTAHOBUTCSI
ITUCUMITIMHOM, (POPMUPYIOLIEH TMIHOCTh YeJIOBeKa, KOTOpas pa3BUBAETCs HE TOJIHKO
Ha 3aHSTHSIX [0 PYCCKOMY SI3BIKY B y4eOHOE BpeMsl, HO U y4aCTBYS B MEXKIYHapOIHOMN
KOH(pepeHIIH, exXeroaHo nmpoxoasiieit B Pyxxombepke nnu bpatucnase. Mepomnpusi-
THE TIPOBOJIUTCS MO 3TN0 Accotanuu pycructoB CinoBakuu, MUHUCTEPCTBA 00-
pa3oBaHus1, Hayku u criopta CinoBankoii Pecrryonuku, npu nogaepskke IloconberBa
Poccuiickoit @enepanum B CrioBaukoii Peciyonuke n Poccuiickoro eHTpa HayKu 1
KyJbTypHl B bpatucnase. Tema popyma 2019 1. — «Yaumcs yuntb». Llenb — B3auMHBII
00OMEH OIBITOM CJI0BalIKMX YYUTEJIEH pyCCKOTO sI3bIKa B HA4YaJIbHBIX 1IKOJIaX, TMMHA-
3USIX M VHUBEPCUTETAX B 001aCTU TToncKa 3(p(EeKTUBHBIX CITOCOO0B MpernogaBaHus
PYCCKOTO $SI3bIKa B paMKax peajin3allii HOBOT'O IPoeKTa — Ol pOBAaHHOIO yueOHMKa
PYCCKOTO SI3bIKa JIJIsI CJIOBALIKMX HAaYaJIbHBIX IIKOJI ¥ TUMHAa3uil. OCHOBHBIM OpraHU-
3aTopoM dopyMa sBiasieTcsa Accounanus pycuctoB CinoBakuu (APC) Bo riiase ¢ npe-
3uIeHTOM — TpodeccopoM DBoit Komnaposoii. YiteHb Accoiaiiny CIocOOCTBYIOT
MMOBBIIIEHUIO YPOBHS IPEoaaBaHus PYCCKOTO sI3bIKa BO BCeX TUMAX IIKOJ 1, TAKUM
00pa3oM, pa3BUTHIO CJIOBALIKO HALIMOHATBLHOM KyJNbTypbhl. KaxkabIil ron OHU U31a10T
>KypHa «Pycckuii 131K B ieHTpe EBpOITbI», TIPOBOIST KPYIJIbIE CTOJIBI HA HALIMOHATb-
HBIX ¥ MEXIYHAPOIHBIX KOH(PEPEHIUSIX, IIe TTOAYePKUBAIOT HEOOXOIUMOCTD KYJIBTY-
POJIOTMYECKOTO OboTaIeHNsT yueOHOI mporpaMMhl. «Kybrypa poxXmaeTcst U3 pasro-
BOPOB, ¥ OHa pa3BuBaeTcs 3 Hux. Cpenyn HauboJee MHTePECHBIX U TUIOJOTBOPHBIX —
Pa3roBOPBI MEXXIY Pa3HBIMU KyJBTYpaMM M 3I11I0XaMU, IIOTOMY YTO OHU IIPEACTaBJISIOT
Cc000I1 MOIIIHBIN MOTEHIIMA 1JIsl OOOTrallleHUs, IIPUHITHSI HOBBIX TTOOYKICHUI 1 M-
nyiabcoB» (Kollarova, 2008). TakuM o0pa3oM, METOI0JOIrMYECKO OCHOBOM 00Cy»Kaa-
€MOT0 HaIlpaBJIeH!sI 00y4eHNSI MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISICTCS MEXKKYJIBTYPHAast KOM-
MYHUKAIINS, 1IeJIbI0 KOTOPOIl CTAHOBUTCS pa3BUTHE B3aMMOOTHOIICHU MEXIy Ha-
pomamu. Takast popma oOydeHUSI OCHOBaHA Ha TYMaHM3alluy 00pa30BaHUs.
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3aknyeHue

CylecTByeT HECKOJIBKO MPUYMH, 110 KOTOPBIM CJIOBAKM M3y4aloT PYCCKUI SI3BIK.
Ha3zoBeM ocHOBHBIE U3 HUX: IPYKECTBEHHBIEC TTOJIMTUYECKKE OTHOLLIeHUs Mexay Cio-
Bakueil 1 Poccueii, 3HaHME OCHOB PYCCKOTO 13bIKa MHOTMMM CJIOBAaKaMM CTapIIero
MOKOJICHUSI M POJCTBEHHOCTb S13bIKOB. [1o1araeM, 4To poJACTBEHHOCTb SI3bIKOB MOBJIM -
sIeT Ha BHIOOP yJalllMMUCS U3YYEHMSI IEPBOIO MHOCTPAHHOTO sI3bIKa ¢ ceHTS0ps1 2019
I. B ClioBakuu. AHTJIMICKMI SI3bIK B HACTOSIIIEE BpeMsI SIBJIIETCS CaMbIM BOCTPeOOBaH-
HbIM MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B MUPE, HO 3TO HE 03HAYaeT, YTO BCE JUCKYCCUU O SI3bI-
KOBOM 00pa30BaHMU [IJ1s1 Y4eHUKOB B C/10BaKUU TOJKHBI ObITh COCPETOTOYEHBI TOJIb-
KO Ha 0053aTeIbHOM M3yYEeHMU aHTJIMICKOrO sI3bIKa. ECIIM CTpeMUTBCS K YIydLIEHUIO
MpernoaaBaHus MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B CJIOBaKMM, TO LIE/Ib IOJDKHA COCTOSITh B TOM,
YTOOBI OBJIAJIETh HE OMHUM, a IByMSI MHOCTPAHHBIMMU SI3bIKaMU. M pycCKMil I3bIK MOXKET
CTaTh OTHUM M3 HUX.

OCHOBHOI1 3a/1aueil TIperoaaBaTesisi pyCCKOro s3blKa JOJKHO CTaTh oboralieHue
y4alluxcsl 3HAaHUSMU O PYCCKOM KYJIBTYpe, JIydlliee ee BOCIPUATHE U ToHuMaHue. O0-
IIEHUE ¢ Pa3HBIMU JIIOJBMU U CIIOCOOAMU MBIIICHUS, YBaXKEHUE K IPYyroMy oopasy
JKM3HU WJIU XKeJIAHUE BCTPETUTHCS C YeM-TO HOBBIM — BCE 3TO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO
HHTepeca K M3y4EeHUIO pyCcCKOTo s13bIKa. OTKPBITHE TPEThel CTYIIEeHU 00pa3oBaHUs —
acCIUPaHTYPbl — MPEIOCTABUT €1lle OJHY BO3MOXKHOCTD YITYOJICHHOIO U3YUYECHUS PYC-
CKOTO s13bIKa B MaJIeHbKOM ropoje ClioBakuu.

Cnucok nutepaTypbl

Boxmuna JI.JI., Ocunosa HU.A. Pycckuii Kiiacc: y4eOHUK PycCKOro si3bika. HayanbHbId ypoBeHb. M.:
Pyc. a3. Kypcsr, 2008. 280 c.

Tmupa T. Pycckuii si3bIK B CJIOBALIKUX I1IKOJIaX: COBPEMEHHOE COCTOSIHUE U TIePCIIEKTUBDI // AKTY-
aJIbHBIE TTPOOJIEMBI PYCCKOTO SI3bIKa M METOIMKH €T0 MpernonaBanue: Matepraibl XIV CtyneH-
YeCcKoil Hayu.-TipakTu4. KoHdpepenuuu. M.: PYIH, 2017. C. 70—72.

Jubyuxo U. Pycckuii 3bIK ¥ iuTepaTypa [DjeKTpoHHbI pecypce|. Pexxum mocryna: https://www.
infoa.cz/rustina/ (nata obpamenus: 30.06.2019).

Hemseo H.B., /ltozenau M. B. Jlekcukoaorusi COBpeMeHHOT0 pyccKoro si3bika. ExarepuHOypr: M3a-Bo
Vpanbsckoro yH-Ta, 2016. 15 c.

Ilaccos E.HU., Kubupesa JI.B., Koaraposa Dsa. KoHuenuysi KOMMYHUKATUBHOTO MHOSI3BIYHOTO 00-
paszoBaHusI (TEOpHs U €€ peaii3alis): MeToandeckoe rmocooue st pycucton. Cankr-IletepOypr:
3maroycrt, 2007. 199 c.

Cmpenvuyk E.H., Imupa T. PeueBoii moptpeT cioBalikoro yvauierocs // M3sectust KOxHoro dene-
pasbHOTO yHUBepcuTeTa. PocToB-Ha-loHy: ®oHa Hayky 1 obpazoBanus, 2018. Ne 1. C. 202—208.

LleHTp HayuHO-TexHUYecKo nHpopmanuu Crnosalkoii Pecriydonvku — bparucnasa, 2017 [Dnek-
TpOHHBII pecypc|. Pexxum noctyna: http://www.cvtisr.sk/cvti-sr-vedecka-kniznica/informacie-
o-skolstve/statistiky/statisticka-rocenka-publikacia.html?page_id = 9580 (maTta obGpalnieHus:
30.06.2019).

Almasiova A. Informacie o $tadiu // Katolicka univerzita v Ruzomberku. Ruzomberok: VERBUM,
2018, 185s.

Dekanova E., Ondrejéekova E. Da! — Ucebnica a cviéebnica. Nitra: Enigma, 2006. 220 s.

Gawecka-Ajchel B. Echo — Ugebnica. Bratislava: INFOA, 2011. 164 s.

Glendova V., Kovacikova E. Rusky jazyk pre 5. ro¢nik zakladnej $koly — Uéebnica. Bratislava: Slovenské
pedagogické nakladatel'stvo, 1997. 120 s.

Glendova V., Kovacikova E. Rusky jazyk pre 6. ro¢nik zakladnej $koly — Uéebnica. Bratislava: Slovenské
pedagogické nakladatel'stvo, 1997. 144 s.

FIRST STEPS IN SCIENCE 483



Ivupa Tomauu. Pycucmuka. 2019. T. 17. Ne 4. C. 475—486

Glendova V., Kovacikova E. Rusky jazyk pre 7. ro¢nik zakladnej $koly — Ucéebnica. Bratislava: Slovenské
pedagogické nakladatel’stvo, 1997. 167 s.

Glendova V., Kovdacikova E. Rusky jazyk pre 8. ro¢nik zakladnej $koly — Ucebnica. Bratislava: Slovenské
pedagogické nakladatel'stvo, 1997. 159 s.

Glendova V., Kovdacikova E. Rusky jazyk pre 9. ro¢nik zakladnej $koly — Ucebnica. Bratislava: Slovenské
pedagogické nakladatel'stvo, 1997. 153 s.

Hamraeva E.A., Ivanova E.I., Broniarz R. Vremena — Ucebnica. Bratislava: INFOA, 2001. 115s.

Jelinek S. and others. Raduga — Ucebnica. Plzen: Fraus, 1997. 128 s.

Kollarova E., Trusinova L.V. Bctpeuu ¢ Poccueii. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladatel'stvo,
2004. 310 s.

Kollarova E. Hovory so sebou a s vami o Vstre¢ach s Rossijej. Bratislava: MPC, 2008. 45 s.

Kollarova E. Hovory o kulturologickom smerovani cudzojazyénej edukacie. Bratislava: Statny
pedagogicky ustav, 2014. 213 s.

Korolova A. Ugebnica rustiny. Co s fiou? Bratislava: Metodicko-pedagogické centrum, 2014. 70 s.

Krajcikova A. Internet vo vyucbe ruského jazyka v zakladnej Skole. Bratislava: Metodicko-pedagogické
centrum, 2014. 8 s.

Kvapil R. Od realii k interkultarnej kompetencii u¢itela — rusistu. Bratislava: MPC, 2014. 55 s.

Orlova N., Kozuskova M., Vignerova M. Klass - Ucebnica a pracovny zosit. Praha: Klett, 2011. 220 s.

Orlova N., Korschnerova J., Stejskalova J., Korolova A. Klassnyje druzja. Praha: Klett., 2015. 81 s.

Plavkova Tindkova A. Vzdelavacie ciele 21. storo¢ia // Disputationes scientificae — 2013. No 4. 188 s.

Plavkova Tindkova A. Introduction to Pedagogy and Practices for Teaching English to Speakers of
Other Languages (Practical Guide). Ruzomberok: VERBUM, 2017. 23 s.

Ries L., Kollarova E. Svet cudzich jazykov dnes. Bratislava: Didaktis, 2004. 188 s.

Zofkova H. Pojechali — Rustina pro zakladni §koly. Uvaly: ALBRA spol s.r.o., 2001. 145 s.

00 aBTope:
Imupa Tomaw, acCUCTeHT Kadeapbl MTHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Meaarornyeckoro ¢akyabreta, Karomnm-

yeckuii yaHuBepcuteT B Pyxxomoepke. Chepa nayunbvix unmepecog: MeTOAMKA IIPEIOJaBaHusI PYCCKO-
TO s13bIKa Kak MHocTpaHHoro. E-mail: tomas.hmira@ku.sk

DOI10.22363/2618-8163-2019-17-4-475-486

Research article

Russian language teaching in Ruzomberok, Slovakia:
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Abstract. Teaching Russian at the universities in Slovakia has its own history. For decades, the
Russian language has occupied a worthy place in the country’s universities, including Ruzomberok. A
new educational reform (since September, 2019) implies freedom of choice when learning foreign
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languages. Consequently, interest in studying the Russian language in Slovakia is forecasted, which
indicates the relevance of our chosen topic.

The purpose of the article is to analyze the system of teaching the Russian language at Catholic
University in Slovakia from the perspective of a young teacher with little pedagogical experience. The
theoretical significance of the article lies in the pointing out the problem of forming and developing
interest to the Russian language in Ruzomberok through the culturological approach outlined by the
famous Slovak specialist in Russian philology Eva Kollarova.

The practical significance of the work consists in using educational disciplines being worked out,
their analysis and further adjustment aimed at developing the students’ personality, their individuality
through the Russian language.

As a result of the study, it was proved that the curriculum based on the culturological approach to
teaching a foreign language helps to build trust between the teacher and students. Also, university
students are motivated, and in the university environment, they do not only receive facts through
language, but are also brought up.

We see the prospects of the study in a more detailed study of the impact of teaching the Russian
language according to the principle of “language through culture, culture through language.” Due to
the growing interest to the Russian language in Slovakia and a free choice in learning a foreign language,
the willingness of teachers and students for the dialogue of cultures is becoming very important.

Keywords: Slovakia, Ruzomberok, Russian as a foreign language, a novice teacher, students, language
through culture, cultural approach
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HayuyHas ctaTtbs

AdewundpoBasnbHbIi CTUMYJ CJZIOXXHOCOKpPALLEHHOrO CJioBa:
K NnpoGsieme onpenenieHns n onmcaHus

A.. Bposen

JIOHEIKMIA HallMOHAIBHBIN YHUBEPCUTET
Ykpauna, 283001, Jloneuyx, ya. Yuusepcumemckas, 24

PaccmoTpeHo noHsiTie ab0peBraTypHOro nemmndpoBaIbHOTO CTUMYJIA, IO KOTOPBIM TOHUMa-
eTCsl CIoco0 pa3BEPTHIBAHMS COKPAIIEHHOIO KOHCTPYKTa a00peBUaTyphl B 9KBUBAJIEHTHOM CJI0BO-
covyetanuu. Peasim3oBaH 1 onucaH HOBBIN MOIXOM K TPAKTOBKE aO0OpeBUAaTyp, KOHCTATUPYIOIINIA,
YTO CJI0KHOCOKPAIIEHHOMY CJIOBY Ha CHHXPOHHOM Cpe3e s13bIKa 00OBIYHO COOTBETCTBYET HE OJHO, a
HECKOJIbKO 3KBUBAJICHTHBIX CJIOBOCOUETAHUI, BOSHUKAIOIINX BCIENCTBUE aKTyaIM3allui B TEKCTE
aJIbTepHAaTUBHBIX AeIIN(PPOBAIbHBIX CTUMYJIOB COKPAIIEHHOIO KOHCTPYKTa ab0peBUaTyphl, B TO
BpeMsl KakK B CYIIIECTBYIOIIUX CJIOBAPSIX IJIsI CJIOKHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB B KAYECTBE 9KBUBAJIIEHTHO-
T'O TIPUBOJUTCS TOJIBKO OTHO CJIOBOCOYETAHME, KaK MPABUJIO, C OTHOCUTEIbHBIM MPUJIaraTeJIbHbIM.
Llenb craTby — OTpeNeUTh U OMUCATh CUCTEMY eI POBATbHBIX CTUMYJIOB a00peBUAaTyp PYCCKO-
ro s3bika. HoBu3Ha ucciaeqoBaHus 3aKI109aeTcss B TOM, YTO OHO KOHCTAaTUPYET CYIIeCTBOBaHUE B
SI3bIKE PA3BETBJIEHHON CUCTEMBI 9KBUBAJEHTHBIX CJIOBOCOUYETAHUI, B KOTOPBIX OCYILIECTBISIETCS
napaJuiesibHasi MHOXeCTBeHHasI IeldpoBKa COKpaIll¢HHOTO KOHCTpyKTa ab0peBuatypsl. [1pakTu-
yeckasi 3HaYMMOCTh MOJIyUeHHBIX PE3YJIbTaTOB COCTOUT B BO3MOXHOCTHU MX MPUMEHEHMUS TIPU CO-
CTaBJICHUU CJIOBapeil abbpeBuraTyp, a TakKe B IIepeBOIUECKON 1 peIaKTOPCKO pakTuke. OmurcaHbl
JIBa MIPUHIIUIIA TPAKTOBKY JCINMPOBAIIBHOTO CTUMYJIa: KOTHUTUBHBIN U (popMasibHBIN. Jlenaercs
BBIBOJI O CBSI3M KOTHUTUBHBIX OCHOBAHUI JIJIs1 BbICAEHUS Ae(POBATIBHOTO CTUMYJIA C TAKUMU
rmapamMeTpaMu TOCJIeIHEro, Kak CTePeOTUITHOCTh, YHUKAJIBHOCTD, PETYISIPHOCTD. BhIBIEHO, UTO
HauOOJIbIIIeH CTENMEeHbIO CTEPEOTUITHOCTH 001a1aeT MPe3eHTATUBHbBIN AeIIMGPOBATBHBIN CTUMYII.

© Bbposent A.H., 2019

[@ @ ] This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
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DopMalbHbIi TOAX0 OTpeaesseT AendpoBaIbHbIN CTUMYJI KaK KOHKPETHYIO, T.€. SMIUPUYECKU
OTMEUaeMylo B TeKCTaxX (hOpMy MpPeACTaBICHNs COKPAIIEHHOTO KOHCTPYKTa a00peBUaTypPhl B 9KBU -
BaJICHTHOM €11 CJIOBOCOUYETAaHUU. YTOUHEHUeE Kiaccubukauuu nemmdpoBaibHbIX CTUMYJIOB U Ha €€
OCHOBE — METOIMKU UX ITPOTHO3MPOBAHUST COCTABJISIIOT MEPCTIEKTHUBY JaJIbHEMUIIIETO NCCIeTOBAHMSI.

KiroueBnle ci10Ba: a00peBHaTypa, CI0KHOCOKPAIIEHHOE CJIOBO, AeIN(POBAIBHBIN CTUMYJI, THE3-
IO 9KBHUBAJIECHTHOCTHU, CHHXPOHHAasi ab0peBuraliusi, IMaxpoHHast abopeBralyst

WUctopus crarbu: [Noctynuna B penakuuto: 18. 03.2019. I[Mpunsra k nevaru: 17.07.2019.

Jlna murupoBanus: bposey A. U. JlemndpoBaabHBINM CTUMY CI0XHOCOKPAIIEHHOTO CJI0BA: K IMPO-
osieMe onpenenieHus u onvcanus // Pycuctuka. 2019. T. 17. Ne 4. C. 487—501. DOI 10.22363/2618-
8163-2019-17-4-487-501

BeepeHue

OnuH 13 HOBBIX MOAXO0B K UCCEIOBAHUIO CI0KHOCOKPAIIEHHBIX CIOB Pean3y-
eTcsl DKcnepuMeHTabHOM 1abopaTopureii ucciaeaoBaHUM TeHASHILIMI ab0peBUaLlin
(manee — Jlabopatopusi) rmpu JloHeIKOM HalMOHAILHOM YHUBepcuTeTe. JlabopaTtopust
paboTaeT HaJ cocTaB/ieHeM « ToJIKOBO-3KBUBaJIEHTHOCTHOI'O CJIOBaps CJIOKHOCOKpa-
IIEHHBIX CJIOB PYCCKOTO sI3bIKa» (manee — CroBaphb), TepBBIii TOM KOTOPOTO (OYKBBI
A—B) yXe co3aH 1 BKIIIOYaeT OKOJIO 2,5 ThIcSY a00OpeBUATyp M MX THE3I SKBUBAJICHT-
HoCTU. [HE3m0 SKBUBaJIEHTHOCTH IIOHMMAETCSI HAMU KaK «COBOKYITHOCTD aKTyaJIbHO
COCYIIECTBYIOILINX CJIOBOCOUYETAHUIA,, CBSI3aHHBIX OTHOIIIEHISIMA MOTHUBALIMOHHOM (¢hop-
MaJIbHO-CEMaHTUYECKOI) 5KBUBAJICHTHOCTU C aO0pPEeBUATYPOIL M YIIOTPEOISIEMBIX C
HEIO B 9KBUBAJICHTHBIX TeKcTax» (Tepkyinos, 2017: 76).

MHorue uccienoBaHusI, TOCBAIIEHHBIE a00peBUALINK, UCTIBITHIBAS BIUSIHUE JICK-
cuKorpadUIeCcKoi MPaKTUKM, He Pa3rpaHNIMBAIOT CHHXPOHHBIN U AUAaXPOHHBIN aCIIeK-
THI CYILIECTBOBaHUS a00OpeBUATYPBI, OTOXIECTBIISAS (haKThl peaibHOM CI0BOOOpa3oBa-
TEJIbHOM MPOU3BOAHOCTU Y CUHXPOHHON MOTMBMPOBAHHOCTU MEXIY CJIOKHOCOKpA-
IIEHHBIM CJIOBOM M COOTBETCTBYIOIINM eMy ciioBocoueTanueM. M. C. YayxaHoB no
3TOMY noBoay nuieT: « CUHXpOHHbIE CJIOBOOOpAa30BaTeIbHbIE OTHOIIIEHUS (MOTHBA-
LIMs1) He BCETIa aHAJIOTUYHBI («M30MOP(HBI») ITyTH 00pa30BaHUS CJI0BaA (TPOU3BOIHO-
ctn)» (Ymyxanos, 2003: 21). DT1o 3aMedyaHre cripaBeIJIMBO TSI CJTydaeB, KOTaa OJHO 1
TO Xe CJIOXXHOCOKPaILEHHOE CJIOBO SIBJISIETCS a00peBUATypOid B CUHXPOHHOM OTHOILIIE-
HUU 1 KBa31abOpeBUATypoOil — B IMAaXpOHHOM. B mocienHem ciryyae SKBUBaJCHTHBIC
CJIOBOCOYETAHUSI, COCYIIECTBYIOIINE CO CIOKHOCOKPAIIEHHBIM CJIOBOM Ha CUHXPOHHOM
cpe3se SI3bIKa, He SIBIISTIOTCS IPOU3BOASIINMU IIJ1s1 Hero. MiHade roBopsI, CJTIOXKHOCOKpa-
IEHHOE CJIOBO BOBHMKAET B 3TOM CJlydae He B pe3yJibTaTe yHuBepOaIn3aluu CUHXPOH-
HO COOTBETCTBYIOIIETO €My CJIOBOCOYETAHMSI, a I10 IPYTUM IIPUYMHAM — B Pe3yJIBTaTe:
a) HeTIOCPEICTBEHHOTO MPHUCOEeAMHEHUST a00OPOKOHCTPYKTA (COKPAIIEHHOTO KOMIIO-
HeHTa ab0peBUaTyphbl) K MPOU3BOISIIEMY CJIOBY; 0) aO0peBMaTypHOrO KaIbKUPOBAaHUS
WHOSI3LIYHOTO CJI0BA; B) COXpaHEHUsT aOOPOKOHCTPYKTA B CJIOXKHOIIPOU3BOIHOM CJIOBE.
V Bcex 9TUX eAMHUII Ha aKTyaJIbHOM Cpe3e sI3bIKa MOTYT 00OHapPYKMBaThCSI SKBUBaJICHT-
HbIE CJIOBOCOUYETAaHUSI, KOTOPhIE, KaK oKa3aJl Halll aHaIu3, BOBHMKAIOT HE BCJISICTBUE
yHUBepOanu3auun (CBEPTHIBAHUS CIOBOCOYETAaHUS B a0OpeBUaTypy), a BCIACICTBUE
MceBIOYHUBepOaIn3allMi — BTOPUUYHOI'O Pa3BEPTHIBAHUS CIOBOCOUYETAaHUSI Ha Oa3e
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cnoBa. Hanmpumep, y ciioBa agmoeorujuk, 00pa30BaHHOTO OT a00peBUATYPHI A8MO2OHKU,
00HapyXUBaeTCsI BOSHUKIINI BCIEACTBHE TICEBIOYHUBEPOATM3alli SKBUBAJICHT A6~
MOMOOUNBHBLI 20HUUK .

11 CHHXpOHHOTO OMMCAaHMs CIOXHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB 3HAYMMBbI BHIBOIbI
B.B. bopucosa o koppeassTuBHOI1 a00OpeBualli, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIMU «CO-
KpallleHHas eMIMHU1IAa 00pa3yeTcsl He OT YKe CYIIIeCTBOBABILEH paHee B sI3bIKE MTOJTHOM,
HECOKpallleHHOW eIWHUIIbI, a OMHOBPEMEHHO, ITapajjieibHo ¢ Heto» (bopucos, 1972:
85). AHanu3 popMupyeMOii SKBUBAJIEHTHOCTH Ha 0a3e TICeBIOYHUBEpOATN3alIuU 10T~
KeH onupathes Ha nccnenoBanus E.B. Kitooykosa n C.B. [ynnaoBoii I36IKOBOIA cITeII -
N(UKU «HETIPOU3BOIHBIX» CIIOXKHBIX C10B (KBa3nKomIto3uToB) (Kiobykos, Iyouosa,
2001). B cBsi3u ¢ pa3pabaTbiBaeMbIM OHSITUEM THe37a 9KBUBAJICHTHOCTU IIpUMeyda-
TeJibHa paboTa M.A. fpmailieBu4 0 HOMMHATUBHOM cIOCOOHOCTU a00peBUaTyphl (Ap-
maueBud, 2003). I uccaeaoBaHus IPUYMH MOSIBAEHUS] MOAU(UKATUBHBIX SKBHBa-
JICHTOB Y a00peBHAaTyphl IPUHIUITMATILHBI MUIEW CEMaHTUYECKOTO COIIACOBAHMS, OITH -
caHHble B paboTax B.I. Taka (Tak, 1971) u FO.Jl. AnpecsiHa (AnpecsiH, 1995). Ilpu
OIMMCaHUM CUMYJIbTAaHHOU 9KBMBaJEHTHOCTU CJIOKHOCOKPAIIIEHHBIX CJIOB BaxKHbBI pa-
o6otnl JI.A. BapaHoBoii 00 a00peBuaTypHOy3yaabHOlt omoHuMuu (bapanona, 2012).
[Tpu onpeneneHMY TEPMUHOIOTMYECKUX IPaHUIL aO0peBUaLIMyY OIIpaBIaHO O0pallleHUe
K uccnenosanuio E.A. JI10;kMKOBO#1, KOTOpast CpaBHUBAET a00peBUATypPHI ¢ KOMIIO3H -
tamu ([droxukoBa, 1997). ®ynnaMmeHTaIbHBIMU P OOOCHOBAHUM pa3rpaHUYeHUS
CHMHXPOHHOTO 1 IMaXPOHHOTO MOIXOI0B K MCCIeA0BAHIIO a00peBUAIINM IIPEICTABIIS-
1otcst pabothl E.C. KyopsikoBoii o Teopuu MmotuBaunu (Kyopsikosa, 1976) u ceMaHTH-
Ke npousBoaHoro ciaoBa (Kyopsikosa, 1981). OHomacuoaoruyeckuii aHaanus, He00Xo-
IUMBIN TSI KiTacCuUKaUU TepoBaIbHBIX CTUMYJIOB, B IPUMEHEHUM K KOMIIO-
3UTaM SIpKo npeacTanieH B padorax O.B. biomunoii (baomuna, 2010).

B pamMkax nuaxpoHHOTIO ITOAXO0Aa OCYILIEeCTBISIETCS 3TUMOJIOrM3alust abopeBHuaTyp.
st onpenesieHrst HarpaBieHUsT TPOU3BOJHOCTH MEXKITY CJIOBOM U 3KBUBAJIEHTHBIMU
€My CJIOBOCOYETAHUSIMU MPUMEHSIIOTCSI XPOHOJIOTMYeCcKasl, KBaHTUTaTUBHAsI, CEMaH-
TUYECKasi MHTepIpeTallMOHHAsI, OHOMACHOJOrMyecKasi METOIUKHU, TIPUEMBI «pPacIlIy-
PEHHOTO ITOMCKa», CEMaHTUYECKOI'O COIIOCTaBJICHUsI, CJIOBOOOPAa30BaTEIbHOIO Iepud-
paza (cm. mogpobOHee: TepkynoB, 2017). CUHXpOHHBIN XKe aHaJIN3 TOJKEH TIpeaIe-
CTBOBATb IMAaXPOHHOMY, ITOCKOJIbKY OH (DOPMUPYET peeCcTp MOTUBALIMOHHO CBSI3aHHBIX
¢ abOpeBHAaTypOil CIOBOCOUYETAHUI B THE3Ie €€ SKBUBAJICHTHOCTH, UISI KOTOPBIX BITO-
CJICACTBUM YCTaHABJIMBAIOTCSI CII0BoOOpa3oBarebHbIe cBs13n. M.C. YiryxaHOB 3aMeua-
eT: «Bo3MOKHO TaKoe CHHXPOHHO-IMaXPOHUUECKOE OIMMCaHNeE SI3bIKa (11 B YaCTHOCTH,
€ro cJIOBOOOPa30BaTENbHON CUCTEMBI), B KOTOPOM Kaxaasl CylIEeCTBYIOIasi CHHXPO-
HUYECKasl CBSI3b ITOJTyYMJIa OBl AMAaXpOHMYECKYIO MHTEpIIpeTalnio. B TakoM ormcanumn
ObUTM OBI TpeICTaBICHBI ITMAXPOHNYECKIE TTPUUMHBI OCJIA0JICHUS WIIN Pa3phbiBa CBSI3H
Mexay saeiaeHussMu» (Yiyxanon, 2003: 17). UmeHHO moaToMy co3naBaeMblit JIabopa-
Topueii CiioBaphb SABJSIETCS CIOBApPEM CUHXPOHHBIX a00peBUAaTYp.

B paMkax CMHXpOHHOIO IOJAX0/Ia ONMCHIBAIOTCSI OTHOIIEHUS SKBUBAJIEHTHOCTHU
MeXIy aO0peBUaTypOii U COOTBETCTBYIOIIMMM €i1 cioBocoueTaHusIMU. ClieayeT 3ame-
TUTb, YTO YaIlle BCETO CIOXKHOCOKPAIIEHHOMY CJIOBY B TEKCTaX COOTBETCTBYET HE OTHO
CJIOBOCOYETAaHNE, KaK 9TO KOHCTaTUPYETCs TPaAUIIMOHHBIMHU CJIOBapsIMU aO0OpeBHAaTyD,
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a HEeCKOJIbKO. JIaHHBIM (paKT 000CHOBBIBAET HEOOXOIMMOCTh OICaHMSI aO0OpeBUAaTYp-
HOI1 SKBMBaJICHTHOCTHY HE B paMKaX CJI0BOOOPa30BaTeIbHOM ITapkl, a B IIpeIesiax THe3-
J1a SKBUBAJICHTHOCTH.

B pabotax corpynHukoB JlabopaTopuu 000CHOBBIBAETCS pa3rpaHUUeHUE, C OJHOM
CTOPOHBI, MHULIMAJIBHBIX a00peBUaTYp, KOTOPbIE OOBIUHO SIBJSIOTCS aOCOIIOTHBIMU
SKBHBaJIEHTAMU OHMMOB, TEPMUHOB M MAPKUPOBOK U JIsI KOTOPBIX XapaKTepHa OIM-
canHag B.B. bopucoBbIM KOppeJIsITUBHASI MOJIe/Ib 0Opa30BaHUs, 3aKl04aloniasics B
00pa3oBaHMY COKpAIIIeHUH ITapaJijIeIbHO CO3AaBaeMbIM ITOJITHBIM HAUMEHOBAHMSIM, —
U, C IPYTOi CTOPOHBI, HEMHUIIMAJIBHBIX a00peBUATYP — CIOKHOCOKPAIIEHHBIX CJIIOB
(4aCTUYHO COKpAIIEHHBIX, CIOTOBBIX, MHUIIMATHHOCIOTOBbIX), KOTOPHIE Yallle BCEro
«BO3HMKAIOT BCJIEACTBUE “CTUXUMIHON” YHUBepOAIM3alii YaCTOTHBIX CJIOBOCOYETA-
Huil» (Tepkynos, 2017: 74). O6bekTOM aHanu3a B CioBape sIBJAsSIETCS CI0XKHOCOKpa-
IIEHHOE CJIOBO, KOTOPOE MBI ITOHMMAaeM KaK eIMHUILY, «CBSI3aHHYIO0 MOTUBALIMOHHBIMI
OTHOIIIEHUSIMU CO CJIOBOCOYETAHMEM M COIEPKAIIYIO B CBOEM COCTaBe SKBMBAJICHTHI
He MeHee IBYX KOMIIOHEHTOB 3TOT'0 CJIOBOCOYETAHMSI, KAK MUHMMYM OIMH 13 KOTOPBIX
SIBJISIETCS] HEMHUILIMAJIBHBIM (CJIOTOBBIM ) a00peBUalIMOHHBIM KOHCTPYKTOM (a00pOKOH-
ctpykToM)» (Tepkynos, 2017: 74), HanipuMep asmodopoea, Kombam, 21a8kK.

B./. TepkyoB yka3bIBaeT Ha TO, YTO CJIOKHOCOKpAILIEHHbBIEC CJIOBA HE TTOTYYUIN
JIOJIKHOTO JIEKCUKOTPahUIECKOTO OTTMCaHMSI, & BXOISIIIME B UX COCTaB aOOPOKOHCTPYK-
TBI YAaCTO B TOJIKOBBIX CJIOBAPSIX IIPEACTaBICHBI CITMCOYHO. DTO B OOIBIITMHCTBE CIIyda-
€B OOBSICHSIETCSI TEM, UTO, TI0 YCTOSIBIIIEMYCSI B IMHTBUCTUIECKUX UCCIICIOBAHMSIX MHE-
HUIO, «TaKue CJIOBa OOBIYHO JIETKO MOHMMAIOTCSI M HE HYXKIAITCS B paciinppoBKe»
(Cknapesckas, 2004: 12). OnHako coOpaHHBIN SMIUPUYECKUI MaTepual, UCITOJIb3Y-
eMbIit i coctaBieHnst CiioBapsi, O3BOJISIET YOSAUTHCSI, YTO YACTO IS TIOHUMaHUS
3HaYCHUS a00peBUAaTypbl HEIOCTATOYHO SKBUBAJICHTHOTI'O €11 CJIOBOCOUYETAHUST — BaXK-
HO TaKKe TOJIKOBaHME 3TOT0 3HaUueHUs. HanmpuMep, CMHTaKCHMYeCKII SKBUBAJICHT a6-
momamuueckas 610Kupoeka abOpeBUATYPHI A8MoOA0KUPOGKA HE SIBIIIETCS CAMOOUEBHI -
HBIM B CEMaHTUYECKOM OTHOIICHUM, TTIOCKOJIbKY HE YTOUHSIET, K YeMYy OTHOCUTCS OJI0-
KUpoOBKa. 3JHaueHUe abOpeBUaTyphHl Cileaylollee: cucTeMa aBToOMaTUu4eCcKOoro
peryJupoBaHUS MHTEPBAJIOB ABMXKEHMS IOE30B, MOIIYTHO CIEIYIOLINUX T10 XKeJIe3HO-
JIOPOKHOMY TEePEroHy.

CrnoxwuBIIasics cJIoBapHast IpaKTUKa IEMOHCTPUPYET IaPHBII IIPUHIIUTI OTTCAHMST
CJIOXKHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB: IJIsSI KaXI0T0 U3 HUX IIPUBOAUTCS, KaK IIPaBUIO, OMUH
9KBHUBAJICHT — OOBIYHO C OTHOCUTEIbHBIM MpUjaraTeJIbHbIM (aémoasapus — aémomo-
ounvras asapus). OnHaAKO HaMU 0OHAPYKEHO sSIBJIEHNE MHOXXECTBEHHOM 9KBHUBAJIEHT-
HOCTHU: [IJIs CJIOBA, HAIIpUMED, agmoasapus B TEKCTaX OTMEYAIOTCs aKTyalbHble KBU-
BAJICHTHI asapus asmomoouneli, agmompaHcnopmuas aeapus, agmooopojicHAs a8apus N
T.0. Takast MHOXXECTBEHHOCTh JeIIM(PPOBOK aO0peBUATYpHI BhI3BaHA aKTyalnl3amueit
IIPpY TPaKTOBKE a00OpeBUATYPHI pa3INYHBIX ACIIN(POBAIBHBIX CTUMYJIOB pa3BEPTHIBA-
HUSI €€ COKpaILIEHHOIo KOMIOHEHTa, KOTOphIid B paboTtax Jlabopatopuu o003HavaeTCs
TePMUHOM «a00POKOHCTPYKT». e poBabHBIN CTUMYJ, TAKUM 00pa3oM, B 00I1IeM
BUJE MOXKET ObITh OTIpee/IEH KaK CTepeoTun paciindpoBku abdbpokoHcTpykTa. Ha-
MpuMep, 1151 a0OPOKOHCTPYKTA asmo B aOOpeBUAType agmoasapus TAKUMU CTePEOTH -
namu paciinpoBKY BLICTYAIOT ACIIM(MPOBATbHBIC CTUMYJIbI A8MOMOOUABHAS, ABMO-
Mmobuneil, asmo, agmooopoNCHAsL, AGMOMPAHCNOPMA.
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OnucaHue cUcTeMbl Aeln(GPOBATbHBIX CTUMYJIOB SIBJISICTCS BaXKHOWM 3a1a4eii CUH-
XPOHHOTO MOAX0/Ja, MOCKOJbKY OHU BBICTYIIAIOT OMHUM M3 HEMHOT'MX CIIOCOOOB ce-
MaHTU3aLMKU a00peBrUaTypbl. AKTYaIbHOM MPOOJIEMOI SIBJSIETCS MPOrHO3UPOBAHUE
el @poBaIbHBIX CTUMYJIOB CJIOXHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB, KOTOPOE MO3BOJISIET MIPE-
CTaBUTb 9KBUBAJIEHTHOCTHBIN MOTeHIIMaNA a00peBuarypsl B CiioBape MaKCUMaJIbHO
00BbEMHO. AKTYaJIbHOCTh UCCJIEIOBAHMUS OIIPEACIISIETCSI TEM, UTO B CYIIIECTBYIOIIMX CJIO-
Bapsix a00OpeBUATyp HE YYUTHIBACTCS pa3BEeTBIEHHAS CUCTEMAa S9KBUBAJIEHTHBIX MM CJIO-
BOCOUYETaHMI, B IIpeeiaX KOTOPBIX OCYIIECTBIISIETCS MHOXECTBEHHAasI Neln(ppoBKa
abbpokoHcTpyKTa. JlanHoe ynymeHune mpeogoseBaetcd B CiioBape. Koncraramus gak-
Ta HAJIMIKS y CJI0Ba HECKOJBKMX 9KBUBaJIEHTOB OOOCHOBEIBAET aKTYaJIbHOCTD OIIMCA-
HUS OIPUYMH U CNOCO00B (POPMUPOBAHUS JAHHOMN S5KBUBAJIEHTHOCTHOU MHOXECTBEH -
HOCTHU.

Iean ncciienoBaHrs — OMNpeaeIeHUE U KOMIUIEKCHOE OIMUCAaHVe CUCTEMBI eI -
POBaJIbHBIX CTUMYJIOB CJI0XHOCOKPAILLIEHHBIX CJIOB PYCCKOTO S3bIKA.

MeToabl u maTepuarbl

I1pu nporHo3upoBaHNUM 3KBUBAJIEHTOB a00peBUaTypbl ObLIN UCITOJIb30BaHbI METO-
Il AUCTPpUOYTUBHOTIO aHAJIN3a U JIOTUKO-CMBICJIOBOTO MoAenupoBaHus. [1pu onpene-
JICHUU PETYSIPHOCTH M CTEPEOTUITHOCTA KOHKPETHHIX AeITN(POBAIbHBIX CTUMYJIOB
HCITOIb30BAIMCh KBAHTUTATUBHBIN 1 COITOCTaBUTEIbHBIN MeTonbl. CpaBHEHNE ceMaH-
TUKH Pa3IAYHBIX JeIIN(POBAIBHBIX CTUMYJIOB OJHOI aO0peBUaTyPhl OCYIIECTBIISIIOCH
MpU ITIOMOIIM KOMIIOHEHTHOTro aHaiau3a. s ¢opMannu3aluyu OHOMAaCUOJI0IrMYeCcKO
CTPYKTYPHI MCCIIEAYEMbIX €AMHUL] IPUMEHSIICS METOI OHOMACHOJIOTMYEeCKOTO aHaJ I -
3a B TEpPMMHAX OHOMACHOJOTMYECKUX CTPYKTYP/MOJeICi, KOTOPbIE BKIIOUAIOT OHO-
MAacCHOJIOTMYECKU 6a31C 1 OHOMACHOJI0TUYECKUIA Tpr3HaK. JIJIsi MOATBEepKACHMS OT-
HOIIIEHU I TEKCTOBOI SKBUBAJICHTHOCTHU ObLT 3a7IeiCTBOBAH METO/I aHAJIM3a CJIOBaPHBIX
Ie(OUHULINA.

HNctounnkoM (pakTHUEeCKOTo SI3bIKOBOTO MaTepHaa SBISIOTCS coBapu ab0OpeBu-
aTyp 1 ToaKoBbIe citoBapu (CiioBapb COKpaIlleHUI pycCKOTO s3b1Ka, 1984; HoBnukos,
1995; HoBblii cioBaph cOKpallleHUi pyccKoro s3bika, 1995; Edpemona, 1996; Danees,
1997; CnoBapsb cokpameHuii u abopesuaryp, 2000; CiroBapb COKpalleHUIA pycCKOTO
a3bika, 2000; CkaspeBckas, 2004), a Takke KapToTeka co31aBaeMoro HaMu « ToJIKOBO-
SKBUBAJICHTHOCTHOTO CJIOBApSI CII0XKHOCOKpPAIEHHBIX CJIOB PYCCKOTO SI3bIKa», TEOpe-
TUYECKU OITMCaHHbIE COTpyIHMKaMU JlabopaTopuu ab0peBUaTypHBIE TPYIIIIBI, TEKCTHI,
0TOOpaHHBIE TPU TTOMOIIM MOMCKOBOM cructemMbl Google.ru.

PesynbraTtbl

INonsaTue gemmpoBaIbHOTO CTUMYJIA, TTOJ KOTOPBIM ITOHUMAETCS CITOCO0 pa3BEp-
TBIBaHMSI COKPAIIEHHOTO KOHCTPYKTa ab0peBraTyphl, 000CHOBAHO CYIIIECTBOBAHUEM
Ha CMUHXPOHHOM cpe3e s13bIKa He a00peBUaTypHBIX Map, a THE3I 9KBUBAJIEHTHOCTU. Bee
nemndpoBaabHbIe CTUMYJIbI A00pEeBUATYp MO CTeneHU (PopMaTbHO-CeMaHTUYECKOM
CJIOXKHOCTHM pa3zesieHbl Ha Mpe3eHTaTUBHbIC Y MHTepIIpeTaTuBHbIe. Hanboee npen-
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CKa3yeMbIM (CTEPEOTUITHBIM) SIBJISICTCS IIPEe3eHTAaTUBHBIN AeIn(GPOBAJIbHBINA CTUMYII,
MpeACTaBIEHHBII OTHOCUTEIbHBIM ITpUJIaraTeIbHBIM ¢ KBaIN(PUKATUBHON CEMaHTHKOMI
U XapaKTePpU3YIOIINICI HAMMEHbIIEH CTeNIEHbI0 KOTHUTUBHOTO YCUIIHST (8emuncmu-
mym — eéemepunaphulii uncmumym). OH SBJISIETCSI CEMAaHTUYECKU YHUBEPCATbHBIM,
IOCKOJIbKY B YCJIOBUAX IPUBATUBHOM OIIMO3ULIMY Yallle BCETO BLICTYIIAeT HEMAapKUPO-
BaHHBIM €€ WIEHOM, B OTJMYME OT MHTEPIIPETaTUBHBIX AEIIMMOPOBAIbHBIX CTUMYJIOB,
MIPOU3BOASIINX FPAMMATUYECKYIO WIIM JIEKCUUECKYIO MHTEPIIpETallii0 aO0POKOHCTPYK-
Ta. CTEpPEOTUITHOCTD IIPE3E€HTaTUBHOIO A (pPOBAILHOIO CTUMYJIa O3HAYAET €0 IpH-
CYTCTBHE B OOJIBIIMHCTBE THE3 9KBUBAJICHTHOCTH, B TO BpeMsI KaK aHaJIM3 IT0Ka3aTe-
JIell 9aCTOTHOCTH yIOTPpeOIeHNUSI KOHKPETHOM a00peBraTyphl M 9KBUBAJICHTHBIX €I
CJIOBOCOYETAHUI MOXET CBUIETEICTBOBATD B IOJIb3Y OOJIBIICH PeTYIIPHOCTA MHTEP-
MIPeTaTUBHBIX JeIINMPOBATbHBIX CTUMYJIOB BHYTPY THE3/1a SKBUBAJICHTHOCTH.

K nHTepnpeTaTUBHBIM IeIIN(GPOBAIHLHBIM CTUMYJIaM OTHOCSITCS IIPEIJIOKHO-TIa-
JIe>KHbIe (DOPMBI CYIIECTBUTEIBHBIX (PEIITUBBL: OEH30MNbIIECOC — NbIACCOC HA OCH3UHE)
U CJIOBOCOYETAHMSI C JOITOJTHUTEIbHBIM OHOMACHUOJIOTMYECKUM ITPU3HAKOM, OTCYTCTBY-
IOIIUM B ab0peBuaTtype (MOIUMUKATUBKIL: A8UAUIKOAA — ABUAMEXHUYECKds WKO0AA).
Hanuuue 1onoaHUTEeNbHOIO MpU3HaKa MOXET ObITh CEMAHTUUYECKU aKTyaJIbHBIM (8e-
A0MAA3UH — MA2d3Uul 8e1000edcObl) NIV TIJIEOHACTUYECKUM (a8mo3asod — 3a600 no
npouseodcmey agmomoobuieil), Koraa [yoaupyeTcs ceMaHTHKa 0a3uca abopeBUaTyphI.
BriaBuraeTcst rumoTesa, 4To MOsIBIICHUE IJIEOHACTUYECKIX OHOMACHOJIOTMUECKUX IIPH -
3HAKOB MOXKET OOBSICHSIThCSI aHAJIOTHEH, B3AUMHOM 3KCTPAIOJISIINEN CTePEOTUITHBIX
IMPU3HAKOBBIX PSIIOB.

CylecTByeT KOTHUTABHAS TPAKTOBKA AN (POBaILHOTO CTUMYJIA, COINIACHO KO-
TOPOA IMOJI HUM MOHMMAETCsI CTEPEOTUIT paclinGpoBKU aOOPOKOHCTpYKTa. Takoe omnpe-
JeJieHrue 000CHOBAaHO, BO-TIEPBBIX, KOPPEISLIMOHHBIM CTEPEOTUIIOM «KaxXI0il abope-
BUAType COOTBETCTBYET CJIOBOCOYETAHME», @ BO-BTOPBIX, PETYJISIPHOCTBIO caMUX a0-
OpPOKOHCTPYKTOB. KOrHUTMBHBIE OCHOBaHMSI TPAKTOBKHU AeII(POBAIIBHOIO CTUMYJIa
WLTIOCTPUPYIOTCS, BO-TIEPBBIX, Ha IpUMeEpPe 9KBUBAJEHTHOCTH ab0peBUaTyp ¢ TaK Ha-
3bIBAEMbIMU CUMYJITAaHHBIMU a00POKOHCTPYKTaMU, a BO-BTOPBIX, (DaKTaMM TICEBIO-
YHUBepOanm3au Ha 60a3e TuaxpoHHBIX a00peBUAaTyp U IMAaXpPOHHBIX KBa3nabOpeBU-
aryp. CornacHo (popMaJIbHOM TPaKTOBKE JEIIN(PPOBATHLHBIM CTUMYJIOM SIBISIETCST KOH-
KpeTHas, T.e. DMIOMPUIYECKHN OTMedaeMas B TeKcTax ¢opMma IpeacTaBIeHUS
COKpaIIEHHOIO0 KOMIIOHEHTa a00peBHATypPhl B 9KBUBAJICHTHOM € CIOBOCOYCTAHUM.
[anHoe mpeacTaBieHUE O IeIMMOPOBAILHOM CTUMYJIC SIBJISICTCS IIOJTHOCTBIO CHHXPOH-
HBIM, HE YIUTHIBAIOIIM HH OTHOIIICHMS peajbHOI IIPOU3BOIHOCTH MEXIYy aO0peBU-
aTypoii M COOTBETCTBYIOIINM €if CJIOBOCOUETaHMEeM, HA ITapaMeTpPhl CTEPEOTUITHOCTH /
YHUKAJIbHOCTH.

O6cyxpeHune

Hanuuume Ha akTyaJbHOM cpe3e sI3bIKa SKBUBAJICHTHBIX CJIOBOCOUYETAHU y IUa-
XPOHHBIX a00peBUATYP, /I KOTOPHIX OHU SIBJISTFOTCS IIPOM3BOISIIIMMHY, 1y TMAaXPOHHBIX
KBa3nabOpeBUaTyp, OT KOTOPbIX OHU ObUIM ITPOU3BEACHBI ITyTEM MCEBIOYHUBEPOATH -
3allMM, CTUPAET B CHHXPOHUM pa3Inuus MeXay ab0peBrMaTypaMu U KBazuabopeBuaTy-
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pamu. Hanmune TeKCTOBBIX CMHTAKCUUIECKIUX 9KBUBAJICHTOB (3a4aCTyI0 MHOTOUYMCIICH-
HBIX) TIO3BOJISIET U T€ W IPYTHUE CUNTATh CIIOKHOCOKPAIIEHHBIMHU ciioBaMu. Hocurenb
sI3bIKa BOCITPMHUMAET KaK a00peBUaTypy U CII0BO 6uomyanem, v CIOBO OUO0OE30NACHOCHb.
IlepBoe 13 HUX C TOUKU 3pEHUS TMAaXPOHHOIO aHaIM3a MPU3HAETCSI KBa3uabopeBMa-
Typoii, a Bropoe — ab0peBUaTypoOii, OMHAKO CUHXPOHHBINM aHAJIU3 TTI03BOJISIET OIpe/ie-
JIUTh JIJ11 000X CJIOKHOCOKPAILIEHHBIX CJIOB PETY/ISIPHO YIIOTPeOJIsieMble COOTBETCTBY -
IOIII1€ CJIOBOCOYETAHMSI OUOL02UYeCKULl myanrem U Ouosoeu4eckas 6e30nacHocms B 3K-
BUBAJICHTHBIX TEKCTaX.

JewmnpoBalibHbBII CTUMYJT ONPEaeIISIeTCsSl KaK «CTePEOTUIT paciunu@poBKU ab0po-
koHcTpyKTa» (Tepkynos, 2016: 18), To ecTh Kak cJI0BO, (hOPMaIbHO COOTBETCTBYIOLIEE
a0OPOKOHCTPYKTY U CIIOCOOHOE 3aMEHUTh €T0 B TEKCTE B COCTaBE S3KBUBAJIEHTHOTO
cJioBocoyeTaHusl. YacTo aOOpOKOHCTPYKT UMEET HECKOJILKO AeIIN(POBaIbHBIX CTU-
MyJioB. Tak, 1711 aDOPOKOHCTPYKTA €10 OTMEUAIOTCS CICIYIOIIe CTUMYJIbI: 8e40CU-
neomulil, Ha éenocuned, 04s eesocuneda, geaocuneoucma, 045 6e1020HOK,, 00 8eaocuneo,
sesocuneoa, enoodexcoot, enozanuacmeii. B.A. Ps3aHoBa cunTaeT e poBaibHbII
CTUMYJI OTPaXXEHHUEM «UMILUIMIMTHBIX 3HAHUIT HOCUTEJIS SI3bIKa, KOTOPbIE CTUMYJIUPY-
10T BO3MOXHOCTb pa3HOIi Ae1n(pOBKU CI0KHOT0 cjioBa» (Ps3aHoBa, 2017: 110). MHo-
JKECTBEHHOCTb AeIIU(POBaIbHBIX CTUMYJIOB a00POKOHCTPYKTA ONPEAesieT MHOXE-
CTBEHHOCTb CUHXPOHHBIX 3KBUBAJICHTOB (B T.4. MHOIIa OKKa3MOHAIbHBIX) KOHKPETHOM
abopeBuaTypsl. JenmdpoBaabHbIe CTUMYJIBI BBIITOJTHSIOT B TOM YMCIE CUHOHUMUYE-
CKy10 (pyHKIIMIO 1 (GYHKIMIO CIIeMaIn3alun 3HaueHus. demmdpoBaabHbI CTUMYI
HE YUUTBIBACT PA3IN4MsI TMAaXPOHHBIX CTATYCOB CUHXPOHHBIX a00peBUAaTyp, HUBEIMPYS
IHaxXpoHUIecKre (QOPMUPYIONIYIO 1 (hOPMUPYEMYIO 9KBUBAJICHTHOCTD. e poBaib-
HBII CTUMYJI MOTUBUPYETCS TTapaMeTpaMU TEKCTa.

Paznmmnunble nemmdpoBaabHbIe CTUMYIIBI OTHOM a00peBUaTyphbl MOTYT JEMOHCTPU -
pOBaTh HEOAMHAKOBYIO CTPYKTYPHYIO M CEMaHTUUECKYIO CJIOKHOCTh M B COOTBETCTBUH
C 9TUM MO-Pa3HOMY MHTEPIPETUPOBATh a00peBUaTypy B TeKCTe. B 3To# cBsI3u ObLIO
MPeIOKEHO pa3nyaTh Npe3eHTaTUBHbIE Ael(hPOBaTbHbBIE CTUMYJIbI, KOTOPbIE BKJIIO-
4aloT «rpaMMaTUIECKU MOTUYMHEHHBII OHOMAaCHOJI0TUYECKOMY 0a3ucy OHOMAaCHOJIO-
TUYECKUIA npmHaK‘, BBIpaXKEHHBIN aIbeKTUBHO U UMEIOIIMI 0000IIIeHHOE 3HAYeHUE,
4yTO oOecIieunBaeT HyJIEBYIO CTETICHb MHTEepIIpeTalluy ab0peBrUaTyphl» (a8monapkos-
Ka — asmomobunbHas NApKo6Ka), U MHTEPIIPETaTUBHBIEC AeIIN(POBATbHBIC CTUMYJIbI,
IIPY MCIIOJIb30BAHNH KOTOPBIX 3aAeICTBYIOTCS TOTIOJIHUTEIbHbBIE CEMAHTUIECKHE OT-
TEHKU, HaIlpaBJICHHBIC Ha CIIeLIMAIM3allNI0 3HaUCHUS a00peBUATYPHI (6e10Maca3un —
Mmaeasun eenoodedcost) (bposerr, 2017: 100).

IIpesenTaTBHBIC TEeIIMMPOBAIBHEIE CTUMYJIBI 00€CIIEeYNBAIOT HA0O0JIee OTBICUYEH -
HYIO MHTEPIIpETaIUIO 3HaUeHNsT aODOPOKOHCTPYKTA, MCITOJIb3YsI Yallle BCeTO OTHOCH -
TeJIbHOE TTpUJIaraTeIbHOE, BKIIIoYalee Harnbdosee 00001EHHBIN KBATM(PUKATUBHBIA
PENSITOP «OTHOCSILIUICS K». DTUM O0BSICHSIETCS IeIM(POBKaA KBa3uabOpeBUaTyp UMEH-
HO TIpY MOMOIIIY MPEe3eHTaTUBHBIX AN POBaJbHbIX CTUMYJIOB. [locnenHue uueH-
TUYHBI a00peBUaTYPe B TOM CMbICJIC, UTO SIBJISIIOTCSI BMECTE C Heil HeMapKUpPOBaHHBIMU
YJIeHaMU OMITO3UIIMM 110 OTHOILIEHUIO K MHTePIIPETaTUBHBIM AN (pPOBaIbHBIM CTH -
MyJsaMm. Beiiensitorcst COOCTBEHHO IPe3eHTaTUBHBIE M CUMYJIBTaHHBIC T POBaIb-
HbIE CTUMYJIBL.
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ITox mpe3eHTaTUBHBIMU eI (PPOBATEHBIMUA CTUMYJIAMU ITOHUMAIOTCS «CEMaHTH -
yecKM HanboJiee mpenckasyeMble U ollpaBIaHHbIe 0000IIEHHBIEC CTEPEOTUIILI HeMap-
KUPpOBaHHOI neiun@poBku a00pokoHCcTpyKTa» (Tepkyos, 2017: 92). Hanpumep, mis
a00pPOKOHCTPYKTA 610 3TO OOBIYHO OUO0A0UYECK UL, NI ABMO — ABMOMOOUAbHBLL U T.1.

CuMynbsTaHHBIE JeIN(POBATbLHBIE CTUMYJIBI pACITPOCTPAHSAIOT Aa0OPOKOHCTPYKT,
KOTOPBII MOXET TPAKTOBAThCS IBOSIKO (CP. 21eKMpo — AeKmMPu4ecKuil U 21eKmpOoHHblIL,
asmo — agmomMoOUNbHbLIL, ABMOMAMUHECKUI Y A8MOMAMUZUPOBAHHDLIL, ACIMPO — ACMPO-
HoMuueckuil 1 acmpoaoeuyeckuii). Hamu paznnuaiorcst aOCOMIOTHBIE U BKIIOUEHHBIE
CHMYJIBTAHTBHI.

[1ox aGCcomMmOTHRIMM HAMU TTIOHMMAIOTCSI CUMYJIBTAaHTHI, MCIIOIb30BaHNE KOTOPBIX
000CHOBAaHO BHESI3BIKOBOI ACHCTBUTEILHOCTBIO, TIe IIPEACTABICHBI ABa Pa3IMIHBIX
pedepeHTa, 0003HaUaEMbIX IByMSI 3HAKaMU SI3bIKa (HAMPUMED, 91eKmMpoyo0oUKa: ek -
MPOHHAS YOouKa aBTOMATU3UPYET JIOBITIO PHIObI, a 21eKmputeckas yoouxa TAYIIUT PbIOY
TOKOM, — TaKMM 00pa30M, CYIIECTBYIOT IBE€ pa3HbIX YIOUKHU 1 IBOSIKAsI SI3bIKOBAsI TPaK-
TOBKa OIlpaBAaHa 3KCTPAJIMHIBAJIBHO). AOCOJIFOTHBIM CUMYJIBTAaHT (DOPMUPYET OMOHHK -
MUIO a00peBUaTYp.

Bxutiou€HHBIE CMMYJIBTAHTHI — a00peBUaTyPhl, CEMaHTHKA KOTOPHIX «OTpakaeT B3a-
MMOIIPOHUKHOBEHUE PU3HAKOB ABYX 3KBUBaeHTOB AK <...> 1 UX cMellleHUE B IIpe-
Jesax TpaKToBKY ogHoro pedepeHTa» (bposelr, 2016: 49). Bkiirou€ HHbIE CUMYJIBTAHThI
HCITIOJIB3YIOTCS TOTIA, KOIIa HOCUTEJIEM SI3bIKa IJIs TPAKTOBKY a00peBUATYPhI B TEKCTE
BBIOMPAETCSI OOUH U3 IPEeICcKa3yeMbIX, HO CEMaHTUYECKH He OpaBIaHHBIX eI PO-
BaJIbHBIX CTUMYJI0B. Cp., HallpuMep, 00pa3oBaHUe BKIIOUEHHO-CUMYIBTAaHHOIO Je-
1 POBaATLHOTO CTUMYJIA 24eKMPUUECKas cueapema, KOTOPbIi BO3HUK MyTEM TICEBI0-
yHUBepOanuzalnu ot abopeBUaTyphbl anekmpocueapema. [lapaiieabHoe UCTIOTb30BaHNe
SKBUBAJICHTOB 21€KMPOHHASA CUeapema N 21eKmpueckas cueapema ijst THTeprpeTaiun
ab0OpeBUATYPHI 21eKmpocueapema peaiudyeT MPUHIUI CUMYJIBTaHHON TPAKTOBKU U
MOKET ObITh 000CHOBAHO AeIN(POBaIbHOM ITApOHUMUEIH.

HHreprnipeTaTuBHbBIC ACIIM(MPOBAIbHBIE CTUMYJIBI YTOUHSIOT (JIEKCUYECKM WJIM TpaM-
MaTUYECK1) CEMAaHTUKY a00OPOKOHCTPYKTA U BBICTYIIAIOT MAapKMPOBAHHBIMU YeHAMU
B OIMO3UIIMU K ITPEe3eHTaTUBHOMY TEKCTOBOMY 9KBMUBajeHTY. Cpeir MHTepIIpeTaTUuB-
HBIX IeIU(POBaIbHBIX CTUMYJIOB BBIICISIOTCS PEISITUBHBIE MOTU(DUKATUBHBIE CTHU-
MYJIBL.

PensgtuBHbIe nemmm¢poBaIbHbIE CTUMYJIBI OCYIIECTBIISIOT aKTAHTHO-YHCJIOBYIO MH-
Teprperanuio pedeperTta. Harmpumep, ciioBo aémoakceccyapst TIOCPEACTBOM TPEX pe-
JISTUBHBIX ACTTM(GPOBATILHBIX CTUMYJIOB: akceccyapul 0451 agmomoduss (1eCTUHATUB,
Ha3Ha4YCHUE), aKceccyapbl Ha agmomooduss (IeCTUHATUB + JIOKAaTUB, Ha3HAYeHHUE U Me-
CTO), akceccyapul agmomobuas (OCeCCUB, MPUHALIEKHOCTb) — YTOUHSIET aKTAHTHYIO
POJIb aCCOLIMMPYEMOTO C a0OPOKOHCTPYKTOM pedepeHTa (aemomobuss). K yrouHeHU IO
aKTaHTHOM poJin 00bEeKTa HOMUHALIMM MOXKET T00aBISITHCS €ro KOJMYEeCTBEHHAs Xa-
paxkTepu3alus: asmosiadenely — eaadenel agmomoouss N eaaenel agmomoouell.

MoaudukaTuBHbIE Ael(POBAIbHBIE CTUMYJIbI OCYIIECTBIISIIOT aJIbTePHATUBHYIO
CeMaHTUYeCKyIo MHTeprpeTaunio pepeperTa. OHu Becerna opMaibHO (10 KOJTUUYECTBY
KOPHEBBIX MOpdeM) Oostee CITOKHBI, YeM a00peBHaTypa, MOCKOJIBKY pPacIIpOCTpaHEHBI
OHOMAaCHOJIOTHYECKUMU IIpU3HAKAMM, OTCYTCTBYIOIIUMU B CTPYKTYPE CIOXKHOCOKpa-
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1IEHHOro cyoBa. pyrumMu cioBaMu, HaOOPbl OHOMACHOJIOTMUECKUX NTPU3HAKOB a0-
OpeBuaTyphl U ee MoaMGUKATUBHOTO KOppeJisTa He coBnanawT. Hampumep, cioBoco-
YETaHMS 20HKU A8motobumeneil, 2OHKU asmomoodeneil, cCOHKU Ha A8MOMAUUHAX, DKBU-
BaJIeHTHBIE aO0peBUaType asmocoHKu, BKIIOYAIOT TIPU3HAKU a00umeneil, mooenei,
MawuHax, He IPEICTaBICHHbBIC B CIIOBE d8MOCOHKU.

Bo Bcex npoaHain3upoBaHHBIX MOAU(PUKATUBHBIX eI (PPOBAIbHBIX CTUMYJIaX
HOBBII1 111 a00peBUATyPbl OHOMACUOJIOTMYECKUII IIPU3HAK B CTPYKTYPE SKBUBAJICHT-
HOTO CJIOBOCOYETAaHMS FpaMMAaTHYECKU (ITIOCPEACTBOM COITIaCOBAHUS I YIIPABJICHUST)
MepenogynHseT cebe mepBblii, M3HAYaIbHO HAJTMYECTBYIOLINI B aOOpeBUaType OHO-
MaCHOJIOTMYECKUI TPU3HAK, KOTOPKIA B COCTaBe MIPE3eHTATUBHOIO 9KBUBAJICHTA IO -
YUHEH 0a3ucy (8esouinem / 6en0cuneoHbslil wiaem — uwinem 015 8eA020HOK [ 6eA0CUNEeOHbIX
2onok). [IpuHIIMN TPAaMMATUYECKOTO MeperoAYnHEeH s TIEPBUYHBIX OHOMACHUOJIOTU-
YeCKMX IMPU3HAKOB BTOPUYHBIM aKTyaJjleH TaKXKe W IJIST TAKMX MOOU(MDUKATUBHBIX
5KBMBAJIEHTOB, KOTOPbIE BKJIIOYAIOT HE OIVH, a IBa MPH3HAaKa, OTCYTCTBYIOIIUX B CTPYK-
Type ab0peBHaTypbl. TAKUM CIOBOCOYETAHUSIM ITPUCBAUBAETCS BTOPOI paHT MOIU(pU-
Kauuu (aemomonaueo / agmomoousbHoe Monaueo / monaueo 04:1 aeMmomooduseil — agmo-
ModenbHoe MONnAUGo |/ MonaAueo 041 asmomooeneii — monaueo 015 AemMomMo0eabHbIX 08U-
eameueit).

7151 HEKOTOPBIX MOAM(MDUKATUBHBIX JeITN(POBATbHBIX CTUMYJIOB OTMEUYAETCSI JICK-
CHYECKOE WJIM TpaMMaTHYeCKOEe BapbUPOBaHUE OHOMACHOJIOTUYECKUX IIPU3HAKOB.
Hampumep, aemozasod — 3a600 no npouzeodcmey / ymuauzauuu | peMoHmy agmomoou-
seti. TeopeTUYEeCKM ONITUMAIBHBIM JUTS ITOTOOHOTO BapbUPOBAHUS ITPU3HAETCS TTEPBLII
paHr MoaUGUKAIIMY, TOCKOIbKY B TPE3EHTATHUBHOM U PEJIITUBHOM JAIM(POBATbHBIX
CTUMYJIaX TaKoe BapbUpOBaHNE MOTEHIIMAIbLHO HEBO3MOXHO, a JIJIsI BTOPOTO paHTa
MoauduKauu He OTMEYaeTCsl.

He Bce MopudukaTuBHbIC AeTN(GPOBATBHBIC CTUMYJIbI HAXOASITCS B TUTIEPO-THUTIO-
HUMMUYECKUX OTHOLIEHUSX ¢ ab0peBuatypoii. Jlejo B TOM, UTO OTCYTCTBYIOIIME B a0-
OpeBuaType, HO IPUCYTCTBYIOIINE B CTPYKTYPE MOAMU(DUKATUBHBIX 9KBUBAJICHTOB OHO-
MacCHOJIOTMYECKHE TTPU3HAKU MOTYT B Pa3IMYHOM CTeICHU MHTEPIIPETUPOBAThL 3HAYE-
HUe ab0peBUaTyphl (MM HEe MHTEPIPETUPOBATh ero BoBce). Takue (He Bcerma
CEMaHTUYECKU aKTyaIM3UPYoIIue 3HaueHe ab0peBUaTyphl) IPU3HAKU MOTYT BapbM-
pOBaThCS UM OBITh MPeACTaBAEHbl EAMHUYHO (CM. IpUMepbl HUXE). B 3TOl cBsI3u
MpeUiaraeTcs BhlaeaeHre TPEX TUIIOB OPTaHMU3alli HOBBIX U1l aO0peBUATYPhI OHO-
MAaCHOJIOTMYECKUX MPU3HAKOB: PEJIEBAHTHBIX, IYOJCTHBIX, CUMYJIBTAHHbIX.

PeneBaHTHBIE OHOMACHOJOTUYECKHE MPU3HAKY B COCTABE 9KBMBAJIEHTHOTO CIOBO-
CcoYeTaHUsI CeMaHTUUYECKU aKTYaIM3UPYIOT 3HaUeHue ab0peBraTyphl. I pyrumu cioBa-
MM, CTPYKTYPHOE YCIOKHEHHUE TEKCTOBOTO 9KBHUBAJIEHTA COOTBETCTBYET CEMaHTUYE-
CKOMY pacIpoCTpaHeHUIO 3HAYEHUsI CIIOXKHOCOKPAIIEHHOTO ¢/I0Ba, (DopMuUpys mpu
5TOM MPUBATUBHYIO OMIO3UIINIO. PeJieBAHTHBIMU SIBJISIIOTCS TIPU3HAKU 32600 HO cOOp-
Ke / ymuauzayuu / pemoumy asmomobuiell, TOCKOIbKY KaXIbIi TpU3HAK 0003HaYaeT
OTJIEIbHBIN 3aBOJI B peaIbHOCTU. A6M0301600 — TMIIEPOHUM M HEMAPKUPOBAHHbIM YJICH
B IPUBATUBHOM OIIO3ULIMY K MOAUDUKATUBHOMY ACIIN(POBATLHOMY CTUMYJIY C JIFO-
ObIM M3 psijia MPeACTaBICHHBIX TPU3HAKOB. [1py 3TOM ceMaHTUYeCcKas aKTyaaIu3alins
MOXKET OCYIIECTBJISIThCS M IIPU TpaMMaTUYeCKOM BapbupoBaHuu. CIIOBOCOUETaHUS
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baeaxcHuk 05 eenocuneda, ba2a)rcHuK Ha eeaocuned, 6aea’rcHuK K geaocunedy, 0a2aicHuK
senocuneda, SKBUBAJICHTHBIC aO0peBUaType genobaearcHuk, 0003HavYaI0T OaraxkHUK,
IpeaHa3HAYCHHBIN IJIS1 YCTAHOBKM Ha BEJIOCUIIEH, B TO BpeMsI KaK JeIIn(pPOBaIbHbBII
CTUMYJI 6aeaxcHuk nod eesocuned o003HavaeT 0araxxHUK, MpeaHa3HaYeHHBIN IS pa3-
MeIIeHUS BeJocurneaa (Ha aBToMo0ue).

[y0JieTHbIE OHOMACHOJIOTUUECKIE TTPU3HAKKM CEMaHTUUYECKH HE PAaCIIPOCTPAHSIIOT
ab0peBuaTypy, pearoararoTcs U ucYepIbiBaloTCs 3HaUeHUEM e€ 6a3zuca. B atom ciy-
yae HeBO3MOXKHBI CHHEKIOXMIECKIEe OTHOIIIEHUSI MeXKIy a00peBrUaTypOil 1 COOTBET-
CTBYIOIIMM €if MOITM(MDUKATUBHBIM CJIOBOCOYETAHNEM — IIPUBATUBHAS OIIIO3MIINS 3a-
MEHSIETCS SKBUIIOJIEHTHON. TakM HeaKTyaJbHBIM IUIS1 3HaUeHMST a00OpeBUaTypHI SIB-
JIsieTCsl TIPU3HAK /10 npodadice B CJIOBOCOYETAHUM MAeasuH no npodaxice agmomoobueil,
ITOCKOJIBKY JTII000I Mara3uH Clie[uaan3upyeTcs Ha mpogaxkax. CJIoBocoueTaHuE cepeuc
no 00cAysCcUBaHUI0 A8MOMOOULEH TOJBKO (hOPMATbHO CJIOXKHEE CI0Ba A8MOCEePBUC, Ofl-
HAKO B CEMAaHTMYECKOM OTHOIIICHMU OHU PaBHBI, IIOCKOJIBKY IIPU3HAK 10 00CAYIHCUBA-
Huio TIpeAIioaaraeTcsl 3HaueHueM 0a3rca CepBUC.

TpeTuii TMN OpraHU3alMKi HOBBIX AJ1s1 a0OpeBrUaTypbl OHOMACHOJIOTMYECKUX TTPU-
3HAKOB B CTPYKTYpe MOIM(MDUKATUBHOIO CJIOBOCOUYETAHUS UCIIOIb3YeT IPUHIIMAI BKITIO-
y€HHOro cuMyibranTa. CyllecTBEeHHO He OTJINYAsICh OT 1y0JI€THOTO, OH Ipearoaraet
CMHOHVUMMWYECKUI PSII albTepHATUBHO BapbUPYIOIINXCS OHOMACHOJIOTMISCKUX TTPH-
3HAKOB, 0003HavYaIIKUX OAUH pedepeHT. MHaye roBopsi, OMHOMY IJIaHY COAepPXKaHUS
COOTBETCTBYET HECKOJIBKO IIJIAHOB BHIPaXKEHMS, BOIUIOIIEHHBIX B MOAU(DUKATUBHBIX
9KBHBAJICHTAaX CJIOXHOCOKpaIIEHHOTO cioBa. Hampumep, ceMaHTUYECKUI TepMUHAT
«MeIMaTUB» IJIs1 a00peBUATYPHI 21eKmpoasmomodub B CIOBOCOYETAHUSIX ABMOMOOUND
¢ anekmpodgueamenem | IMeKmponpusooom | INeKmpomMomopom / Ha INeKmponumarnuu /
Ha 21eKmpoxody / Ha IneKmpomsiee 3aTI0THSICTCS TIPEACTABIICHHBIM PSIIOM ITPU3HAKOB,
MIPEAITOYTeHIE OMHOTO 13 KOTOPBIX HE 00BICHSIETCS OHTONOormIecKu. [1pencraBieHHbIC
SKBUBAJICHTHI OCYIIECTBIISIIOT Pa3IMIHYI0 HOMMHAIIIO OTHOTO pedhepeHTa.

[Ipennonaraercs, 4To AyOJeTHBIE OHOMACHOJIOTHUYECKHE TIPU3HAKK B MOAM(bUKA-
TUBHBIX CJIOBOCOYETAHUSX (Maz2a3un no npodasce agmomooduieil) NUCTIONb3YIOTCS IO aHa-
JIOTMHU CO CJIOBOCOYETAHUSIMU ITOJOOHOM OHOMACUOJIOTMYECKOM CTPYKTYPHI («yupexK-
JIeHue + 00bEeKT»), IJISI KOTOPBIX, HAIIPUMED, 3alI0JIHEHUE TEPMUHAJIA «IeCTUHATUB»
SIBJISICTCS aIbTepHATUBHBIM. AJIETEpPHATHBA €CTECTBEHHBIM 00pa30M CTUMYIMPYET 00-
pa3oBaHUe psiia IPU3HAKOB (10 npodadice, o peMonmy, no coopke), KOTOpble CTAHOBSIT-
Csl CTEPEOTUITHBIMU U MOTYT 9KCTPAIIOJIMPOBATLCS 110 aHAJIOTUM Ha JPYrue CJI0BOCO-
YeTaHUsI, B KOTOPHIX TEPMUHAI «I€CTUHATUBY SIBJISICTCS Oe3abTepHATUBHBIM. Ha 11o-
sIBJIEHUE NYOJETHBIX OHOMAaCHUOJIOTMYECKUX MPU3HAKOB TakKXke MOTYT BIMSTH
o(uLMabHbIE HA3BaHUS SPTOHUMOB, (PUTYPHUPYIOIIME B UHTEPHET-TEKCTaX: HaIpUMED,
eclim opuIIaIbHOE Ha3BaHUE BeJloMarasuHa (popMynupyercst Kak Maeaszun no npo-
dadce enocunedos 1 OHO PETYJISIPHO AyOIMPYeTCs B TEKCTaX, TO, BO-IIEPBHIX, 3TO BJIN-
sIeT Ha pe3yJIbTaT IMOKMCKOBOTIO 3aIlpoca, a BO-BTOPBIX, MOXKET BIOCIEICTBUM MCIOJIb-
30BaThCs 110 aHAJIOTUU.

MbI nipearoiaraéM BO3MOXHOCTb ABYX B3aMMOIOTOJIHSIONIMX ONpeaeIeHU ae-
mrdpoBabHOro cTuMyJa. IlepBoe onpenesieHre, yYUThIBalOIlee KOTHUTUBHBIE U JIe-
PUBALIMOHHBIE OCHOBAHMSI, IO NeIIM(PPOBATLHBIM CTUMYJIOM ITOApa3yMeBaeT (hOHO-
BbI€ 3HAHUSI, IIPEIONPEISIIIIONINE TOT I MHOM BapuaHT pa3BEPThIBAHUS a00POKOH-
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cTpykTa. Takoe rpeacTaBieHre 000CHOBAHO KOPPEISIIMOHHBIM CTEPEOTUTIOM «KaKI0MU
ab0peBuaType COOTBETCTBYET CJIOBOCOYETAHME», A TAKXKE OOBSICHSIETCS PEryIsSIPHOCTBIO
camMux a0OpPOKOHCTPYKTOB. BapraHT (popMyIMpoBKM IIEPBOTO OIpeAeIeHUS AeId-
POBAJILHOTO CTUMYJIA: «PETYIsIpHAsI CTePEOTUITHASI MOE/b pa3BEPThIBAaHNSI AOOPOKOH -
cTpykTar. Takas nepuHUIIMS XapaKTepu3yeT Al poBabHbINA CTUMYJI KaK yXKe U3-
BECTHYIO HOCUTEJIO SI3bIKa (pOpMYy.

KorHutuBHoe npeacTaBieHKe 0 AeIIUMOPOBATBLHOM CTUMYJIE CBSI3aHO CO CIiendu-
KO 9KBUMBaJIECHTHOCTU CUMYJIbTAaHHbBIX a00peBUaTyp, BO3MOXKHOCTb Pa3InyHON UHTEP-
NpeTauurn KOTOPBIX MOAKPEIISIETCS I3bIKOBBIMU KOMMETEHUIUSIMU aBTOpa TeKcTa. Oco-
OEHHO MoKa3aTeIbHBIM B TOM OTHOIIIEHUU MPEACTABIISICTCS BKIIOUEHHBIN CUMYIBTAHT
(cp. anexkmpocueapema), MHTEPIIPETALIMS KOTOPOTO pa3HBIMU JIEKCEMaMU HE O0YCIOB-
JIeHa IeCTBUTEIbHOCTHIO.

BropsiM (hakTOM, 000CHOBBIBAIOIIIMM KOTHUTUBHO-IEPUBAIIMOHHOE MIPECTaBICHUE
0 IenrhpoBaIbHOM CTUMYJIE, SIBJISIETCS MICEBIOYHUBEpOaIM3aliis Ha 6a3e TMaxXpOHHbIX
ab0peBUaTyp M IMaXpOHHBIX KBa3nabOpeBuaTyp. Hanpumep, cioBo eempoycmanosxa
OpU3HAETCS AUAXPOHHOI a00peBUaTypoit, BOZHUKIIEH U3 CIOBOCOUYETAHUS 6empo-
SHepeemMu4ecKasi YCmaHo8Kd, B TO BpeMsl KaK SKBUBAJICHT 8eMpPAHAsl YCMAHO8KA BTOPU-
YeH Mo OTHOILIEHUIO K a00peBuaType 1 00pa3oBaH OT He€ MyTEM TCeBAOYHUBEpOaIu-
3aLIMU.

Bropas TpakToBKa eI POBATILHOTO CTUMYJIA SIBJISIETCS LEIMKOM CUHXPOHHOM 1
CBsI3aHa C JIEMMHO-TOKEHHbBIM IMTPUHLIMIIOM CJI0BAPHOIO OMUCAHUS U TIPOTHO3UPOBAHUS
9KBUBAJICHTOB a00peBUATYPHI: AelM(POBATbHBIM CTUMYJIOM CUMTAETCSl KOHKPETHAs,
T.€. SMIIUPUUYECKHU OTMeUYaemMasl B TeKCTax (hopma MpeacTaBlIeHUs COKPAILIEHHOTO KOM-
MOHEeHTa a00peBUaTyphl B 9KBUBAJIEHTHOM €ii CJIOBOCOYETAaHMU, MHAYe TOBOPSI, Ae-
I POBATIbHBIN CTUMYJT — 3TO KOHKPETHAas 3aroHsgeMast (M1 He3aroaHsaeMast ) KJieT-
Ka neiun@poBaJbHON MaTPUIIBI.

3aknoyeHue

OnucaHne OTHOIIEHU 9KBUBAJIEHTHOCTH MEXIYy aO00peBUATypOil 1 COOTBETCTBY-
IOIMMU €i CJTOBOCOYETAHUSIMU IEMOHCTPUPYET B COCTABE MOCIETHUX (DaKThl MHOXE-
CTBEHHOMU NemnpoBKU COKPAIIEHHOTO KOHCTPYKTa aO0peBUaTypbl, KOTOpbie (hop-
MUPYIOT THE3/10 9KBUBAJEHTHOCTH CJI0XKHOCOKpalllgHHOTo ciioBa. [ToHsaTue aemmd-
pOBaJIbHOTO CTHUMYJia, OINpPEaeJsIeMOro B TaHHOU CTaThe KaK «CTEPEOTUII
pacipoBKU...» WK «popma MpeacTaBIeHMUS...», CITIOCOOHO HE TOJbKO AOTOJHUTh
TEOPHIO0 CUHXPOHHOI ab0peBUaLlMi U 00OCHOBATh HAJIMYKE Yy OJHOM ab0peBrUaTyphl
HECKOJIbKMX 3KBUBAJIEHTHBIX CJIOBOCOUETAHUI, HO M MIOCIYXXUTh CPEACTBOM IIPOTHO-
3MPOBaHUS SKBUBAJIEHTHOCTH CI0XKHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB PYCCKOIO sI3bIKa. B Takom
ciydae neim(poBaIbHBII CTUMYJ UCIIOJIB3YETCS C YIETOM BTOPOTO, CHHXPOHHO-(MOp-
MaJIbHOTO, OTIpeIe/ICHUS Y IOHNMAEeTCsI KaK TOKEH, T.e. KOHKpeTHasI (hopmMa IIpeacTaB-
JIeHUs1 a0OPOKOHCTYPKTA B TAOJIMLIAX MPOTHO3UPYEMBIX M SMIIUpUUYecKuX (popM. ITpo-
rHO3UpyeMas Tabuiia BKIIOYAET MOTeHIMaIbHbIe (DOPMBI TPEICTaBIeHUS A00POKOH-
CTYypKTa, a dMIIMpUUYecKas Tabjnila BKIOYAET peaJbHO OTMedYaeMble (DOPMBI
MpeacTaBJIeHUs KOHCTPYKTa KOHKPETHOI a00peBUaTyphl U MpeAIiojlaraeT HaInurue
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JIaKYyH. Pa3pa60TKa METOOAUKU ITPOTrHO3UPOBAHUA IICH_II/I(I)])OB&HBHI)IX CTUMYJIOB BO3-
MOXHAa JIMIIb C AeTAIU3ALMEN UX TUTIOJIOTUU U COCTABJISIET NEPCICKTUBY NaJIbHEHILIe-
IO UCCICOOBAaHUA.
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The deciphering stimulus of a compound word:
the problem of definition and description
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Abstract. The article discusses the concept of abbreviated decryption of stimulus, which refers to
a method of rolling out a contracted construct abbreviation in an equivalent phrase. The study is relevant
because it implements and describes a new approach to abbreviation interpretation, stating that a
complex word in a synchronous section of the language usually corresponds not to not, but to several
equivalent phrases that appear as a result of actualizing alternative decryption stimuli of a contracted
abbreviation construct in the text, while existing dictionaries of complex words give only one phrase
as an equivalent, usually with a relative adjective. The purpose of the article is to define and describe
the system of decoding stimuli of abbreviations in the Russian language. The novelty of this study lies
in the fact that it states the existence of a branched system of equivalent phrases in the language, where
parallel multiple decryption of a contracted construct of the abbreviation is carried out. The practical
significance of the results is the possibility to use them in compiling dictionaries of abbreviations, as
well as in translating and editing. The article describes two principles of interpreting decryption stimuli —
cognitive and formal. It is concluded that cognitive bases of allocating decryption stimulus are associated
with such parameters as stereotypy, uniqueness, regularity. Under the decryption stimulus in this case
we understand background knowledge, provoking a particular variant of rolling out a contracted
construct of the abbreviation, the stereotype of its explication. As a result of the study, we found that a
presentative decryption stimulus is the most stereotyped one. The formal approach defines the decryption
stimulus as specific, i.e. empirically observed equivalent phrase in the form of a contracted construct
abbreviation in the texts. The perspectives of further research in this area is clarification of the
classification of decryption stimuli and on its basis methods of their forecasting.

Keywords: abbreviation, a compound abbreviated word, decoding stimulus, nest of equivalence,
synchronous abbreviation, diachronic abbreviation
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HayyHas ctaTtbs

CemaHTHM4yeckue casuru B Bepoanusaumm
3TUYEeCKOro KoHuenTta «onaro»

H.M. JImurpuena, N.1. IIpocBupKuna

OpeHOyprcKuii rocyaiapcTBEeHHbIN YHUBEPCUTET
Poccuiickas Dedepauus, 460018, e. Openbype, np. Ilobeodwt, 13

AKTYaJIbHOCTB CTaThU CBsI3aHa ¢ 0CO0O0I pOJIbI0 MHTEPHET-TTPOCTPAHCTBA CEroHsI. ABTOPBI aHa-
JIM3UPYIOT U3MEHEHMST 9TUUECKON CEMaHTUKU KOHIIENTa «0J1aro» B JIGKCMUECKUX eIMHULIAX, UC-
MOJIb3YEMbIX B TEKCTaX COBPEMEHHBIX 31eKTPOHHBIX CM U B cpaBHEHUM ¢ CEMaHTUYECKUM TT0JIEM,
MpencTaBJIeHHBIM B TOJKOBBIX clloBapsix. Ha marepuasie TOJIKOBBIX cllIOBapeii 1IepKOBHOCIABSIHCKO-
IO M PYCCKOTO $I3bIKOB IPOBEACH TUaXPOHUYECKUI aHAIN3, OMTMCAHbl 3TUYECKNE CMBICIIOBBIC 10U
KOHIIENTA, BbIICJIEHBI CMBICJIbI, COXPAHSIIOIIME CBOIO aKTYaJIbHOCTb Ha ITPOTSIKEHU Y BEKOB: «100pO»,
«/lapsbl [lyxa CBSITOro», «Jit00OBb», <MWJIOCTb», «OJ1arofesinue». HoBu3Ha ucciieoBaHUSI COCTOUT B
BBISIBIEHUM U3MEHEHMI1 B CEMaHTUKE MUMEHU KOHIIETTa — JIEKCEMBI «0JIaro». YCTaHOBJIEHO, YTO CO
BpeMeHEM yBeJIMIMBAETCS MOJIsT aOCTPaKTHOCTH B 3HAUEHHHU «BCe, UTO Xopoio». Ho B koH1e XX cTo-
JIETUSI BHOBb aKTYaJIM3UPYIOTCS 9TUYECKUE CMBICIIbI, CBOMCTBEHHbIE BepOasn3aTopaM KOHIIENTa B
JIPEBHEPYCCKUIA TIEPUOJI U UICOJOTMUECKU JIeaKTyaIu30BaHHbIC B HaYaje U cepenrHe Beka. [1po-
Be/ICHHBI aHAJIN3 TEKCTOBBIX MAaTEPUAJIOB COBPEMEHHBIX 2J1eKTPOHHBIX CM I, B HACTOSIIIIMIT MOMEHT
OKa3bIBaIOIIMX 00JIbIlIOe BIMsIHUE Ha ()OPMUPOBAHKME HAIIMOHATBHOTO CO3HAHMSI, TTIOKa3all, YTO B
nccaeIyeMOM MaTepualie JeKcema «0Jaro» siBsieTcsl CeMaHTUUECKU HETOJHOM, BBITTOTHSIET BCIIO-
MOTaTe/IbHYI0 (OYHKIIMIO U JINIITh UCTOPUYECKN HAITOMUHAET HaM 00 OJJHOM M3 IJIaBHEWIINX KOH-
LIETITOB PYCCKO SI3bIKOBOM KapTUHBI MUpa. ClenoBaTelbHO, HEOOXOAMMa «3TUUYeCKast 1ieH3ypa» B
OTHOIIIEHUH YOTPeOIeHNSI CJIOB, BEpOAIM3YIOIIMX 3HAKOBbIE KOHIIETITHI PYCCKOW MEHTAJIbHOCTH.
Pesynbrarhl MccaenoBaHKsI MOTYT OBITh MCTIOJb30BaHbI TTPU CO3AaHUU TEKCTOB PAa3JIMYHbIX CTUIEH
u xxaHpoB 111 CM U, B MeToMKe MnpenogaBaHus PyCCKOTO si3blKa (Kak pOJTHOTO, TaK M HEPOJHOTO),
MpY TPOBEICHU N JTMHTBOKPUMMUHATMCTUYECKUX DKCIIEPTU3S.

KuroueBble c10Ba: 5TUUECKMI KOHILIETIT, 9TUYeCKHe CMBICIOBBIE 10JI, KOHIIenTochepa, pycCKuii
SI3BIK, pyccKasi SI3bIKOBasi KApTHHA MUPa, MHTEPHET, 3JIEKTPOHHbBIE CPE/ICTBa MacCOBOI MH(pOpMaIuu

HUcropus crarbu: [Toctynuia B penakiuio: 16.12.2018. IpuHsra K neyaru: 22.04.2019.
Jlng nutuposanus: Ivumpueea H M., [Ipoceupxuna U.H. CemaHTUUYECKME CABUTY B BepOaiu3aluu

STUYECKOTO KOHIIeTTa «0maro» // Pycuctuka. 2019. T. 17. Ne 4. C. 502—514. DOI 10.22363/2618-
8163-2019-17-4-502-514

© Omutpuesa H.M., IpocBupkuna U.U., 2018

[@ @ ] This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

502 AKTYAJIbHBIE MPOBJEMbl UCCJIEAOBAHUIN PYCCKOTIO SI3bIKA



Dmitriyeva N.M., Prosvirkina I.1. Russian Language Studies, 2019, 17(4), 502—514

BBepeHune

KoHIenTyatbHOCTh YeJIOBEYECKOr0 CO3HAHMS 1 €T0 MPEICTaBIICHHOCTh B SI3bIKE
uccieaoBaHbl B padotax I.M. BacunbseBoii, B.3. [lembsinkoBa, A.A. 3anusHsk, I.C. Bop-
Kauena, B.B. Bopoonena, B.M1. Kapacuka, B.B. KonecoBa, U.b. JlesoHTtuHoii, B.A. Mac-
nosoii, 3.11. ITonosoii, N.A. Crepnuna, B.M. llaknenHa, A.J1. IlImenesa u npoao-
JKalOT aKTUBHO MU3y4yaTbes. «B cdepy IMHIBUCTHUKM ceiiuyac BXOAUT BCE, UTO OTBEYAET
TpeOOBaHUSIM TEOPUU 3HAKOBBIX CUCTEM U UTO TTO3BOJISIET YBUIAETH IIyOMHHbBIE CEMaH-
TUYECKME OCHOBBHI SI3bIKa, YeJIOBEYECKOM MEHTaJIbHOCTU 1 KyJIbTypbl» (Macnosa, 2018:
187). SI3BIK XpaHUT UCTOPUUECKHU CIIOKUBIIMECS LIEHHOCTHBIE TIOHSTHS O J00pe U 371e
1 HPaBCTBEHHOCTU KaK YMEHMU pa3inyaTh UX, a UHTEPHET IT03BOJISIET YeJIOBEKY ITOJIY-
YaThb JOCTYI K OTPOMHOMY KOJIMYECTBY CaMOii pa3HO00pa3HOi1 nH(OpMAaIlK, KOTOpasl,
C OTHOM CTOPOHBI, 1aeT BO3MOXKHOCTb IIPUKOCHYThCS K IMHTBOKYJIBTYPE PYCCKOTO Ha-
pona, C Ipyroil CTOpOHBI — YBUIETH IIPOLIECCH CEMAaHTUYECKIX CABUTOB B KOHIICIITY-
aJIbHO 3HAYMMBbIX IIOHSTHSIX, IIPOMCXOISIINE B COBpEeMEHHOM MHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE.
JocTynmHOCTh M OBICTPOTA MOIyIeHUSI MH(POPMALIMK Yepe3 MHTEPHET IPUBEIIN K YCH-
JICHUIO €TO BJIMSHUS, K TOMY, YTO BCE OOJIbIIIE JIIOIEH MPEeAIIOYNTAIOT JIEKTPOHHBIE
raseTbl OOBIYHBIM, OOCYKIEHHE B COLICETSIX — KMBOMY OOIIeHMI0. Bee valie B coBpe-
MEHHBIX MCCJIEIOBAHUSIX PAaCCMaTPUBAIOTCS ITPOOJIEMBI MAHUITYIMPOBAHMSI CO3HAHUEM
yurarejeir BCMMU, u mpexie Bcero B MHTEpHET-MPOCTPAHCTBE, BCTAE€T BOIIPOC O «KOT'-
HUTUBHOI rurneHe» (Jdembsnkon, 2017: 20), To ecTb YMEHUM YUTATb U UHTEPIIPETH -
pOBaTh COBPEMEHHBIE TEKCThI, ObITh OUTEIbHBIM UnTaTeieM. M 3To yMeHue KacaeTcs
HE TOJIbKO IOCTOBEPHOCTU MH(OpMaIInHK 0 AeiicTBuTebHOCT B CMU, HO 11 1OCTOBEp-
HOCTHU MEHTaJIbHOI MH(OpPMALIK, KOTOpast COXPaHSIeTCs B SI3bIKOBBIX 3HAKaX U yepe3
9TH 3HAKU aKTUBU3UPYETCS B CO3HAHMUU HOCUTEJIS sI3bIKa. [1py 9TOM CyIIecTBYIOT eau-
HUIIBI, «BhIPAXKAIOIINMe KOHIIENT B HanboJiee IOJIHOM 1 o01Ieit hopMe», 3TH eIUHUIIBI
«UCIIOJIb3YIOTCSI IMHTBUCTAMM KakK UM KoHuenTa» (CabiukuH, 2001: 20). ITepeunc-
JIEHHOE BBIIIIe 00YCIIOBUIIO aKTYaJIbHOCTh JAHHOM paOOTHI U €€ HOBU3HY: MCCIeTOBaHNE
CEMaHTHKY UMEHU KOHIIETITA U IOCTOBEPHOCTU BepOaIn3alliii MEHTAJIbHBIX CMBICJIOB
B 2JIeKTpoHHbIX CMU.

SA3BIK COBPEMEHHBIX TEKCTOB B MHTEPHET-CETSIX, HECOMHEHHO, OTpaXkaeT U3MEHEHUS
B OHMMAaHUM JIEKCUUECKUX IMHULL, aKTUBU3UPYIOIIUX JJIsI HOCUTEJICH A3bIKa dTUYE-
CKM€ KOHIIETIThI, COCTaB/ISIOIINE CUCTEMY HPaBCTBEHHBIX OLIEHOK, 3a(pMKCUPOBAHHYIO
B PYCCKOM s13bike. Oco00e BHMMaHUE 3aCIyKMBaeT UCII0JIb30BaH1E UMEHU KOHIIeNTa
«bmaro». O630p M3BECTHBIX MEKTPOHHBIX Ta3eT ITOKa3ayl BEICOKYIO YIIOTPEOIIeMOCTh
JeKkceMbl «omaro». Tak «la3zeTta.py» HacuuTeiBacT 7221 ynmorpednenue (onpeaeieHbl
METOIOM CILJIOIIHOM BEIOOPKU B TEKCTAX CTaTeli, rasera 3apeructpuponana ¢ 2016 1),
«ApryMeHTbI U aKThl» — 5657 ynorpebieHuii (371eKTpOHHAs BEPCUS Ta3eThl BhIITY-
ckaetcd ¢ 2008 .; moMcKoBasl cucTeMa ra3eThl MPeaoCTaBsIeT CBEACHUS C aBrycTa
2016 r.), «KoMmcomoibcKas mpaBaa» — 0oJjiee IOoMyTopa ThICSY yIoTpebaeHUil (31eK-
TpoHHas Bepcus 3apeructpupoBaHa B 2012 . B denepanbHOM BbITyCKe OOHAPYXKEHO
619 mpuMepoB Ha cJI0oBO «0jaro» 1 713 Ha 3amnpoc «0jara». BonbIIMHCTBO MpUMEPOB
322018—2019 rr.). ITpoBeneHHbI CpaBHUTENbHBIN aHAIN3 CEMaHTUKY BepOaIM3aTOPOB
B IMaXPOHUM Ha OCHOBE TOJIKOBBIX CJIOBApPE PyCCKOI0, IPEBHEPYCCKOrO U LIEPKOB-
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HOCJIaBSIHCKOTO $I3bIKOB M B CHHXPOHUU Ha MaTepuajie 3JeKTpoHHbIX CMU no3Boaui
YCTaHOBUTH CABUTH B 3HAYCHUSIX JOMUHAHTHOTO BepOaIn3aTopa — UMEHU KOHIIEIITA.

Ieap nccaenoBaHUSI — MPOCACAUTD U3MEHEHUST STUIECKMX CMBICIOB KOHIIEIITa
«bJaro» B AMaXpOHUU U CPABHUTh C CEMAaHTUYECKHMMU OCOOEHHOCTSIMU BepOaiu3aluu
KOHIIETITa B COBPEMEHHBIX 271eKTpOHHBIX CMU.

MaTtepuanbl u meToAbl

MartepuanaoM HUccieT0BaHNsI MOCIYKMIN CBEIEHUS TOJIKOBBIX CJIOBapeil pyCCKOIo
sI3bIKA Pa3HBIX IEPUOIOB U TEKCTHI CTaTeil COBPEeMEHHBIX 3JIEKTPOHHBIX Ta3eT. J1Jist nc-
cJieOoBaHMsI MBI BBIOpaI Ha0oJjIee N3BECTHHIC POCCUIICKIE HeTeMaTUIeCKIEe Ta3eThl,
MIPEAOCTABISIONIE HOBOCTHYIO MH(POPMAIINIO O TJIAaBHBIX COOBITUSX OOIIeCTBEHHOM
KW3HU B cpepe TTOJTUTUKM, SIKOHOMUKU, KYJIBTYpHI, criopTa 1 Jp. («KoMcoMonbekas
npaBaa», «<ApryMeHThl U (hakThl», «[azeTa.py»).

Peanuzaums moctaBieHHON LieIW MpeaycMaTpUBaeT UCIIOIb30BaHUE KOMILIEKCa
METOOB: CIUIOIIHOM BIOOPKM, CEMHOTO aHaIM3a (aHaJIN3 3HAUCHUS JIEKCUIECKUX
eIVHUII), HAOMIOACHMS 3a IUaXpPOHUEH U COBpeMEeHHBIM (DYHKIIMOHUPOBAaHUEM Bep-
0anM3aTOpPOB KOHIIETITA «O1aro» B TeKCTax 3J1eKTpoHHBIX CM U, cpaBHUTETLHO-NCTO-
pUYeCcKMii aHaJIN3 BepOaIM3aTOPOB STHYECKOTO KOHIIETITA, TT03BOJISIONINI BEIYWICHUTh
CeMaHTUYeCKHe JOIM KOHIENTa U YCTAHOBUThH MX NU3MEHEHHME B Pa3IMYHbIE TIEPUOIbI,
METOJbI COITOCTaBJIEHMSI M 00001IeHUS (DAaKTUIECKOTro MaTepralia, MeTOAMKa BhIelIe-
Hust ceMaHTudeckux gojieii E.M. Bepemaruna, B.I. Koctomaposa.

PesynbraTtbl

B xone ncciaeqoBaHus yCTaHOBIEHO, YTO KOHIIETIT «0J1ar0o» BEICTYIIAET B PYCCKOM
SI3BIKOBOM KapTUHE MUpPa KaK OHTOJIOTMYECKUM U 3TUYECKUIA, IMMPOKO aKTyaau3upy-
eTCs B IPEBHEPYCCKUI MIEPUO, IIPU 3TOM CMBICIIOBOE I0JIe KOHLIETITA COBIANAET C
GUKcHpyeMbIM B LIEPKOBHOCJIABSIHCKOM s13bIKe. B XX B. ymMeHbIIaeTcs c10BooOpa3o-
BaTeJIbHOE THE30 BepOaiM3aTopoB KOHIIEIITa M OTMEYAIOTCSI U3MEHEHUS B CEMAaHTHUKE:
B CJIOBapsIX He (PUKCUPYETCS OHTOIOTUUECKUI CMBICT UMEHM KOHIIEIITa, HO OTMEeYa-
eTcst (popMa MHOXKECTBEHHOI'O YKCIa C MaTepHaJIbHBIM 3HaUueHeM. B mpocTpaHcTBe
cety MHTepHET 4aCTOTHO UCMOJIb30BaHUE BepOAIM3aTOPOB KOHIIENTA «0JIaro» Kak
5KOHOMWYECKOI0 TEPMUHA, a TAKXKE YITOTPeOIEHUE B TEKCTAX CEMAHTUYECKY HETTOJIHBIX
CIy>keOHBIX OMOHMMOB MMEHU KOHIIEIITA.

OO6cyxaeHune

OumonocuuHoCmy U SMUYHOCMb KoHyenma «0aa2o» . OKpyXarolnii MUp UICTOPUYECKH
KOHIIENITYaJIM3UPOBAJICS PYCCKUM CO3HAHMEM B COOTBETCTBUU C XPUCTUAHCKUMU IIPUH-
turamu. C 3Toi TOYKY 3PEHUST MOXKHO BbIIEIUTh TPU TPYIIILI TPEACTaBICHUN, IIepBast
13 KOTOPBIX OTpakaeT B3aMMOOTHOIICHUS «4eJ0BeK — bor» (3KKjecnoiornyeckue),
BTOpast XapaKTepu3yeT OTHOIICHUS «9eJIOBEK — YeJIOBEK» (COOCTBEHHO 3TUUECKUE),
TPeThsI UHTEPIPETUPYET OTHOIICHUS «9IeJIOBEK — BEIIHBIN MUP» (MaTepUaIbHEIC).
KoHnuenT «6maro» Kak MakpOKOHIIEIT STUIECKOI KOHILIETITOC(Eephl B 3HAUCHUSIX BEpP-
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0aIM3aTOPOB COAEPKUT BCE TPU TPYIITHI HPABCTBEHHBIX IIPEICTABICHUI PYCCKOTO Ha-
pona, Ha30BEeM YCIIOBHO «00KECTBEHHBIC» , «3TUUECKHE», «<MaTepHaIbHbIC».

B ¢unocodckux Tpymax mo 3TuKe 0J1aro onpeaenasieTcsl Kak COCTOSTHUE 1 YCIOBUE
COBEPIIEHCTBA, OCYIIIECTBICHHOCTh OBITHS U YKa3bIBaeTCs KaK Beylllee IMTOHITHE B NY-
JIe0-XpPUCTUAHCKOM KYJIbTYpe, OAHO U3 TPAAULIMOHHO MPUHSTHIX B HEl UMeH 00Xe-
cTBeHHOTro Havaja. [1o maHHBIM SHIMKJIONEINYECKOTO STUYECKOI0 cJIoBapsi, «0Jiaro
OHTOJIOTMYHO U TTPUHAIICKUT KOCMUIECKOMY KOHTEKCTY» B OTJINYME OT CHHOHUMMUY -
Horo eMy a06pa (DTuka. QHUuMKIoneanyeckuii ciosapb, 2001). T.1. BenauHa Ha ma-
TepHayie CTapOCIaBIHCKOTO SI3bIKa CAeIaia CICAYIOIINi BEIBOMI: «...TIOHSATHE «0OIaro»
(Kak ¥ MHOTHE Apyrue abCTpaKTHBIC MMOHSITUS, U TIPEXKIE BCETO «I100P0») SIBISIIOCH
CyLIHOCTHBIM aTpudyTOoM bora, «bnaroro Hauana Bcex 6mar» (JInonucuii Apeomnarur)...»
(Benauna, 2002: 187). KpoMe peMrno3HOro MoHsITHS, «0J1aro» B I3bIKOBOM CO3HAHUU
CpeIHEeBEKOBOro yejaoBeka, o MHeHuo T.M. BeHAnHOI1, COOTHOCUIOCH U C 3TUYECKUM
ACIIEKTOM M SBJISITIOCH IIPEINOChIIKON (POpMUPOBAHUSI HPaBCTBEHHBIX LICHHOCTEIA.
«J/lepuBaThl ¢ KOpHEM «OJ1ar-» aneuIMpyoT K HOpMaM MOBeASHMs YeJloBeKa B 00IIIe-
CTBE, K €r0 OTHOIIIEHUIO K IPYTUM JIFOASIM, K CaMOMY o0Opasy ero xKu3Hu...» (BennuHa,
2002: 188).

Hcmopuueckas ocnosa smuueckozo konuyenma «baaeo». YAauThiBasi, 4TO UICTOKH pyC-
CKOIf MEHTAJIbHOCTH BOCXOMST K XPUCTUAHU3ALINH, 71T yCTAHOBJICHUSI «<ICTOPUYECKO-
'O CJIOSI» KOHIIEIITa HeOOX0AMMO OoOpallleHHe K IIepKOBHOCIABIHCKOMY SI3BIKY. I. JIbs-
4eHKO B «[10THOM 1IepKOBHOCIABIHCKOM CJIOBape» MPUBOIUT 263 clioBa ¢ KOpHEM
«0Jar-». 9To OJJHO U3 CAMBIX PaCIIPOCTPaHEHHBIX CJIOBOOOPAa30BaTEIbHBIX THE3 B LIeP-
KOBHOCJIaBSIHCKOM s13bIKe. biaro, mo nanHbIM ciioBaps I. [Ibsiuenko, — cBoiicTBo bora.
Bce BbicOKOE, TyXOBHOE, Jiyulliee CBsI3bIBaeTcs ¢ onarom (Jbsauenko, 2001).

Ko BceM TpeM yKazaHHBIM BbIIlIe cpepaM MOXKET OBITh OTHECEHA M CEMaHTHKa UME-
HU KOHIIEITA «0J1aro»: Mbl BCTpeUaeM 1 9KKJIECHOJIOTHIECKOEe 3HAaUEHUE «100p0», ITU-
YecKoe — «100poe AesTHUE; BCe, CIyXKalllee CYacTUIO» , U MaTepuaIbHOe — «00raTcTBo,
umeHue». Kpome Toro, Bce AepuBaThl C KOpHEM «0Jj1ar-» MOXHO pa3ne]uTh Ha TaKUe
K€ TP TPYIIILI IO XapaKTepy 3HaUeHUsI (WJIU I10 CTEIeHU STUIECKON HAarpy3Ku), OT-
paxarouiye Tpu cepbl OTHOILIEHUN «JeJIOBeK — bor», «4eJIoBeK — YeJIOBEK», «4e0-
BEK — OKPY>KAIOLINIT MUP», HY>KIAIOIINECs B STUUYECKOM PEeryJInpOBaHUN. DTH TPYITITHI
MMPaKTUICCKN UACHTUYHBI BepOam3aTopaM KOHIIETITa B IpeBHEPYCCKOM s13bIKke. O-
HaKo, 110 JTaHHBIM c1oBapst Y. 1. Cpe3HeBCKOro, akTyalbHOCTb KOHIIEIITa «0JIaro» yBe-
JIMYMBAETCSI B IPEBHEPYCCKUI MIEPUOI, O YeM CBUACTEILCTBYET OOJIee IIIMPOKOE CI0-
BooOpa3oBaTebHOe rHe310 — 281 cJIoBo ¢ KopHeM «bjiar-». MHTepecHO OTMETUTD, YTO
B cioBape .. Cpe3HeBCcKOTo y OONBIIMHCTBA CJIOB 3HaUeHUE He (hOpMYIUPYeTCs, a
JIMIIb WTIOCTPUPYETCS IIPUMEPOM, B3SITHIM, KaK npaBuiio, n3 CesieHHoro [Tcanmst.
bnaro B gpeBHEPYCCKOM SI3BIKE aKTUBHO YIIOTPEOISIETCS KAK YacTh CIOXHBIX CJI0B CO
3HAUYCHHEM «XOPOIIIO, T00po» (OIarogaputH, Oaromyiire, 0jaronooelr, OJ1aroHaka-
3aTeJIbHBIN, OJJarOHpPaBHE U T.1I.) U IIPUOOPETAET 3HAUCHNE «IT0JTHOCTHIO, BITOJIHE, BECh-
Ma, OY€Hb, COBEPILIEHHO», HAIIpUMEp, 0J1aro3HaMEHUTHIN, OJ1arOMyIphIii, OJlaroHaI-
exxHbiit 1 T.11. (CioBapb XI—XVII BB., 1975). OnHako mpociexXuBaeTcs ciaeaytolas
CeMaHTUYEeCKasl 3aKOHOMEPHOCTb: «0JIarOHaAeXXHbI» He TOJbKO HaleXKHBIN TTOTHO-
CTBIO, HO M HaJIeXKHBIN B bore, Tak Kak OCHOBHO#1 CMBICJI KOHIIETITa B IPEBHEPYCCKUIA
IIEPUOI — 3TO OHTOJIOTUUECKOE «0J1arocTh TBOpiia», «01aroMyapslil» — He IIPOCTO
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MYIPBbIN B BbICIIEH CTEIEHU, HO TTPUYACTHBIN 003KEeCTBEHHOM MpeMyapocTu U T.4. Cpas-
HUM 3HAaYeHUS BepOaan3aTOPOB KOHIIENTA B LIEPKOBHOCIABIHCKOM 1 IPEBHEPYCCKOM
si3pIKax (Tadir. 1).

Tabnmuya 1

LlepkOBHOCIaBAHCKNIA A3bIK JpeBHepyccKuii A3bIK
[pynna 3HayeHn «6oXeCTBEHHOE»

6narob0os3HeHHbI (6osawmiica Bora); OnarofenbHVKb (006poaeTeNbHbIN YENOBEK);

6GnarogapoBaHue (HUCMOCaHHbIN CBhiLLe aap, 6naro- | 6narogapeHve (aenaHne nobpa, 6narogesHue; Mu-
[atb); nocTb; gobpoe gasHue, aap; 0 CBATbIX Aapax (npu-
yacTun); 61arogapHoOCTb);

lpynna 3HaveHunn «4obpo, aTn4eckoe»
6naroBoneHie (Nob6oBb, pacnonoxeHue; 4obpo, oo- | 6narosoneHme (N06OBL, GraropacnonoxeHue, 4o-

6poneTenb; 4OOPOXenaTenbCTBO, t0O0Bb); OponeTenb); 61aro4bCTBOBATA (OKa3aTb CHUCXOXAE-
6rnaroHageXHolii (pagoCTHbIN, BECESbIN, MyXXECTBEH- | HUEe, MUSIOCTb);
HbI, NCNOJNIHEHHbI HAAEXObl, OAYLIEBIEHHbIN) Gnarbiv (0o6pbIA, MUIOCEPAHbIN)
pynna 3HayeHnr «<3eMHoe, MaTepmnanbHoe»
6narobbiTie (61arococTosiHMe, CHaCTANBAs XM3Hb); | 6narbiv (Ty4HbIA)
GnaroBpemeHue (yaoOHbI cryyaii)
61aroMMeHcTBO (M306unme Bo BCEM) OnaroABUXbHBIN (Erko ABUXYLLMIACS)

OCO0EHHOCTBIO «MaTepUAIbHBIX» 3HAYEHUN [IEPKOBHOCIABIHCKOTO U IPEBHEPYC-
CKOTO SI3BIKOB SIBJISIETCS MX HECOMHEHHAsI 3TUUeCKasl Harpy3ka, Tak Kak Bce Iiepedmc-
JICHHBIC IepUBaThl OTCHUIAIOT K IPEACTaBICHUSIM O 0OXXECTBEHHOM CO3JaHUM MUpa,
HaIIpuMep «M300MIre BO BCeM» — 3TO M300MJIMe M AYXOBHBIX 1apoB. bolbIImHCTBO
JIEpUBAaTOB MOXET MOHMUMATHCS ABOSIKO: M IO OTHOIIIEHMIO K 3eMHOI, MaTeprabHOM
JKM3HU, U 110 OTHOIIIEHUIO K TyXOBHOM XM3HU yejoBeKka (0JarogeHCTBUe, 0J1aroco-
CTOSIHUE).

CyMMupys 3HaUY€HUS BEpOAIU3aTOPOB KOHIIEITA «0JIaro» B LIEPKOBHOCIABSIHCKOM
1 APEBHEPYCCKOM SI3bIKAX, Mbl BbIACIMIIN TUUECKME CMBICIIOBBIE IOJIN: «100P0», «Iapbl
Jyxa CBgTaro»; «JIfo00Bb», «MUJIOCTh», «OMarogessaue». [Ipm 3ToM KopeHb «0j1ar-» B
CJIOXKHBIX CJI0BaX ITPU3BaH IMTOAYEPKHYTh OHTOJIOTMIHOCTD UJIM CYTYOYIO HDaBCTBEHHYIO
3HaYUMOCTb ITPUBBIYHBIX TOHSTUIA: HE IPOCTO KpacoTa, a barojenue, kpacota borom
CO3/IaHHOTO MUMpa; He MPOCTO esIHME, HO AesiHUE Bo OJ1aro, yronHoe bory. OTMeTm
TaKKe, 4YTO B 3TOT IEPUOJ IepPUBAThl C KOPHEM «0JIar-» HECYT OCHOBHYIO 3TUYECKYIO
Harpy3Ky B OOJIbIICH CTETICHH, YeM UMsI KOHIIENTa, B CEMaHTUKE KOTOPOI'O YBEINYM-
BaeTCs 10J1s1 aOCTpaKTHOCTU: 6J1aro (1006po, XOpo1lIo).

Ocobennocmu eepoaausauuu Kkonuenma «0aazo» ¢ XX éexe. B ykazanHbIi1 mepuos Ha-
OnromaeTcs AeakTyanar3alidsl KOHIENTa, O YeM MOXKHO CYIMTh IO COKPaTUBIIEMYCSI
IOYUTH B JIBa pa3a psioy AepUBaTOB ¢ KOpHeM «Oiar-». Tak, B TOJIKOBOM cjioBape pyc-
ckoro si3bika [I.H. Yirakosa npexacrasineHo Bcero 106 cios. C.M. Oxeros ukcupyet
elle MeHblIee yuciao — 83 ciosa. B Manom akageMmuuyeckom cioBape ykazaHo 130
JIIepUBaTOB C KOPHEM «0JjIar-», a B PyCCKOM sI3bIKe KOHIIa XX B., IO JaHHBIM CJIOBapsI
T.®. EdppeMoBoii, KOHIEIIT BHOBb aKTYaJIM3UPYETCs, O YeM CBUICTCIbCTBYET YBEJIM -
yuBIIMIiCS psin nepuBatoB (164 ciioBa ¢ KOpHEM «OJ1ar-»).

CaMmo cJI0BO «0y1aro» onpeaessieTcsl, C OMHONM CTOPOHBI, aOCTPaKTHO, C APYrol —
00beIMHSIET B CBOEM 3HAUEHUU YKe yKa3aHHbIE BbIIIEe CeMbI: 100po, cuactbe. [1pu aTom
CeMa «CUacTbe» CONEPKUT KOHHOTAIIMIO COOOPHOCTU: «CTPEMJIEHUE K 0011IeMy OJ1ary».

506 AKTYAJIbHBIE MPOBJEMbl UCCJIEAOBAHUIN PYCCKOTIO SI3bIKA



Dmitriyeva N.M., Prosvirkina I.1. Russian Language Studies, 2019, 17(4), 502—514

OpHako 3HaYEHUE «TO, YTO CAYXKUT K YAOBJIETBOPEHUIO OTPEOHOCTE!, MaTepraibHbIe
yrexu Xu3Hu (Iloedy na rwe: mam éce 3emubie 61a2a)» JEMOHCTPUPYET, B OTIMUUE OT
JIPEBHEPYCCKOTO NEPUO/A, TIOSIBIIEHUE CYTY0O MaTepUaIbHOTO MOHUMAaHMS CJI0Ba «0Jia-
ro», 3aKpernuBIIerocs MpexJyie Bcero rpaMmMaTuiecku B hopMe MHOXECTBEHHOTO YKC-
JIa ¥ B yCTOMYMBOM COYETAHUU «OJiara uBriIn3aunn». CpaBHeHUE 3HAYEHU I JIEKCEMBI
«0byaro» B cyioBapsix XX CTOJIETHS TPUBOAMUTCS B Ta0I. 2.

Tabanua 2

CemaHTuKa Bepb6anusaTopa KoHuenTa «6naro» — niekceMbl «6naro» B XX Beke
[Table 2. The semantics of the verbalizer concept “boon” — lexeme “boon” in the XX century]

3HavyeHus rpynmnbl «<3TNYe-
Crnosapb CKOE» 3HaYeHns rpynnbl <MaTepuasbHoe»
Cnosapb [.H. Ywakosa | nobpo, cyactbe TO, YTO CNYXMUT K YA0BJIETBOPEHMIO NOTPEBHO-
cTell, MaTepuanbHble YTexXu XU3Hu
Cnoeapb C.U. Oxeroea | nobpo, 6narononyyve TO, YTO faeT AoCcTaTok, 6naronosnyyme, yooBneT-
BOpSieT NoTpedHoCTN
BAC nobpo, cyacTbe, Gnaronosiyume | BCE, 4TO MOET Ha NMoJib3y HYeI0BEKY 1 0OLLECTBY,
[AaeT yooBNETBOPEHUE;
MAC 6narononyyne, cyactbe, A0OPO; | TO, YTO CNYXUT K YAOBNETBOPEHUIO Kaknx-nnbo
OYEHb XOPOLLO 4YenoBEeYECKMX NOTPEBHOCTEN, AAeT MaTepuasib-
HbIll OCTATOK, OCTABNSET YA0BOJIbCTBUE
Cnogapb T.&. EdppemoBoli | 106pOo; cuacTbe, 6naronosyyme | OLeHKa Hero-To Kak XOpoLLUero; ykasaHue Ha 6na-
rOMPUSATCTBYIOLLYIO MPUYUHY Yero-nn6o

AHanM3upys 3HaueHUs IepUBATOB C KOPHEM «0Jiar-» B cioBapsix XX CTONETUS, MbI
YCTAaHOBWJIM, UTO TPYIIIa 3HAYCHUI «MaTepralibHOE» 3HAUNTEIbHO pacIIipuiIach B
CpaBHEHMHU C IPEBHEPYCCKUM IIEPUOIOM 3a CUET «IIepexoaa» 3HAYCHUI TPYIIIbI «60-
JKECTBEHHOE» B IPYIIY «MaTepuaibHoe». Tak, 6J1aroBecT, Mo JaHHBIM CJIOBaps
J.H. YimakoBa (ynapbl B OIMH KOJIOKOJI TIepe HayaaoM OOTOCIyKEHHS ), ceMaHTUYE-
CKM OTHAIMJICS OT 6J1aroBeCTHsI (BECTU O CIIACEHWM ) 1IePKOBHOCIABIHCKOIO U IpEBHE-
PYCCKOTO SI3BIKOB, OJIaTOMBICIISIIIMIA, HAIIPUMEP, CTal TIOHMMAThCS «ITOJIUTUIECKI»,
KakK «0JiaroHaMepeHHbIi, ¢ 00pa30M MbIC/Iei, BCTpeYalolM COLMaTbHOE OJ00peHe»,
y C10Ba «0JIar0JapHOCTh» ITOSIBIISICTCS HOBOE, ITPOTHUBOIIOJIOKHOE 3TUIECKOMY 3HaUe-
HUE — «B39TKa») U T.1. (Yrakos, 2010).

Hexoropbie Bepbann3aTophbl MOIY4arOT IIOMETY «PEIMTHO3HOE» U TPAKTYIOTCS KaK
HEUYTO, CBOMCTBEHHOE TOJIBKO Y3KOMY KPYTY JIUII, YTO JIMILIAeT UX MU3HAYaIbHO BHICOKOM
STUYECKON 3HAYMMOCTH: OJ1arocioBeHue (PeIUrno3HO-0bITOBOI CBaIcOHbIN 00psIT Y
XPUCTHUAH, COCTOSIIINI B KPeCTOOOpa3HOM OCEHEHUM NKOHOM 1 XJIEOOM XKeHMXa 1 He-
BECTHI UX POAUTEIISIMU Iepel BeHIaHueM; 0J1arogapHOCTh, XBaJja); 0J1aro4eCcTUBBII
(cobmoparommii mpeanucannst peanrun) (Ymakos, 2010).

OnHako B KOHIIE CTOJIETHSI, IO JaHHBIM ciioBaps T.MD. EdpemoBoii, akTyanu3aust
KOHIIEITa MPOSIBJISETCS HE TOJIBKO B YBEJIMUYEHUU KOJIWYECTBA AEPUBATOB, HO U B BO3-
POKIEHUM MCKOHHBIX CMBICJIOB. Hampumep, CII0BO «0J1aroCIOBIISITh» MMEET 3HaUCHUE:
«COBepIlaTh 0OPsIIOBOE IEMCTBO — 3HAMEHUE KpecTa, MPOU3HOCS CJI0BA MOJIUTBHI,
mpu3bIBaronre bora okazark MOKpOBUTEILCTBO MJIM IIOMOIIB KOMY-JIM00 B HOBBIX KI3-
HEHHBIX 00CTOSATEIbCTBAX TN B KAKOM-JIMOO BaxkHOM, TpynHoM aeie» (Edppemona,
2005).
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Oco0eHHO MHTEPECHO N3MEHEHME CEMaHTUKH CJI0Ba «OJ1a’keHHbII». B LIepKOBHOC-
JIABSTHCKOM U JIPEBHEPYCCKOM sI3bIKaxX OIpeieisieMoe KakK «l0pOAUBbIN XpucTa paau;
B3SIBIIMIT Ha ce0sT MOABUI», B XX B. OHO YIIOTPeOJISIETCS He TOJBKO KaK «B BBICIICH
CTEIMEeHM CUACTIUBBIN» (KaK IIPaBUIO, B COUCTAHUM «OJIaxKeHHOE COCTOSIHME»), HO U B
OTpULIATEILHOM CMBICJIE «<HE COBCEM HOpMaJIbHEI» (Oxeros, 2005). B koHIIe cToIeTHS
CJIOBO BHOBB TPAKTYETCsI B OOJIbIIIEH CTEIIEHU 3TUYECKU: «TOT, KTO HECKa3aHHO CUacT-
JINB; TOT, KTO BEJIET aCKETUUECKUIA, TpaBeAHbII 00pa3 KM3HU 1 00J1agaeT — 10 MHEHUIO
PEIUTHO3HBIX JTIOAEi — JapoM MPOPULIAHNS ; IOPOIMBEII; TOT, KTO UyAaKOBAT; B BBICIICH
CTEINEeHU CYACTJMBBIN; JOCTaBSIOIIUNA YIOBOJLCTBUE, HacaaxaeHue» (Edpemona,
2005).

Hrtak, B KoHlle XX B. HA0II0HACTCS aKTyaIn3allns KOHIIEIITa, BO3POXKISHNE JIEKCEM
C BBICOKOI CTENEHbIO 3TUYECKOU HArpy3KM, TAKMX KaK «0JIaroCTHO», «0JaroCThIHS»,
«0JIarOYeCTUBBII», OTMEYAETCsI yTpaTa CJIOBOM «OJIaXKeHHBII» UPOHUYHOTO OTpHUIIa-
TEJIbHOTO 3HAYCHUS «HE COBCEM HOPMaJIbHbII» M TIEPEX0/] €T0 B IPYIIITY 3HAYCHU I «00-
>K€CTBEHHOE».

Axmyaavholil cmbica Konuenma «0aazo». S3bIK ceTu UHTEpHET CBUAECTENBCTBYET O
CYILIECTBEHHBIX CEMAaHTUYECKHX CBUTAX B BepOaiu3aluu KoHlenTa. Peub He uaer o
TeMaTUYeCKMX Ta3eTax v XXKypHayiax. MoXHO cripaBeJIUBO MPEAOI0XKUTh, YTO B pe-
JIMTHUO3HBIX IpaBociaaBHBIX CMMU ycTaHOBIEHHBIE HAMU MCKOHHBIE CEMaHTUUECKIE
JIOJIM COXPAHSIIOTCS B OOJIblIel CTeleHU 0e3 U3BMEHEHUI, YeMy CIIOCOOCTBYET CTpeM-
JIEeHH€ K KAHOHUYHOCTU, CBOMCTBEHHOI O0Orocayke0HbIM TeKcTaM. OIHaKO 0XBaT ay-
nutopuu TakumMu CMU 3HaYnUTETLHO OTJIMYAETCS OT BRIOpaHHBIX HaMU razeT. Kpome
TOI'0, COBPEMEHHBII PETUTMO3HBIN TUCKYPC B UHTEPHET-MPOCTPAHCTBE JOJKEH CTaTh
TEMOI OTAEIbLHOIO UCCIeIOBaHMS.

[Ipexnae Bcero OTMETUM, YTO B COBPEMEHHOM SI3bIKE MOSIBUJICS SKOHOMUYECKU I
TePMUH «0J1aro», MOSBISIOLIMIACS IEPBBLIM B TOUMCKOBOI cTpoke fAHnekca. ITox «bna-
roM» B 9KOHOMUKE, COTJIaCHO BUKMITenuy, MOHNMAETCsI «BCE, YTO CITIOCOOHO YIOBIIET-
BOPSITh TTIOBCETHEBHBIC XKM3HEHHBIC TIOTPEOHOCTH JIIOEH, IIPUHOCUTD JIIOISIM I10JIb3Y,
JIOCTaBJISITh YIOBOJILCTBUE». [1p1 5TOM OTMEUaeTCsI, YTO B 3KOHOMUYECKO-COLIMATbHOM
OTHOIIEHUU Mo 01aroM MOHUMAETCsI BCE, YTO MMEET LIEHHOCTh (MaTepUuaJbHyIO U
KYJIBTYPHYIO) U TTO9TOMY MOXKET UMETh U PHIHOUHYIO 1IeHY (KYpCcUB aBTOPOB). Tak B
COBPEMEHHOM IPEICTaBICHUN OHTOJOTUYHOCTD U 3TUYECKas LIeHHOCTD 0Jlara, acco-
Mupyemasi C MMEeHeM KOHIIETITa, 3aMeHsIeTCSl Ha PHIHOYHYIO LICHY.

Cemanmuueckue ocobeHHOCIU YnompeOAeHUs UMEHU KOHUenma «04az20» 6 34eKmpoH-
noix CMHU. J1nst aHann3a HaMy ObLIA BEIOpAaHBI TPU U3BECTHBIE POCCUIACKIE Ta3€ThI,
IIpenHa3HaYeHHbIe IJIST IIMPOKOTO Kpyra ynuTareneil. AHajlIn3 TeKCTOB JIEKTPOHHBIX
CMMU moxka3zaj, 4To HanboJee YacTOTHO YITOTPEOISIIOTCS BHICKa3bIBaHUS CO CJIOBO-
dopmaMu «BoO OJIaro» U «Ha 0JIaro», TIpUYeM B TTOJABJISIONIEM OOJIBIIMHCTBE Cy4aeB
TaKue BbIpaxkeHUsI TIPU3BaHbl IIPUIATh BhICKa3bIBAHUIO Ma(POCHOCTH U TMepeaaloT Mo-
JIOXKUTEJIbHYIO OLIEHKY aBTOPOM TOM MH(pOpMaIK, O KOTOPOI COOOIIAETCsI B TEKCTE.
Hanpuwmep, Jlenymamot 3axkonodamenvroeo Coopanus Hoeocubupckoii obnacmu: paboma
80 O6naeo acumenelii eopoda; Yemeepmo exa Ha 6aaeo 3acmpaxoséannuix!; Ilossexa nio-
domeopHoil pabomsl Ha 6aaeo eopoda u 3anoaapwes; AO «Dnepeomexc»: Cayyucum Poccuu
80 bnaeo 6ydyuweeo!; Pabomams na 61ae0 Hapooa, na 6aazo Poduner; Beicokokearuguyu-
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posanHvie pabouue npogeccuu: Kak pazsueams Kaopsl Ha 64a20 IKOHOMUKY ' noddepircu-
6aem moabKo maxkoi 0uanoe, 8 KOMopom CIMOPOHbL «Cmassam obujee 061a20 @vlule AH00bIX
dpyeux uHmepecoe»; ycnexos 6 cayxucoe u mpyoe Ha oaaeo Poccuu; uncmpymenm peasusa-
YU peueHuti, NPUHAMbIX Ha GAa20 cmpanbl; noay4aiom a10u, 000pOCOBECIHO CAYICUBULLE
Ha 6aaeo Podunst; onepamusHo pewams nocmasneHHble 3a0a4u Ha 0120 CMpPaHbl; 80 UM
obsedunenus, mupa u 6aaea venoeeuecmea’ Vi Ap. B pyUBeIEHHBIX BbILIIE MUKPOTEKCTAX
CJIOBO «0JIaro» TepsieT M OHTOJIOTMYECKOE, I 3TUUECKOe 3HAYCHUST, OMHAKO BhICKA3hI-
BaHUSI, BKJIFOYAIOIINE JIMHTBOKY/IBTYPHBIC YHUBEPCAINHU (B HAIIIEM CIIyJae YCTOMUMBEIC
coYeTaHMs ¢ Bepbaam3aTopaMy STUIECKOTO KOHIIeTTa «0j1aro» TuIa «Bo oaro Pomu-
HBI», «Ha 01ar0 00IIIEeCTBa») «00JIETYAIOT JeKOAMPOBaHNE KPEOJN30BAHHOTO TEKCTa B
paMKax co3iaBlleil ero JMHIBoKyabTypbl» (IllaknenH, benosa, Muxkona, 2019: 149),
WHBIMU CJIOBAMMU «OTChUIAET» MOJIydaTelist MTH(PpOPMALIMU K KYJIETYPHBIM CMBICJIAM CJIO-
Ba, KOTOPBIC COXPAHSIOTCS B I3LIKOBOM CO3HAHUM HOCUTEJIS PYCCKOTO sI3biKa. B co-
BpPEMEHHBIX TeKcTaXx uHTepHeT-CMMU Bepbanu3aTopbl KOHLETTa «0aro» 4acTo KUc-
IIOJIB3YIOTCSI B UPOHUYHOM CMEICTIE: B Habope 6aae npucymcmayem 803MOICHOCHb NO-
e300k 60 épems omnycka no cmpane®; «Pepopmor 90-x ¢ Poccuu nposeau
80 Oaaeo HomenKkaamypbil>; Cekpembl HCUSHU POCCUUCKUX YUHOBHUKO0G: B3amiu 60 Oaa-
20 Poounvt u nosemui na Kunp 3a 2occuem®; MoswcHo Ko3vipHyms dcepmeamu 6o 6aazo Po-
Junw® 1 1p. YHoTpebieHre IeKCeMBbl «6J1aro» Kak MHCTPYMEHTA BO3ICHCTBHS Ha YK~
TaTeIsl, C LEJIbIO IPOOYANTH Y TTOCIETHET0 UPOHMIO, TPAHCHOPMUPYET STUIECKII CMBICTT
KOHIIEIITA B IIPSIMO IIPOTUBOIIOI0XHOE 3HAUCHHE: «BO BPE», «BO 3710».

MbI 00paTiiIM BHUMaHKME Ha TO, YTO IS KaXKIOM Ta3eThl XapaKTepHBI CBOU «CIIell-
ndudeckue» ynorpedaeHUs UMEHU UccieayeMoro KoHienTa. Eciu B ajieKTpoHHOI
Bepcuu rasethbl «KomMcoMoIbcKast mpasaa» 4aCcTO UCIOJIb3YIOTCS IIPEIIOTH «BO 0J1aro»
U «Ha 6;1aro» (npoexm «cnopm 6o 6aae0»; 70.1em Ha 61a20 pecuona; mpyoumascs 80 6.1ae0;
Ha 611a20 3acMpaxo8antbix; pabomams Ha 64a20 peeuona; Ha 6aazo eopodaHua 6naeo [len-
361’ M IIp.), TO BTazeTe «ApryMeHTbI M (haKThl» Yallle BCETo YIOTPEOIISTIOTCSI CI0Ba «Oia-
ro» B Ka4eCTBE COI03a M BBOJIHOIO CJIOBA, HAIIPUMED, 01420 HeddaieKko om 00Ma yeabix
mpu maea3una; 6a1a20 xopoutue 0eHelCHble NOCMYNAEHUS 0M He()maH020 Ou3Heca darom
Makyio 803mMoiucHocmu;, bnaeo Yenenckas 3anucana é CIIIA coavubiii arvoom; Ceiiuac nepe-
Meuaromes Ha peiicoswblx, aaeo, ux docmamo4uro;, Xumeau Yeaabuncka — uacmote cocmu
6 Examepunbypee, 6naco, paccmosinue mexucdy 2opodamu — éceeo 200 kunromempos® v 1p.

1 Komcomonbckas npasna: aaekTpoH. Bepcus ra3. URL: https://www.kp.ru (nara obpaiieHus:
23.03.2019).

2 AprymeHTHI U (haKThI: eXXeHeIeIbHUK: 3J1eKTpoH. Bepcust ra3. URL: http://www.aif.ru (maTta
obpaienus: 29.03.2019).

3 Tazera.py. URL: https://www.gazeta.ru (nara oopamenusi: 23.03.2019).
4 Tam xe.

5 KoMcomoubcKast TipaBn : 2JIeKTpoH. Bepcus ra3. URL: https://www.kp.ru (mata oGpamieHus:
23.03.2019).

6 Tazera.py. URL: https://www.gazeta.ru (nata obpaienus: 23.03.2019).

7 Komcomosbckast rpapaa: 3jeKTpoH. Bepcus ra3. URL: https://www.kp.ru (nara obpaiieHus:
23.03.2019).

8 AprymeHTBI U (haKThI: eXXeHeIeIbHUK: 3JIeKTpoH. Bepcust ra3. URL: http://www.aif.ru (maTta
obpaienus: 29.03.2019).

ACTUAL PROBLEMS OF RUSSIAN LANGUAGE RESEARCH 509



Omutpuea H.M., Tlpocsupkuna M.U. Pycucmura. 2019. T. 17. Ne 4. C. 502—514

Takum obpazom, ynoTpedieHre B COBpEMEHHBIX 2J1eKTpOHHBIX CMU nekceMbl «bJ1a-
ro» B Ka4eCTBe CIYKEOHBIX YaCTel peYr 1 BBOJAHBIX CJIOB SIBJISIETCS CEMAaHTUYECKH
HEIIOJIHOM, BBITIOJHSIET BCIIOMOTaTeIbHYI0 (DYHKIIMIO W JINIITb NCTOPUIECKM HAIIOMU-
HaeT HaM 00 OJHOM M3 IJIaBHEMUIIMX KOHLETITOB PYCCKOM SI3bIKOBOI KAPTUHBI MUPA.

KoHeuHo, B TeKCTaX COBPeMEHHBIX JIEKTPOHHBIX Ta3eT BCTPEYalOTCs YIIOTPEeOIeHUS
JIEKCEMBI «0J1aro» B 3TUYECKOM 3HaUYCHUHU (I00po, Oy1arononydue), 3apuKCMpoBaHHOM
TOJKOBBIMHU CJI0BapSIMU XX CTOJICTHSI, HO KOJIMYECTBO TAKMX YITOTPEOICHUIA He3HAUM -
TeabHO: Tbt omoaéuib ¢ Aéekum cepoyem, 3Has, Ymo meou deHvel meopam 04aeo 045 mex,
KOMY 5MO0 0elCMBUMEeNbHO HYICHO;, UCNONb308ABULEM 80 310 MO, YMO 3A0YMblEAN0CH KAK
seaukoe 6naeo; ToabK0o Ha 0CHOBe 83AUMONOHUMAHUS, B3AUMOOCIICIMEUS U 83AUMOBbIUSDbIUL-
HO020 COMPYOHUYECBA MOICHO npuHecmu Gaazo Hapodam 08yx cmpan u mupy' n np. To-
pasno yaliie TeKCTax COBPEMEHHbBIX 2JIGKTPOHHBIX ra3eT BCTpevaloTcsl yIoTpeOaeHUs
JIEKCEMBI «0J1aro» B 3HaAYEHUU «MaTepualibHbIe OJiara»; TO, YTO JaeT JOCTATOK, OJ1aro-
noayuue»: Cuumanocs, 4mo Komy oHa NONAOEMcsL, mom 0bLa obecneuen MamepuantbHbIMu
bnaeamu;, B Habope 6aae npucymcmayem 603MOICHOCMb N0e300K 60 8pemsi OMNYCcKd no
cmpare; Kakumu uz 6aae, noaoxceHHbIX no 00AXNCHOCMIL, 8bl NOAb3YEmMech 7, He bexcum 3a
MamepuanbHbiMu baaeamu; He00xo0UMo 60abULe BHUMAHUS YOeasimb 00pa308anuUio U cnpa-
gedaugocmu pacnpedenenus mamepuanvisix 6aae’ v T.i1. Cpeny TaKuX yIoTpeoIeHui
3aMETHO BBIJIEJISIETCS] YCTOMYMBOE coueTaHue «0jiara lMBUWIN3AlMN», CPEIN KOTOPBIX
BBIIEIISIETCS «CTpaHHAs» C TOYKU 3PEHUSI TpPAMMATHKI PYCCKOTO SI3bIKa KOHCTPYKIIUS
«0OJ1ara UMBUIN3AIAN B BUE...». UHMepHem U npo4ue baaea yusuauzayuu;, Ecau csemxu
wau 8 nposunyuu, Peiicoe 6naeamu yusuruzayuu 6 8ude akmepckozo agmodyca He noab-
s06ancs’; Boipasnusanue mapugpoe XKX coenaem 6naea yusuauzayuu 60aee docmynHsimu
ons scumeneil; naamedicu 3a 6aaea yueuauzauuu svipacmym; é Opae nodopoxcanu daraea
yusuauzayuu®; pockownwiii asmonapk u npouue Gaaza yusuauzayuu; 06xodunuc 6e3 6aae
yusuAu3ayuY 8 sude UHmMepHema; 64aea YUBUAU3AYUU 8 GUOe NPUAUYHBIX KO, 01a20 YU-
guUAU3AUUY 8 8Ude MOP2060il MOUKU 1 TIP.

Takum 00pa3oM, B COBpEMEHHOM MHTEPHET IMPOCTPAHCTBE 2JIeKTpoHHBIX CM U nmsa
KOHIIEITa «0J1aro» B TMYECKOM 3HAU€HUU BCTPeYaeTCsi O4€Hb PEIKO, YTO CBUIETE/b-
CTBYET O CYIIIECTBEHHOM CEMAaHTUYECKOM CIBUTE — O CMBICIIOBOM «II€PEXOJIE» JIEKCH-
YeCKOM eIUHUIIBI «0JIaro» U3 «3TUUECKUX» B «HENTpaibHbIC» BCIICACTBUEC YaCTOTHOTO
ncnoab3oBaHusg B CMU. YactoTHO ynoTpeodaseTcs ¢hopMa MHOXKECTBEHHOIO 4ucia
«bmara», B KOTOPOM OTCYTCTBYET KaK OHTOJIOTUUECKOE, TaK U 3TUYECKOe 3HAUCHMSI.
Kpome Toro, «kecTkuii», MpOHUYHBIN KOHTEKCT, B KOTOPOM MCITOJb3YeTCSI MMsI KOH-
1LIeTITa, YacTO MePEeBOAUT JIEKCEMbI U3 HEHTpaIbHOM! chephbl B CHUXKEHHYIO U IPUAAET
UM OTPULATEIbHYIO OLIEHOYHOCTh. CaMbIM YaCTOTHBIM B 3JIeKTpoHHBIX CM MU oka3a-
JIOCh CEMaHTUYECKM HETOJIHOE YIoTpeOieHre caoBa «b1aro» Kak cot3a 1 Kak mpe/-
Jiora.

1 AprymMeHTbI 1 (haKThl: exKeHeIeJbHUK: 3JIeKTpoH. Bepcus ra3z. URL: http://www.aif.ru (nata
obpaienus: 23.03.2019).

2 Tam xe.
3 Tam xe.

4 KoMmcoMoJbcKas npasaa: 3JeKTpoH. Bepcus ra3. URL: https://www.kp.ru (1ara obpaiieHus:
23.03.2019).

5 Tazera.py. URL: https://www.gazeta.ru (mata oopatierus: 23.03.2019).
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3akoyeHue

M CKOHHO KOHLIENT «01aro» SIBJISIETCS OHTOJIOTMYECKNM, TaK KaK 0003Ha4YaeT CyIIl-
HOCTHYIO XapaKTepUCTUKY bora, ¢ Ipyroii CTopoHbI, OH BBICTyIIAeT MaTpUlIeii popmu-
pOBaHMSI HPaBCTBEHHBIX LICHHOCTEH, PEryIMPYIOIINX OTHOIICHUS «dejIoBeK — bor»,
«4eJIOBEK — YEJIOBEK», «UEJIOBEK — BELIHBIA MUP».

Hcroprueckoe HamosTHeHEe KOHIIEITa «01aro» 31oxu IpeBHEPYCCKOIO sI3bIKa CO-
BIAAaeT ¢ IEPKOBHOCIABIHCKMMU 3HAYEHUSIMU U COEPKUT CJISIYIOLINE CMBICIIOBbIE
JIOJIN: «100po», «Iapsl lyxa CBITOro», «J1I000Bb»,, «MUJIOCTb», «OJ1aronesiHue». KopeHb
«0J1ar-» B CJIIOKHBIX CJI0OBaX IIPUIAET OHTOJIOTMYHOCTh 0003HAYaeMbBIM IIPEACTABICHM -
SIM ¥ OIIpelesisieT X IEHHOCTHYIO YCTaHOBKY (OJ1aromapeHue — CBSIThIC JApHI, IIPU-
YacTHe M MUJIOCTh, 10OpOe nasiHue).

Oco0eHHOCThIO 3TOTO MEePUOa SIBISIETCS YBeJIMYSHUE J0JIM aOCTPAaKTHOCTH B Ce-
MaHTHUKE UMEHU KOHILIEIITA: «BCE, UTO JOOPO, XOPOLLIO».

XX CTONETHIO CBOMCTBEHHBI KOJIMUECTBEHHBIE (COKpallleHUE IepUBaTOB C KOPHEM
«0OJ1ar-» IOYTH B IBa pa3a) U KaueCTBEHHBIC MI3MEHEHMSI: OTCYTCTBHE B TOJIKOBBIX CJIO-
BapsIX OHTOJIOTMYECKOTO 3HAYEHUS CI0Ba «0yaro» u pukcauus ciaoBapsiMu GOopMbl
MHOXKECTBEHHOT0 YKC/Ia ¢ MaTepUaIbHBIM 3HaUeHUEeM (MaTepualbHbIe Oj1ara, Ojara
LIMBUJIN3ALINN).

7151 COBpeME@HHOT0 MHTEPHET-MPOCTPAHCTBA XapaKTePHO ITPEXK/1e BCErO UCITOIb30-
BaHUE CJIOBa «0J1aro» B KaueCcTBe 9KOHOMUYECKOro TepMuHa. B anekrpoHHbix CMU,
MpeaHa3HAYECHHBIX JIJIs IMMPOKOM MyOJIMKHU, YIIOTPEOJISIIOTCS B OOJIBIIMHCTBE ClTydyacB
CeMaHTHYECKU HEIIOJIHBIE IIPEJIOTH «BO 0J1aro», «Ha 0J1aro» 1 coxo3 «b01aro». Bropsim
10 YaCTOTHOCTH B 3JIEKTPOHHBIX Ta3eTaxX BCTPEUYACTCS CIIOBO «0iara», yaile BCero B
YCTOMYMBOM COUYETAHUM «bJiara HMBUIM3ALMK». YIOTPEOJIEHUS UMEHM KOHIIETITA B
3TUYECKOM CMBICJIE €IMHUYHBI.

Takum o0pa3oM, MOKHO YBUIETh, YTO B COBPEMEHHOM MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE
IIPOUCXOISIT 3HAYUTEIbHBIC CABUTY B CEMAaHTUKE STUYSCKYU 3HAUMMBIX JIJISI PYCCKOM
MEHTaJILHOCTHU CJIOB. BcTaeT cepbe3Has mpobiieMa coxpaHeHUsI, a B OIpeAeIeHHBIX
CITyJastX BO3POKACHMS 9TUIECKUX CMBICIOB 0a30BBIX KOHIIEITOB PYCCKOTO SI3bIKa IIpe-
JKIIe BCETO B JIEKCUUYECKMX BepOaan3aTopax, UCI0JIb3yeMbIX B COBPEMEHHBIX 3JI€KTPOH-
HbIX CMUW. MHTEepHET-TTPOCTPAHCTBO CTAHOBUTCS BCE O0JIee MOIMYISIPHBIM U BCe MEHee
KOHTpOJIMpyeMbIM. OIHAKO 3TUYECKHE MPUHIINUIIBI, CBOMCTBEHHBIE PYCCKOMY MEHTA-
JINTETY, 3aKPETLISTIOTCS U COXPAHSIIOTCS B SI3BIKE U IIPEXKIE BCETO B SI3bIKE KAXKIOTO HO-
CUTeJIsI, a TOTOMY pa3MeliaeMble B opuimaabHbeIXx CM UM TeKCTBI MOTYT M TOJKHBI CTpe-
MUTBCS K TIepeaade BaxKHBIX IUIST PYCCKO MEHTaIbHOCTH CMBICIIOB.
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JByxTOMHasl KOJUIEKTUBHasI MoHOorpadus «PycrucTrka 1 COBpeMEeHHOCTh» M3IaHa
I10 pe3yiabratam omHomMeHHOI XX1 MexmyHapomHO HayYHO-MeTOIMIeCKOi KOHbe-
peHumu, mpoxonusiieit 27—29 cents0ps 2018 1. B PoccuiickoM rocymapcTBEHHOM I1e-
nmarornyeckoM yHuBepcutere uM. A.U. Iepuena (PI'TIY) B Caukr-IletepOypre. KoH-
depeHLMs TpoBoauaack noa arugoir MATTPSJIL.

ExxeronmHo «Pycuctrka 1 COBpeMEHHOCTb» COOMpPAaeT U3BECTHRIX ITPeACTaBUTEICI
HAyYHOTO COOOIIECTBAa, BRIIAIOIIMXCS ITpodeCCMOHAI0B, AKTUBHO 3aHUMAIOIINXCS
BOIIPOCAaMM OMMCAHMS U IIPETIOAaBaHUsI PYCCKOTO SI3bIKa, SI3BIKOBOM MOJIUTHUKH, TIep-
CIIEKTUB PaCIIPOCTPaHEHMSI pycCKOro si3bika B EBporie u crpaHax 0biBiIero CoBeTCKO-
ro Coro3a, SI3bIKOBOTO U KYJBTYPHOTO B3aUMOJEHCTBUS B MOJIUKYJIBTYPHOM cpefe,
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repeBoaa 1 MeXXKYIbTYypHOI KoMMyHHKaunu. He crana nckmouenneM 1 XXI koHbe-
peHuus, npoxoausiias B creHax PITIY um. A.W. IepuieHa yxe B 1Thiii pa3. O BEICOKOM
mpo¢eCcCHOHaTbHOM YPOBHE MaTepHUAaIOB, OIyOJMKOBAaHHBIX B MOHOTpachuu, CBUIC-
TeJILCTBYET TOT (DAKT, UTO Cpeay JOKIaTIMKOB 70 KaHaAMAaTOB U 43 MTOKTOpa HayK 13 15
ctpaH EBpornbl 1 A3uM, IIpeACTaB/ISIONINE COBPEMEHHYIO PYCUCTHUKY.

Ha nienapHom 3aceganuu 66110 3aciyiiaHo ao 10 nokinanos: npodeccopos U.I. Mu-
nocnasckoro, C.C. XpomoBa (Mocksa), nmpodeccopos JI.B. MockoBkuHa, H.JI. Mu-
matuHoit, M. A. UBaHnuyk (CaHkr-ITerepOypr), npenonasaress T. Xoxobawsuau (Ipy-
3us), nperoganatess D. Kanemnsr (ITonpima), aupexkTopa aetckoro cama A. Lllemannk
(IMonpura). Jlokmansl BKIIOYEHBI B MOHOTpagHIo.

B cooTBeTcTBUM C TporpaMMoOil KOH(EepeHILIMY MPOILIIY 3acelaHUsl B IIECTU CEeK-
LIUSIX, B KOTOPBIX MPUHSIU ydacTre okosio 200 yesioBeK 1 ObLIO 3aciyliaHo S8 JoKJjia-
noB. Kaxnmast u3 cekumii Oblia mocBsilieHa akTyaJbHOM MpobieMaTuKe COBpEMEHHOM
PYCUCTUKH, JOKJIAIbI BbI3BAJIM XKNBOI MHTEPEC, ITOPOAIIM HaydHbIe fucKyccuu. Cek-
LIMSIM COOTBETCTBYIOT TJIaBbl IPEACTaBICHHOM MOHOTpa(uM, B KOTOPBIX COAEPKATCS
MMOJATOTOBJICHHbBIE K MyOIMKAIIM TeKCTHI TOKJIAd0B.

MoHorpadusi COCTOUT U3 IBYX TOMOB, BKJIFOUAET IIECTh IJ1aB, KaxXaast U3 KOTOPhIX
CONCPKUT MyOJIMKAlLIMY, OTpaxKaloliue pa3IMuHble TEOPETUUYEeCKUE 1 MPaKTUIYeCKue
acIeKThl 3asIBJICHHOTO HAyYHOTO HarmpaBjieHMs. B pa3paboTke Bcex MpeAcTaBIeHHbBIX
B MOHOTpaduM HayYHBIX HAIIPABJICHUI IIPUHUMAJIN YIacTHe N3BECTHHIC TUHTBUCTHI 1
METOIVCTHI U3 Pa3HBIX CTPaH, BBUAY YeTO KaxKIas IJiaBa IIpeACcTaBiIsIeT COO0M COBMECT-
HOE MEXXKYJIETYPHOE UCCIICAOBAHIE CAMBIX aKTYaJIbHBIX IIPOOJIEM PYCCKOM CJIOBECHOCTH.

IlepBas rinaBa «AKTyajlbHbI€ BOIIPOCHI COBPEMEHHOI PYCCKOM TUHIBUCTUKMU» CO-
JIEPKUT ITyOJTUKALIUK, TIOCBSIILIEHHBIE OMMCAHNUIO TMHAMWYECKHX ITPOLIECCOB B COBPE-
MEHHOM PYCCKOM SI3bIKE U SI3bIKOBOI KapTHUHE MUpPa, BaXKHEUIIINX KYJILTYPHO MapKH-
POBaHHBIX € IMHUII SI3bIKA, OTPAXKAIOIINX 0COOCHHOCT! HALIMOHAJIBHOTO MEHTAJIUTETA.
Hampumep, aHanu3y KOHIEINTOB PYCCKOM KYJIbTYPhl ITOCBSIIEHBI CTaThH
E.N. 3unosseBoii, FO.A. Ky3nenioBa, A.B. XpyHeHKOBOI «YCTYITUMBBIN 4eT0BEK KaK
0JIHa U3 YePT HAlIMOHAJbHOT'0 XapaKTepa B pyCCKOM MEHTaIbHOCTU: IMHTBUCTUYECKUIA
acrniekt», H.M. JImutpuenoii, A.E. ABneeBoii «Bepbanuzaiyst STU4eCK1UX KOHILIEITOB
B PYCCKUX cKa3Kax (Ha IpuMepe KOHIIEIITOB «KPOTOCTh» U «ropaocTh»)», H.JI. Cpe-
TeHckoi, JItoit CroiisiH «OOMaH B pyCCKOM M KMTAalCKOM SI3bIKOBBIX KApTUHAX MUpA:
dpaszeocemaHTHUYECKN acriekT», M. bopek «3b1k0Bast hopManuzanust MOHITUS Mey-
ma B pPyCCKUX MPEMIOXEHMUSIX». Pa3InyHbIM acieKTaM UCCIeI0BaHUs NANOMAaTUKK
nocaseHbl nyoaukanuu E.B. Cupora «OcodbeHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS UKOHU -
YeCcKOM IMapeMuM B XyI0XKeCTBEHHOM AucKypce», JIto asH «Moiuath Kak peida B K-
pore (00 0 HO MOTEeHIMATBHOU MIOME PYCCKOI pa3roBopHoi peun», T.I. KpanotuHoit
«KomnokBuambl Kak poTOTUIIBI (hpasdeosorndyeckux enuuuiy, .. FOcymnosoii «Co-
IMOCTaBUTEJILHBINM aHaIN3 (PPa3eoOTHISCKUX eAMHUII, BhIPAKAIOIINX COCTOSTHHAE Ue-
JIOBEKA, B PYCCKOM U TYPKMEHCKOM $I3bIKax». Psi cTareil MoCBsIIeH OIMCAHUIO peye-
BbIX KOMMYHUKAaTUBHBIX TAKTUK U CTpaTeruit, Harpumep: crarbu E.B. By3anbckoit
«Posb KaTeropuii cmpameeus N uHmeryus B OMMMCAHUM CJI0XHOIO PeUYeBOIo XKaHpa»,
H.II. TonocHoii «ITpuBeTCTBUS U MPOIIAHUS B CUCTEME PEUEBbIX )KaHPOB», Llyit JIvm
«CnoBo-npemnoxenne HET kak crmoco06 BeIpaXkeHUs peueBbIX aKTOB Hecoraacus /
coryacus / OTKa3a 1 Ip. B PyCCKOM YCTHOM ITOBCEAHEBHOM peun (Ha KOPITyCHOM Mate-
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puasie». [IIupoko mpeacTaBiIeHbl U UCCIEIOBAHUS COMTOCTABUTEIBHOTO XapaKTepa, Mo-
3BOJISTIONINE YBUIIETh YHUBEPCAJIbHbIC M YHUKAJIbHBIC TCHICHIINY Pa3BUTHS SI36IKOB Ha
COBPEMEHHOM 3Tarle.

Bo BTOpy1o rnaBy «Pycckast mureparypa 1 KyJbTypa B KOHTEKCTE MUPOBBIX TYMaHM -
TapHBIX MPOLIECCOB» BOIILIM CTaTbU, COAEPXKAIIME aHAIU3 Xy10XXKEeCTBEHHbBIX TEKCTOB
Pa3IMYHBIX [IEPUOIOB, XKAaHPOB 1 HarlpaplieHWi. OCHOBHasI 1es ITyOJIuKaluii: UHTep-
TEKCTYaJIbHOCTh PYCCKOM JIMTEpaTYphl U IUTEPATYP HAPOIOB MUpa. DTa Uesl pa3BUBa-
etca B crtatbe M.A. IllectobuTtoBOil «MHTEepTEKCTYyaabHbIl (hbOH poMaHa
®.M. HocroeBckoro «IIpecTyruiHue 1 HaKa3aHUE», [Ie UAET Pedb O IIPETeKCTax 1 I10-
cJIeTeKCTax IIpOU3BeIeHUSI, 0 BHYTPEHHEM U BHELIIHEeM uHTepTeKcTe; B ctaThe K. P. Hyp-
raiu «MHTepTeKCTyalbHbIe MPOSIBICHUS TJIYOOKMX KYJIBTYPHBIX CBSI3ell B PYCCKOI U
€BpOIIEHCKOI ITO3TUYECKON TpaguLinu B cTuxax B. MypaTtoBckoro». [Tonbckuii ¢puito-
nor U. Kyp-KoHoHoBUY B cTaThe «O cCMMBOJIMKE 00J1aKOB (B KOHTeKCTe 1m033un Cep-
rest EceHrHa)» IMIIET O CUMBOJIMYECKUX MEPEKIMIKAX PYCCKOM Y MOJIBCKO TTO33UM.
H.J. CrpenpHuKOBa cBOIO paboTy «A modyemy [1nmatoHoB-aBuaTop? (O posm Ha3BaHUS
B pomaHe E.Bomgonaskuna «ABHUaTop»)» TTIOCBITIAIA CUMBOJIMKE CMBICIIOB B aHAJIM3U -
pyemoM pomaHe. D.®. HarymanoBa B nyoaukauuu «IlepeBoqunK Kak IMOCPETHUK B
JIHaJiore KyJbTyp» paccCMOTpeJia aKTyajbHbIE TTpo0ieMax alcKBaTHOCTH XyI0XKECTBEH-
HOTO MepeBo/a.

B TpeTbeii rmaBe «MexXKyIBTYpHAast KOMMYHHMKALIMSI B HAyKe M 00pa30BaHUM» OITY-
0JIMKOBaHBI Pa0OTHI, B KOTOPHIX UCCIEIYIOTCS pa3IndHbIe TCOPETUISCKIE U METOIM -
YeCKM OPUEHTUPOBAaHHbBIE aCIIeKThl MEXKYIBTYpHOI KOMMYyHUKa1uu. [IpoBeneH aHa-
JIN3 COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS U (DYyHKIIMOHMPOBAaHUSI PYCCKOTrO s13biKa B By3ax [1oJib-
mu (C.A. XBatoB), Dctonuu (MU.M. Mouceenko, H.B. ManbieBa-3amkoBas),
®panuun (H.E. beikoBa). [IpencTaBieH colmocTaBUTEIbHBINA aCIIEKT OIMMMCAHUS PYC-
CKOro si3bIKa Kak rpeameta ooyueHus (FOit Xyno6o, B.B. borycnasckas, M.FO. Odyxo-
Ba, H.W. lapBauxkas, Jux Xaitssap u ap.). PaccMoTpeHa poib AMCHUTUIMHBL «MeXXKYyIb-
TypHast KOMMYHUKAaIMsI» B IIKOJILHBIX M By30BcKMX Kypcax (K.I. LHomag, T.3. Kunan3e,
M.Bb. HocoBa, T.H. MarBeeBa, A. lllemanuk). B pa6ore P. Kypnuuele,
FO.D. Apxanrenbckoii, JI. UrHaTbeBOI JaH aHAIU3 YYeOHOM JUTEPATypPhl C TTO3ULIMIA
MEXKYJIBTYPHOII KOMMYHUKAILIMM, B TOM YMCJIe CAMOYYUTEJIeil HEPOIHOTO SI3bIKa, 13-
naHHbIX B JlatBuM B Havyasie XX B. [IpencraBieHa KoHIenus «MexXKyIbTypHast KOM-
MyHUKaunsa B coBpemeHHo# Hayke» (T.ILI. Xoxobamsmmu, K.I. Llomas).

B gerBepToii r1aBe «HoBbIe TEXHOJIOrMK U MPOTrPaMMBI B IIPEeNogaBaHUK PYCCKOTO
sI3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO B SI3bIKOBOM Cpejie U BHE SI3bIKOBOM Cpellbl» paccMaTpuBa-
eTCsI LIeJIBIA PsI aKTyaJIbHBIX TMHIBOMETOAMYECKMX BOIPOCOB. [1peacTaBieHbl HOBbIE
TEXHOJIOTUU O0YYEHM ST, HAalPaBJIEHHbBIE HA pellleHUE OA30BbIX METOANUYECKUX TPOOIIEM:
OpraHu3alus CUCTEeMBI yIIpaxkHeHuil B o0ydyeHnun PKM Ha coBpeMeHHOM 3Tarie
(A.C. Kysaesna, JI.JI. BaxmnHa), criennduka oOydeHUS TeKCTaM CHEeIINaabHOCTH
(C.A. BumnagkoBa), pojb HeBepOaJIbHBIX TEKCTOB B Y4eOHMKAX PYCCKOTO SI3bIKA
(H.A. Heuynaesa). OnrcaHbl TEXHOJIOTMH OOYYEHUS PYCCKOMY SI3BIKY, pa3paboTaHHbIE
Ha pa3JIMYHOM IMIAKTUIECKOM MaTepualie, HallpuMep, Ha MaTepraje MIMoMaTUIeCKUX
eauuull (E.I. TTonoHHMKOBa), TEKCTOB TeJIeMHTEPBHIO (JlyH XaiiTao), Xy10KeCTBEHHbIX
¢unbmoB (JIu boroii), mynsrcepuana «Mama u measeab» (O.H. ITnecHukoBa), 6uo-
rpacduii yaeHbIX Texaudeckoro npodpwist (E.A. CmupHoBa, H.H. OBuapeHko).
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ITaras raBa «IIpakTrka OMIMHTBaIbHOIO 00pa30BaHUsI B COBPEMEHHOM IOJUKYJIb-
TYPHOM IPOCTPAHCTBE» COMEPXKUT ITyOJMKALIMK, OTpaKalollie pa3InIHbIe aCTIEKTh
COBPEMEHHOIr0 OMJIMHIBaIbLHOTO 0Opa3oBaHus. [IpeacraBiaeHbl nccaenoBaHUs1 0000-
IIAIOIIETO XapaKTepa, OTpaxKarolre TEKYIlee COCTOSIHUE JaHHOTO HaIlpaBJIeHUSI: KOH-
LIETILIMSI TMarHOCTHKM IeTe-OMJIMHTBOB, TTpoxKMBatoimx 3a pyoexxom (E.A. Xampaena),
KOHIIEMIIMS IPOBEASHNS JTMarHOCTUKM Ha MPU3HAHUE HOCUTESIMU PYCCKOTO SI3bIKa
(T.A. lllopuHa), MeTOAMKA pa3BUTHS MO3HABATEILHBIX MHTEPECOB JeTei-OMIMHTBOB
B pyccKoit 3apyoeskHoii mkose (JI.M. CamaToBa), MOJENTb COLIMATM3AIINN OyIyIIEeTO
YUUTEJIS PYCCKOTO SI3bIKa B OMJIMHIBAIbHOM 00pa30BaTHEIBHOI cpeie Ieaarorndecko-
ro By3a (H.B. Mensenesa). PaccMOTpeHBI IICMXOIMHTBUCTUYECKIE OCHOBBI O0YUeHUS
neteri-uHogoHoB (E.A. 2Kene3nsikopa, I1.B. HoBukosa). [IpoaHanu3npoBaHbl pa3-
JIMIHBIE acIIeKThI IIPeroIaBaHus PYCCKOTO sI3bIKa OMJIMHTBAM: MHTCHCU(MDUKALIUS W3-
yuyeHus pycckoro ajqdasuta (T.H. Kurenp), padora ¢ XynoxkKeCTBEeHHbIM TEKCTOM
(FO.K. JIykosiHOoBa), ¢ TekcTOM pycckoii ckazku (M.I. AbagypaxmaHoBa).

IIecTast rmaBa MmoHorpadum «IlepeBoa Kak CpeacTBO MEXKKYIBTYPHON KOMMYHM -
KallMW» COMEPXKUT CTaTbU, B KOTOPHIX pacCMaTPUBAIOTCS KaK OOIIME TEOPETUUECKUE
Mpo0JIeMBbl ITepeBoIa, HAIIPUMED, CBSI3aHHbIE C POJIBIO PYCCKOTO SI3bIKa Kak s3bIKa-I10-
cpenHuKa B mmporecce nepesoja (.M. HarymaHoBa), Tak 1 BaxkKHEMIIIME aCIIEKThI Te-
OpUM U MPAKTUKU IIepeBO/ia, OCYIIECTBISIEMOIO B pa3IMYHbIX BUAAX IUCKYypca: B TeK-
crax peaurrnosHoro ctwisg (M.J1. Bunan-Urnammuak), B ugnomaruke (M. FO3Bsk,
@®.11I. ITamaena, S1.A. KOHycoB), B Ha3BaHUIX COBpeMEHHBIX KWHOGMIEMOB (M. Mo-
Hax-KieiHaueHcT).

HecMoTpst Ha MHOTOUYMCIIEHHOCTh U pa3HOOOpa3ye HayYHbIX HAIlpaBJICHUI, IIpe/-
CTaBJIEHHBIX B MOHOTpadru, Bce OHU, OE3YCIOBHO CBSI3aHbI 0011l [10OATLHONI MPo-
0J1eMaTUKON U3YYEHUS PYCCKOI CIOBECHOCTHU U O0YyUE€HMST PYCCKOMY SI3bIKY U JIMTEpa-
Type IpeacTaBUTeNe APYTUX KyAbTyp. JIMHTBUCTH I METOOMCTHI TIPEACTABUIN CBOU
HCCIIeIOBaHMSI, ONTMCAHMsI, THTEPITPETALIMK PYCCKOTO SI3bIKA K TEKCTOB PYCCKOM KYJIb-
TYPBI, TIPEIIOKUIN HOBbIE METOIUKM, TEXHOJOTMHU, METOAbI, IPUEMbI, CITIOCOOCTBYIO-
mue ux oonee appekTUBHOMY M3yueHU10. HayuHbllt mpodeccuoHaniu3M 1 riayonHa
OCBEIIEHUS aKTyaJIbHEUIINX MPOOJIeM JUHIBUCTUKY U METOAUKM ITO3BOJISIIOT TapMO-
HUYHO OOBEAMHUTD BHICTYILICHUS PYCUCTOB Pa3HbIX CTPaH, y4aCTBOBABILIMX B KOH(e-
peHIINN, B IByXTOMHYIO MOHOTpaduio «PycrcTiKa n coBpeMeHHOCTh», KOTopasl, 0e3-
YCJIOBHO, UMEET OOJIBbIIIOE 3HAYCHHE 1T TCOPUHU U IMIPAKTUKN COBPEMEHHOI PYCUCTH-
KU BO BCEM MUpE.
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¢. CII-1 OTYIT JIOYTA POCCUU»

ABOHEMEHT Ha XypHan 36433

PyCM CTM KA (MHIOEKC U3aaHus)
KonunuectBo
KOMIUIEKTOB!

Ha 2020 ron o mMecsiam

1234516789 ]10[11]I12
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(tbamMwmIusT, THUTINAITB)
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Ha XypHan 36433
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Pycuctuka
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